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  Tot elke prijs


  MAGGIE SHAYNE


  


  Het had een toevluchtsoord moeten zijn voor weggelopen tieners, geleid door een bevlogen idealist. Het bleek een nachtmerrie, die eindigde in een orgie van geweld toen de federale politie een inval deed. Drie meisjes overleefden het. Als enigen. Tenminste, dat dachten ze...


  


  Nieuwslezeres Julie Jones wil tot elke prijs voorkomen dat de geheimen uit haar verleden worden onthuld. Geheimen die niet alleen haar carrière kapot zouden maken, maar er ook toe zouden kunnen leiden dat ze het liefste wat ze heeft, kwijtraakt: haar tienerdochter, Dawn.


  


  Journalist Sean MacKenzie weet niet wat hij ervan moet denken wanneer hij zijn collega - en grote rivaal - Julie Jones aantreft in een hotelkamer waarin net een man is gevonden met zijn keel doorgesneden. Als bovendien blijkt dat ze regelmatig grote bedragen aan het slachtoffer overmaakte, heeft het er alle schijn van dat zíj de man heeft omgebracht.


  


  Toch raakt hij er steeds meer van overtuigd dat Julie niet de dader is. Kennelijk wil iemand haar voor de moord laten opdraaien. Iemand die over lijken gaat om terug te nemen wat van hem is...


  Proloog


  


  


  


  ‘Snap je niet dat we doodgaan als we niet snel maken dat we wegkomen?’


    ‘We gaan heus niet dood, Jewel,’ fluisterde Lizzie. ‘Mordecai zal ons wel beschermen. Hij houdt van ons.’ Haar stem veranderde in een zangerig gekoer. ‘Hij houdt van zijn baby, hè, Sunshine?’ Ze zat met haar pasgeboren dochtertje in haar armen in de schommelstoel die Mordecai Young, ‘de dominee’, naar hun kamer had gebracht.


    Ze hoefden niet langer in de barakken met de andere zogeheten Jonge Gelovigen te wonen. Mordecai Young had zijn speciale meisjes verhuisd naar de ruime zolder van het grote huis, zodat ze dichter bij hem waren.


    ‘Lizzie, doe niet zo stom. Je vergeet het plan.’ Jewel ijsbeerde door de grote ruimte. Ze raakte steeds opgewondener. ‘En het werkte verdorie allemaal zo goed.’


    Lizzie keek haar aan. Heel even meende Jewel een glimp van de scherpe geest en heldere ogen op te vangen die een halfjaar geleden nog zo kenmerkend waren geweest voor haar vriendin. ‘Het heeft ook gewerkt,’ zei Lizzie. ‘Hij denkt nu toch dat we van hem houden? Het is ons gelukt.’


    Het had inderdaad gewerkt. Mordecai had hen tot zijn rechterhand gemaakt. Ze hadden toegang tot het huis. Ze kregen beter te eten. Hij sloeg hen nooit meer.


    ‘Maar, Jewel, ik doe nu niet meer alsof. Ik hou echt van hem.’


    ‘Hij is een misdadiger. Allemachtig, Lizzie, hij maakt de weggelopen meisjes die hij bij zich opneemt tot slavinnen. Hij heeft gewapende bewakers, en die loslopende honden van hem moeten ervoor zorgen dat we niet ontsnappen. We zitten hier opgesloten, ze doen drugs in ons eten om ervoor te zorgen dat we ons gedeisd houden terwijl we naar zijn preken luisteren en het land bewerken. En je hebt de wapenkamer gezien. Hij heeft hier meer wapens liggen dan het hele leger bezit, verdorie!’


    Onaangedaan door Jewels hartstochtelijke pleidooi streek Lizzie met haar wijsvinger over het perzikwangetje van haar dochtertje. ‘Hij is de vader van mijn kind.’


    ‘Hij is een drugshandelaar met een Messias-complex, Lizzie. En dit is geen plaats voor een baby.’ Ze kwam dichterbij staan en streelde Sunny’s zijdezachte babyhaartjes. ‘We moeten hier weg – in haar belang.’


    Lizzie sloot haar ogen, waardoor er een traan tussen haar wimpers door werd geperst. ‘Ik weet het. Ik weet dat je gelijk hebt. Ik denk alleen… ik geloof niet dat hij… ik denk dat hij echt gelooft in de dingen die hij ons vertelt.’


    Misschien was dat wel zo, dacht Jewel. Misschien geloofde hij echt dat hij verlichter was dan de rest van de wereld, of dat hij door God was uitverkoren om zijn nieuwe boodschapper te zijn en het bevel had gekregen om dit kamp op te zetten. En dat de wietplantage geen echte schade aanrichtte en dat alle goede daden die hij kon verrichten met het geld dat de handel in drugs opbracht, het allemaal goed maakte in de ogen van de Almachtige.


    Ja, misschien geloofde hij dat allemaal echt. Wat betekende dat hij krankzinnig was, en dus nog gevaarlijker.


    ‘Hij houdt van haar. Hij overleeft het niet als hij haar kwijtraakt.’


    ‘Hij wil haar in zijn macht hebben,’ hield Jewel vol. ‘Hij heeft haar naam bedacht. Hij bepaalt haar dagindeling. Wanneer ze mag eten, wanneer ze mag slapen, wanneer ze in bad mag, hoe vaak je haar mag vasthouden. Hij beschouwt haar als iets wat hij bezit, net als ons.’


    ‘Dat is gewoon zijn manier van doen.’


    Jewel klemde haar lippen op elkaar. ‘Vannacht,’ zei ze. ‘Ik heb een speciaal hapje voor de honden klaargemaakt. Als het goed is, raken ze daar wel een tijdje van buiten bewustzijn. We zullen de bewaker bij het hek vertellen dat Sunshine ziek is en dat Mordecai ons opdracht heeft gegeven met haar naar het ziekenhuis te gaan. En als hij lastig doet…’ Ze pakte het schilmesje uit de zak van haar spijkerbroek. ‘Ik heb dit vanavond uit de keuken gejat.’


    ‘Jemig, Jewel!’ Lizzie keek haar vriendin met grote ogen aan. ‘Waarom kunnen we niet gewoon proberen om door de tunnel te ontsnappen?’


    ‘Hoe dan? Hij heeft de enige sleutel aan een ketting om zijn nek hangen.’ Jewel legde een krachtige hand op Lizzies schouder. ‘Ik ben zeventien, Lizzie. Ik ben echt niet van plan om de rest van mijn leven hier gevangen te blijven zitten. En ik wil ook niet dat zij hier blijft,’ voegde ze er met een knikje naar Sunshine aan toe. ‘Ik hou ook van haar, hoor.’


    ‘Dat weet ik,’ verzuchtte Lizzie, haar ogen naar Jewel opslaand. ‘En wat doen we met Sirona en Tessa?’


    ‘Ik weet het niet. Sinds hij ze naar het grote huis heeft gebracht, komt hij ’s nachts steeds minder vaak bij ons. Ik denk dat hij sowieso binnenkort genoeg van ons zal krijgen, en dan moeten we weer terug naar de barakken. En je weet dat dat helemaal niet goed zal zijn voor de baby.’


    ‘Ik weet het.’ Lizzie leek eerder bedroefd dan bang. Bedroefd omdat haar minnaar zijn nachten doorbracht met andere vrouwen. Ze had het nooit erg gevonden om hem met Jewel te moeten delen. Dat was anders. Ze waren als zusjes, zij tweeën.


    ‘Ik zou Sirona en Tessa graag met ons willen meenemen, maar ik weet niet zeker of we ze kunnen vertrouwen. Misschien vertellen ze Mordecai dan wel wat we van plan zijn.’


    ‘Ik vind ze trouwens toch niet aardig,’ zei Lizzie.


    Ze was bleek en veel te mager. Sinds de bevalling had ze steeds last van zware bloedingen – veel te zware, volgens Jewel, maar aan de andere kant, wat had zij er nu voor verstand van? De bevalling was zeven weken geleden, en misschien had het bloeden inmiddels toch wel over moeten zijn. Lizzie leek in niets meer op het pittige, vrolijke meisje dat ze was geweest toen Jewel haar op straat had leren kennen. Ze hadden geruchten over deze plaats gehoord, dat het een droomplek was voor weggelopen meisjes.


    Het was geen droom, het was een nachtmerrie.


    Allebei keken ze snel op toen ze voetstappen op de trap hoorden, onmiskenbaar die van Mordecai. De deur ging open, en daar stond hij, met zijn warme bruine ogen, zijn lange haar, als de vacht van een nerts, en zijn keurige baardje. Hij droeg witte gewaden en sandalen en zag er precies zo uit als Jezus, maar wanneer hij sprak, werd de illusie verbroken door zijn zachte zuidelijke accent.


    ‘Ik kom de kleine Sunshine halen. Het is bedtijd.’ Hij glimlachte toen hij naar de baby keek.


    Lizzie kuste haar dochtertje op haar voorhoofdje en haastte zich om haar over te dragen aan haar vader. ‘Slaap lekker, mijn lieverd.’


    Jewel hield Mordecai in de gaten, terwijl hij de baby pakte. Hij keek haar liefdevol aan, zijn bruine ogen zachter dan ooit. ‘Jij bent mijn speciale kleine meisje, weet je dat wel? De dochter van de Zoon. Je bent gezegend, mijn Sunshine. Je bent gezegend.’ Toen, terwijl hij zich omdraaide en met de baby wegliep, begon hij te zingen. ‘You are my sunshine, my only sunshine…’


    ‘Mordecai,’ zei Jewel, wetende dat hij boos zou zijn vanwege de onderbreking, maar het er toch op wagend.


    Met een boze frons op zijn gezicht draaide hij zich naar haar om.


    ‘Ik maak me zorgen om Sunshine. Denk je echt dat het veilig voor haar is hier, met de drugs en de wapens en zo?’


    ‘Denk jij dat ik mijn enig kind in gevaar zou brengen?’


    Met een nerveus gebaar streek ze met haar tong over haar lippen. ‘Ik… Ik hoorde je vandaag toevallig met een van de bewakers praten. Je zei dat er… dat er mannen van de overheid in de stad mensen aan het ondervragen waren.’


    Hij liep naar haar toe, met een vriendelijk gezicht – totdat zijn vuist haar kin raakte zodat ze achterover op de vloer viel.


    Lizzie schoot overeind uit de stoel en rende naar Jewel toe.


    ‘Dat krijg je ervan als je voor luistervink speelt,’ zei Mordecai. ‘Ik dacht dat je beter zou weten.’


    ‘Het spijt me,’ fluisterde Jewel, met een hand op haar gezicht. Ze durfde niet op te staan.


    Lizzie boog zich over haar heen met haar handen op haar schouders, maar even later richtte ze zich weer tot de man die vlakbij stond, de baby in zijn armen. ‘Je hebt haar vraag niet beantwoord, Mordecai. Wat gebeurt er als die mannen van de overheid hier proberen binnen te komen? Wat we hier doen, is niet echt legaal. En je hebt al die wapens…’


    Zuchtend wierp hij een liefdevolle blik op zijn kind. ‘Het is zoals ik jullie steeds heb verteld, de mensheid is nog niet klaar voor een ziel als de mijne. Het kan heel goed zijn dat ze me uiteindelijk zullen proberen te vermoorden. En als ze dat doen… Nou ja, waar kan mijn enig kind dan beter zijn dan bij haar pappie?’


    ‘Bedoel je…’


    ‘De dood is niet iets om bang voor te zijn, weet je. Dat heb ik jullie toch geleerd? Hebben jullie dan helemaal niets opgestoken in al die tijd hier?’ Hij schudde langzaam zijn hoofd, draaide zich toen om, droeg de baby de kamer uit en sloot de deur achter hem.


    Lizzie vloog achter hem aan, maar ze botste tegen de dichte deur op. Toen ze hem open wilde trekken, bleek hij van buiten op slot te zijn gedaan. Vruchteloos bonkte ze er met beide vuisten op. Daarna liet ze zich snikkend op de vloer zakken.


    Jewel stond op en ging naar haar vriendin toe. Ze sloeg haar armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


    ‘O, allemachtig, je had gelijk, Jewel. Je had gelijk. Het maakt hem niet uit of Sunny leeft of niet!’


    ‘Het komt allemaal wel goed, het komt wel goed. We gaan hier weg en we nemen haar mee. Alles komt goed.’


    ‘Ik dacht dat hij van haar hield,’ zei Lizzie snikkend. ‘Ik dacht dat hij van ons hield!’


    ‘Hij houdt alleen maar van zijn eigen maffe ideeën. Hij houdt van de macht die hij over ons heeft. Hij houdt ervan om de baas te spelen en hij houdt van zijn eigen God-complex. En hij houdt van geld. Jemig, hij heeft hopen geld verstopt, ergens daar beneden.’


    Lizzie richtte haar hoofd op. ‘Ik weet waar hij het heeft verstopt. In de vluchttunnel.’ Ze keek Jewel doordringend aan. ‘Het is bijna alsof hij weet dat er iets gaat gebeuren. Alsof hij… zich erop heeft voorbereid.’


    ‘Ja, nou, wat er ook gebeurt, wij zullen er niet zijn om het mee te maken. En onze baby ook niet!’


    Het bleek dat ze het helemaal bij het verkeerde eind had.


  


  Ze werden wakker door het geluid van snelle, harde geweerschoten.


    Jewel sprong uit bed en rende naar de deur. ‘Het komt van binnen, vanuit het huis!’ De deur zat echter nog steeds op slot.


    Lizzie stond bij het raam naar buiten te kijken. ‘Het komt ook van buiten! Het zijn soldaten!’ Haar hele lichaam werd naar achteren geworpen toen de glazen ruit versplinterde, en ze viel op de grond.


    ‘Lizzie!’ Jewel rende naar haar toe, het laatste stukje op haar knieën over de vloer schuivend. ‘Lizzie, mijn hemel.’ Er zat bloed op de voorkant van haar nachthemd.


    Lizzie ging rechtop zitten en duwde Jewels handen weg. ‘Het is niks. Alleen een snee. Van het glas.’


    Jewel schudde haar hoofd, doodsbang dat haar vriendin door een kogel geraakt was. ‘Weet je het zeker? Laat me kijken.’


    ‘Ik heb niks, Jewel.’ Lizzie drukte haar hand op de bloederige plek op haar nachthemd, en toen Jewel hem opzij probeerde te schuiven om de schade op te nemen, duwde ze haar weg. ‘We moeten de baby daar weghalen!’


    ‘Ik weet het, ik weet het.’ Bezorgd naar het gezicht van haar vriendin kijkend, hielp Jewel haar overeind.


    Lizzie liep naar de afgesloten deur. De schoten klonken nu sneller achter elkaar en luider. Toen deed iets wat nog luider klonk dan een geweerschot het hele huis schudden, en Jewel dacht een brandlucht te ruiken.


    Met een verbeten gezicht begon Lizzie tegen de deur te schoppen. Het was een oude deur, en onder het geweld van de schoppen begon het hout te splijten. Ze haalde nog een keer uit, en toen schoot Jewel haar te hulp met een ijzeren stoeltje in haar handen, waarmee ze tegen de deur ramde. Om de beurt vielen ze op de deur aan, totdat hij het uiteindelijk begaf. De brandlucht werd sterker toen ze de trap af renden, naar de babykamer op de eerste verdieping.


    Sunny’s wiegje was leeg.


    ‘O, hemel. O, hemel, waar is ze?’ kermde Lizzie.


    ‘Mordecai heeft haar!’ Jewel trok haar vriendin aan haar arm de babykamer uit.


    Ze renden samen naar de benedenverdieping. Overal was vuur en rook. De voordeur stond open, maar in plaats van naar buiten te rennen, renden mensen naar binnen, achtervolgd door een kogelregen. Sommigen lagen op de grond, dood of stervende. Anderen stonden bij de ramen te schieten op het leger mannen dat zich buiten bevond. De voorkant van het huis was volledig omringd door vlammen.


    ‘Hij kan niet die kant zijn uit gegaan!’ riep Jewel.


    ‘De kelder. Hij moet haar hebben meegenomen naar de tunnel.’


    Toen ze naar de kelder renden, struikelde Jewel over iemand. Ze draaide zich om en zag dat het Sirona was, die in een hoekje zat te snikken. Tessa zat vlak bij haar, haar gezicht uitdrukkingsloos, haar bovenlichaam heen en weer wiegend.


    ‘Kom, ga met ons mee.’ Jewel trok Tessa aan haar bovenarm overeind. Sirona volgde zonder iets te zeggen. Inmiddels was Lizzie al voor hen uit gerend. Het vuur verspreidde zich razendsnel, het leek wel of het hen achtervolgde. ‘Schiet op!’


    Ze wisten de kelder te bereiken en liepen de trap af. Het was er donker, maar Jewel zag dat Lizzie ineens stil bleef staan. Ze hoorde haar schreeuwen: ‘Hoe kon je? Hoe kon je nou proberen om jezelf te redden en ons aan ons lot over te laten?’


    Jewel haastte zich naar haar toe. Geschrokken bleef ze staan toen ze Mordecai zag, met de kleine Sunny in zijn armen.


    ‘Terug naar je kamer!’ schreeuwde hij. ‘Je hebt geen idee wat er aan de hand is!’


    ‘Ik weet precies wat er aan de hand is.’ Lizzies stem klonk wat zwakker dan daarvoor. De rode vlek op haar nachthemd was groter geworden. Ergens dichtbij was een oorverdovende explosie. Een luid gebrul volgde, en Jewel kon de hitte voelen.


    ‘Geef me mijn dochter,’ zei Lizzie.


    Mordecai bracht zijn arm omhoog, en Jewel verstijfde toen ze het pistool zag. ‘Terug, of ik schiet je ter plekke dood.’


    Jewel rende naar hem toe. Hij werd zo in beslag genomen door Lizzie dat hij haar te laat zag om te kunnen schieten, en met alle kracht die ze bezat, wierp ze zich op hem en trok de baby uit zijn armen, terwijl ze boven op hem viel. Het pistool gleed over de betonnen vloer.


    Jewel rukte zichzelf en de kleine Sunny los uit Mordecais armen, en plotseling was het net het einde van de wereld. In een kolkende lawine stortten de balken en het plafond naar beneden.


    Ze werd op de grond gesmakt, en toen het haar was gelukt om weer op te staan, met de krijsende baby dicht tegen zich aan, zag ze dat Lizzie op haar knieën op de vloer zat. Sirona en Tessa stonden op een halve meter afstand doodsbang te kijken in het dansende licht van de brandende balken, die nu op de grond lagen. En onder een van die balken lag Mordecai.


    Hij stak Lizzie een hand toe. ‘Help me. Help me. Dan zal ik zorgen dat jullie hieruit komen.’


    Lizzie stond langzaam op en liep naar hem toe. Ze stapte voorzichtig over de brandende balken. Toen knielde ze naast hem neer. ‘Ik hield van je,’ zei ze.


    ‘Je houdt nog steeds van me, dat weet je best. Het wordt precies zoals ik je heb beloofd, Lizzie. Jij en ik en Sunny, het plantagehuis in Virginia. Een echt gezin.’


    ‘Precies zoals je hebt beloofd,’ fluisterde ze. Vervolgens stak ze haar hand uit en griste de ketting met de sleutel eraan van zijn nek. Ze keek langs hem heen naar de andere meisjes. ‘Kom.’


    De vlammen laaiden nog hoger op. Zo meteen zouden ze allemaal in de val zitten. Ze renden weg terwijl Mordecai schreeuwde dat ze hem moesten redden. Toen kwam de rest van het plafond met een klap naar beneden en was hij stil, begraven onder het brandende puin.


    ‘Opschieten!’ Ze wisten de geheime deur te bereiken die verborgen was achter een stel namaakschappen. Lizzie nam de baby van Jewel over en gaf haar de sleutel. Toen leunde ze met haar rug tegen de muur, alsof ze nauwelijks meer op haar benen kon staan.


    ‘Lizzie?’


    ‘Maak de deur open.’


    Jewel knikte, stak snel de sleutel in het slot, haalde het hangslot eraf en duwde de deur naar de pikdonkere tunnel open. De lucht die hun tegemoet dreef, rook naar aarde en kille vochtigheid, maar gelukkig niet naar rook. ‘Hij is open. Kom.’


    Ze draaide zich om naar Lizzie die zich op de grond had laten zakken en de wang van haar dochtertje kuste voordat ze haar ogen opsloeg naar Jewel. ‘Neem haar mee,’ zei ze met een stem die zo hees en zwak was dat hij nauwelijks boven het gebulder van het vuur uit kwam.


    Jewel liet de sleutel vallen, nam de baby over van Lizzie, stopte haar onder een arm en stak haar andere arm uit om Lizzie overeind te helpen.


    Lizzie schudde alleen maar haar hoofd en viel toen met haar bovenlichaam achterover op de grond.


    ‘Lizzie!’ Jewel boog zich over haar heen.


    ‘Neem haar mee, Jewel. Neem haar mee. Ze is nu van jou.’


    ‘Sta op, Lizzie, Kom, ik zal je helpen.’


    ‘Pak het geld. Er ligt zoveel in de tunnel. Pak het en geef mijn Sunny een mooi leven.’


    ‘Ik laat je niet in de steek!’


    Er gleed een flauwe glimlach over Lizzies gezicht. ‘Nee, ik laat jóú in de steek.’ Ze drukte haar hand weer op haar maag. ‘Het was geen glas, lieverd. Het was helemaal geen glas.’ Haar ogen vielen dicht.


    Jewel schudde haar door elkaar, maar er kwam geen reactie.


    Iemand trok Jewel mee. Sirona. Tessa liep al langs hen heen de tunnel in. ‘Je moet nu gaan. Je moet de baby hier weg zien te krijgen,’ spoorde ze haar zacht aan.


    ‘Ik kan haar hier niet achterlaten!’


    ‘Ze is dood, Jewel. Ze is dood.’


    Het vuur kwam dichterbij, feller en heter. Jewel krabbelde overeind en overhandigde Sirona de baby. Toen pakte ze Lizzie bij haar polsen beet en sleepte haar verslapte lichaam de tunnel in. De gedachte dat ze zou verbranden of haar leven zo dicht bij Mordecai Young zou eindigen, kon ze niet verdragen. Ze duwde de deur achter zich dicht en nam toen de baby weer over van Sirona.


    Terwijl ze door de eindeloze tunnel liepen, verbaasde ze zich over de drastische wending die haar leven in één korte zomer had genomen. Eerst had haar dronken vader haar moeder één keer te vaak geslagen, en was hij gevangen gezet wegens moord. Toen was ze weggelopen voor de kinderbescherming en op straat beland. Daarna deze plek, dit zogenaamde verborgen toevluchtsoord voor weggelopen tieners.


    En nu? Wat nu?


    Met Sirona en Tessa aan haar zijde liep ze door de tunnel totdat het eindelijk wat lichter werd en ze de plunjezakken op de grond tegen de muur zag staan. ‘Pak ze en neem ze mee. Zodra we hier uit zijn, zullen we verdelen wat erin zit. Als we hier ooit uit komen. En dan gaan we elk onze weg.’ Ze keek de twee andere meisjes streng aan. ‘We mogen nooit vertellen wat hier is gebeurd, begrepen? Als we dat doen, dan komt de kinderbescherming Sunny halen, of nog erger, Lizzies familie, wie dat dan ook zijn. En dat zou niet goed zijn, want anders zou Lizzie…’ Ze slikte moeizaam. ‘Ze heeft me zelfs nooit haar achternaam verteld.’


    ‘Ik ben zelf ook onder voogdij gesteld,’ zei Sirona. ‘Dat kunnen we Sunny niet aandoen. We zullen het nooit vertellen.’


    ‘Er zit genoeg geld in die plunjezakken voor ons alle drie om een nieuw leven te beginnen. We mogen nooit meer omkijken. Nooit. Begrepen?’


    Ze knikten allebei.


    ‘Goed. Laten we dan maar gaan.’


    Sirona en Tessa pakten elk een plunjezak en volgden Jewel door het laatste stuk van de tunnel, die nu langzaam omhoogliep en steeds lichter werd, totdat ze uiteindelijk het zonlicht bereikten.


    Elkaar helpend, klommen ze naar buiten.


    ‘Het is ochtend,’ fluisterde Sirona.


    Jewel draaide zich om om naar de vlammen en rook te kijken die in de verte opsteeg uit wat ooit het huis en de barakken van de Jonge Gelovigen waren geweest. Zo te zien stonden alle gebouwen in brand. Iedereen die was achtergebleven, moest wel dood zijn, dacht ze.


    Maar dat lag nu achter haar. Ze keerde alles de rug toe en keek naar de opkomende zon die oranjerood op haar en de baby scheen.


    Háár baby nu.


    ‘Dawn,’ fluisterde ze, haar dochtertje vernoemend naar de nieuwe dageraad.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Zestien jaar later, Syracuse, New York


  


  Het was zo ongewoon voor haar om mascaratranen te huilen, dat ze nauwelijks kon geloven dat ze zomaar over haar wangen durfden te biggelen. Met een ruk trok ze een paar tissues uit de houder en veegde de tranen weg. Daarna zette ze de koudwaterkraan open, plensde water in haar gezicht en bleef toen roerloos naar haar spiegelbeeld staan staren.


    Wat zou Dawn denken als ze haar moeder zo zag? Wilde ze soms dat haar dochter zo zou worden? Zwak? Meegaand? Bang?


    Nee.


    ‘Ik betaal die vuile smeerlap geen cent meer,’ fluisterde ze tegen haar spiegelbeeld. Ze ging wat meer rechtop staan en stak haar kin wat verder naar voren. ‘Ik doe het niet meer. Het is klaar. Hoe dan ook.’


    Ze deed haar tas open en pakte haar poederdoos. Ze gunde het die vuilak niet dat hij zou zien dat ze had gehuild. Niemand maakte haar aan het huilen! Allemachtig, ze stond er juist om bekend dat zíj degene was die anderen aan het huilen maakte. Tijdens de uitzending, terwijl alle kijkers het konden zien. Deze idioot had lang genoeg een spelletje met haar gespeeld. Het feit dat hij alleen al het lef had gehad, dat zij hem ermee had laten wegkomen, zelfs al was het maar voor even, was ongehoord.


    ‘Hoe heb ik dit kunnen laten gebeuren?’ vroeg ze haar spiegelbeeld, terwijl ze vakkundig haar gezicht in bijna perfecte staat terugbracht. ‘Ik ben niet zomaar iemand. Ik ben verdorie Julie Jones.’


    De deurknop bewoog, en ze wierp er een woedende blik op. ‘Rustig maar, Harry. Tegen de tijd dat roomservice hier is met de champagne om het te vieren, ben ik al weg.’


    Voetstappen bewogen zich snel weg van de badkamerdeur.


    Ze keek naar de mascara die ze uit haar tas had gepakt en trok een gezicht. ‘Waterproof, maak dat de kat wijs.’ Ze gooide de roller woest in de richting van de prullenbak, deed haar tas dicht en liep naar de deur, vastbesloten een einde te maken aan deze toestand, zoals ze een halfjaar geleden meteen had moeten doen.


    Ze gooide de deur open en liep de kamer in. ‘Ik weet niet waarom het zo lang heeft geduurd,’ zei ze met dezelfde vastbesloten, krachtige stem die ze tijdens haar uitzendingen gebruikte, ‘maar je bent nu te ver gegaan. Het is voorbij, Harry. Je krijgt geen cent meer van me. Je houdt er nu meteen mee op, of anders stap ik naar je broer en vertel ik hem alles.’


    Hij zat in de leunstoel, precies zoals ze hem had achtergelaten toen ze zich had verontschuldigd om naar de badkamer te gaan. Alsof hij zich niet verroerd had, met zijn rug naar haar toe. Ze kon alleen de bovenkant van zijn hoofd zien. Het roze plekje waar zijn zwarte haar dunner begon te worden. Hij zei niets, blijkbaar te verbaasd om te reageren. Ze snapte niet waarom hij dit niet had zien aankomen. Had hij echt verwacht dat ze nooit in verzet zou komen?


    ‘Je kunt met dat bewijs doen wat je wilt, het kan mij niet schelen,’ loog ze. Natuurlijk kon het haar wat schelen. ‘Als het openbaar wordt, Harry, dan beland jij in de gevangenis. Daar zorg ik voor, zelfs al betekent het dat ik alles kwijtraak. Ik laat me door niemand afpersen, laat staan mijn dochter bedreigen. Door niemand.’


    Ze beende langs hem heen naar het nachtkastje, zich afvragend waar die metalige lucht vandaan kwam. Hij nam altijd kopieën van dat vervloekte bewijs mee naar deze ontmoetingen. Elke keer wanneer hij ze haar weer voor veel geld verkocht, bezwoer hij haar dat het de laatste kopieën waren. En hij wilde altijd per se de deal afsluiten met een glas champagne. En een maand later stond hij weer op de stoep met nieuwe eisen. Ze keek naar het nachtkastje, maar de envelop was verdwenen.


    Langzaam draaide ze zich naar hem om. ‘Oké, wat heb je met de –’


    Haar stem haperde toen ze naar hem keek. Hij zat in de stoel, precies zoals ze hem had achtergelaten. Alleen was hij nu dood. Zijn witte overhemd was doordrenkt met bloed. Net als zijn handen, de stoel zelf, zijn schoenen en het beige tapijt.


    Haar blik gleed weer naar zijn gezicht. De iets geopende mond. De grote ogen, die niets zagen. De donkere, bloederige, halvemaanvormige jaap in zijn magere hals. Ze begon te trillen, een trilling die ergens diep in haar begon en zich een weg naar buiten baande, naar haar handen en knieën, en zelfs naar haar hoofd, lippen, ogen. Angst klemde zich als een ijzige vuist om haar hart, terwijl haar blik schokkerig door de kamer ging. Maar er was niemand. Voor de zekerheid keek ze ook in de klerenkast, maar die was leeg. Ze was alleen in de kamer, en Harry Blackwood was dood.


    Een golf van misselijkheid welde op in haar maag terwijl ze naar de deur rende om het nachtslot open te maken. Dat lukte haar nog net voordat ze weer naar de badkamer moest rennen, en toen ze boven de wc-pot hing, werd ze zo duizelig dat ze er bijna in tuimelde.


    Toen ze eindelijk niet meer hoefde over te geven, zette ze een hand op de spoelbak om zichzelf overeind te houden, gooide het deksel dicht en spoelde door. Daarna draaide ze de kranen open om haar mond te spoelen.


    Pas toen ze de kranen weer dichtdraaide, merkte ze dat ze naar haar handen op de knoppen staarde. En langzaam vormde zich voor haar geestesoog een krantenkop.


    GERESPECTEERDE NIEUWSLEZERES ENIGE VERDACHTE IN MOORDZAAK. VINGERAFDRUKKEN OP DE PLAATS VAN HET MISDRIJF AANGETROFFEN. AFPERSINGSZAAK EN SCHANDELIJK VERLEDEN ONTHULD.


    ‘Nadere bijzonderheden in het volgende journaal,’ fluisterde ze zacht. Ze had motieven genoeg. En haar aanwezigheid ter plekke maakte haar tot hoofdverdachte. Ze sloot haar ogen. ‘Nee, verdorie, nee.’ Ze rukte weer een handvol tissues uit de houder en veegde er alles wat ze in de badkamer had aangeraakt mee schoon. Vervolgens gooide ze de gebruikte tissues in de prullenbak, pakte een washandje, maakte het nat en boende er de wasbak, de deurknop, alles, mee schoon. Ze haalde het plastic zakje uit het prullenbakje en nam het mee naar de kamer. Toen ze zich vooroverboog om het nachtkastje af te nemen, kroop een ijzige kou langs haar ruggengraat. De envelop. Waar was de envelop? Als de moordenaar die nu had meegenomen?


    ‘Jezus. Wat is dit? Wie kan nu hebben geweten wat er in die envelop zat? En waarom zouden ze hem meenemen als ze het niet wisten, en…’


    Daar is nu geen tijd voor, fluisterde haar geest, en ze knikte instemmend. Ze moest in actie komen; ze moest slim zijn, ieder bewijs van haar aanwezigheid elimineren en dan maken dat ze wegkwam zonder dat iemand haar zag. Ze kon het zich niet veroorloven in paniek te raken.


    Snel en geluidloos bewoog ze zich door de kamer om alles schoon te vegen wat ze had aangeraakt, de deurknop, het nachtslot, ieder oppervlak, iedere deuropening. En onder het schoonmaken zocht ze. In iedere kast en lade. Ze trof een stapeltje zelfhulpboeken van zogenaamde helderzienden op het nachtkastje aan, John Andrews, Sylvia Brown en Nathan Z.. Maar de envelop was er niet. Hij was ook niet onder het bed, of in Harry’s jaszak of in de toilettas met scheerspullen, en dat waren de enige dingen in de hele kamer die van hem waren.


    Toen ze klaar was met zoeken en schoonmaken, liet ze het washandje in de plastic zak vallen en keek om zich heen. Op tafel stonden twee glazen.


    Haar blik werd naar de dode man in zijn stoel getrokken. Het trillen werd heviger, en ze begon te hyperventileren. ‘Verdomme, concentreer je!’ sprak ze zichzelf hardop toe. Ze moest hier weg zijn voordat roomservice met de champagne kwam. Ze keek weer naar de twee glazen. Eentje was bijna leeg, de andere halfvol whisky. Ze pakte het volste, dat van haar was geweest, dronk het leeg, blij met de warmte die door haar lichaam trok. Toen stopte ze het glas ook in de plastic zak en liep naar de deur. Ze pakte haar bruine trenchcoat van de leuning van de bureaustoel, trok hem gehaast aan, een mouw gebruikend om de leuning mee af te vegen. Toen, opnieuw op het randje van paniek, voelde ze in de grote binnenzak. Het geld was er nog. Een zucht van opluchting ontsnapte haar. Ze deed haar sjaal om en zette een grote zonnebril op. Niemand had haar herkend toen ze binnen was gekomen. Ze had altijd haar best gedaan om niet op te vallen of herkend te worden wanneer ze een afspraak had met haar afperser. Het afgelopen halfjaar was ze goed geworden in vermommingen. Dankzij Harry.


    Ze pakte haar handtas en trok de mouw van haar jas over haar hand voordat ze de deur opende en weer sloot. Ook de knop aan de buitenkant veegde ze schoon. Bij de lift gebruikte ze dezelfde mouw om de knop in te drukken. Ze verstopte het vuilniszakje met troep onder haar jas toen de deuren openschoven.


    Een kleine, mollige Latijns-Amerikaanse vrouw in een blauwgroene jurk keek even naar haar en wendde toen haar blik af. Een lange, magere man met zo’n bleke huid dat hij kleurloos leek, stond naast haar in een goedkoop pak. Hij maakte helemaal geen oogcontact.


    Julie stapte de lift in, maar verstijfde toen ze een ratelend geluid in de gang hoorde. Terwijl de liftdeuren weer dichtschoven, zag ze een jongeman met een karretje van roomservice waarop een fles champagne in een ijsemmer en twee glazen stonden. Hij bleef voor Harry’s kamer staan.


    Ze werd bijna verstikt door een misselijkmakende angst terwijl de lift naar beneden ging. Die man. Hij zou ongeveer nu Harry’s deur openen. Zijn lichaam vinden. Vol afschuw schreeuwen. Jemig, ze moest maken dat ze hier wegkwam – snel.


    Het stel stapte uit in de lobby. Zodra ze waren verdwenen, veegde Julie de knop met nummer twaalf erop schoon. Ze bleef met haar rug naar de beveiligingscamera staan, haar lichaam gebruikend om de bewegingen van haar handen te verbergen voor de alziende blik. Met de lift ging ze verder naar de ondergrondse parkeergarage, waar ze uitstapte en snel naar haar auto liep. In het donker klikklakten haar hakken luid over het beton. In haar gevoelige oren klonken ze als geweerschoten.


    Ze stak haar hand in haar zak om haar sleutels te pakken, duwde het altijd aanwezige aantekenboekje, de minicassetterecorder, de pen, opzij… Verdorie nog aan toe, waar waren haar sleutels?


    Ze bleef staan waar ze was, op drie meter afstand van haar Mercedes, sloot haar ogen en prevelde een schietgebedje terwijl ze langzaam en methodisch al haar zakken doorzocht. Zonder resultaat. Ze doorzocht haar handtas, maar daar waren de sleutels ook niet.


    O, laat me ze niet in Harry’s kamer hebben laten liggen… Dat kon niet. Dat mocht niet.


    ‘Rustig. Denk na.’


    Diep inademend speelde ze de gebeurtenissen van het afgelopen uur nog een keer voor haar geestesoog af.


  


  Ze klopte aan. Harry deed open en grijnsde haar toe, terwijl ze langs hem heen de kamer in liep. ‘Ik dacht dat die van vorige maand, waar ik twintigduizend voor heb betaald, de laatste kopieën waren.’


    ‘Ik weet het.’ Hij had het fatsoen om schuldbewust te kijken. ‘Ik heb gelogen. Maar deze keer heb ik echt de originelen bij me.’ Hij wees naar het nachtkastje, waar de envelop lag. ‘Kijk zelf maar. Ik zweer het, Jewel, dit is de laatste keer dat je van me zult horen.’


    Ze schudde haar hoofd zonder de inhoud van de envelop te bekijken. Ze wist wat erin zat. De foto’s van haar bij de barakken. Het bewijs dat haar dochters geboorteakte vervalst was. ‘Je liegt, zoals je steeds hebt gelogen. Dit houdt nooit op, hè, Harry? Je blijft geld van me eisen totdat er niets meer over is, en dan zul je de bewijsstukken sowieso aan de hoogste bieder verkopen.’


    ‘Echt niet. Dat beloof ik je. Dit is de laatste keer.’ Hij ging in de stoel zitten en schonk twee glazen whisky in. ‘Neem een slok. Je bent zo vervloekte gespannen dat ik er de zenuwen van krijg, en de champagne die we altijd drinken is nog niet gebracht. Slome roomservice.’


    Ze liep naar voren, gooide haar sleutels op de salontafel en pakte een van de glazen. Nadat ze een grote slok had genomen, zette ze het weer neer.


    ‘De mensen vertrouwen je, weet je. Ze respecteren je mening. Ze gaan ervan uit dat je praktisch en verstandig en betrouwbaar bent. Daarom ben je ook zo goed in wat je doet, Jewel.’


    ‘Het is Julie.’


    ‘Oké. Maar je bent goed, en dat weet je. Daarom zitten al die zenders ook achter je aan.’


    Ze wierp hem een scherpe blik toe. ‘Hoe weet je dat?’


    Schouderophalend nam hij een slok whisky. ‘Ik vang wel eens iets op. Denk je soms dat ik niet bijhoud wat je doet? Ik weet waarschijnlijk meer over je leven dan jijzelf. Weet je trouwens dat jouw zender gesprekken voert met mannelijke nieuwslezers?’


    ‘Wat weet jij daarvan?’


    Hij glimlachte. ‘Ik weet dat je kijkcijfers zijn gedaald sinds je voormalige medepresentator met pensioen is. Ik weet dat je de schijnwerpers liever voor jezelf houdt. Ik weet –’


    ‘Bemoei je niet met mijn carrière, Harry. Daar heb je helemaal niets mee te maken.’


    Hij schudde zijn hoofd alsof ze zich aanstelde, en keek haar toen recht in de ogen. ‘Deze keer heb ik vijftigduizend nodig. Contant.’


    Haar keel werd samengeknepen, en ze voelde de tranen achter haar ogen branden. Boze tranen. ‘Dan heb je mooi pech, want ik heb maar twintigduizend bij me.’ Ze toonde hem de bundel bankbiljetten die ze in haar binnenzak had.


    ‘Nee, dan heb jij pech, want de roddelbladen hebben er vast wel meer voor over. Toe, vertel, wat is er gebeurd met al dat geld dat je van Mordecai hebt gestolen?’


    ‘Dat is op, Harry. Ik heb een huis gekocht, een nieuwe identiteit, een opleiding. Het enige wat ik nu heb, is wat ik met mijn werk verdien.’


    ‘Dat je kwijtraakt als ik jouw geheimpje bekendmaak.’


    ‘Dat zou je niet durven…’


    De blik op zijn gezicht vertelde haar dat hij het wel zou durven. Mijn hemel, ze moest hem tegenhouden. Ze stak hem het geld toe, hem zwijgend smekend het aan te nemen en haar verder met rust te laten, maar hij wendde gewoon zijn ogen af. Ze stopte het geld terug in haar zak en begon te beven. Het afgelopen halfjaar had ze hem al meer dan tweehonderdduizend dollar gegeven. Het geld dat ze voor haar pensioen apart had gelegd, was op, en ze had aandelen met verlies moeten verkopen om aan deze laatste twintigduizend te kunnen komen.


    ‘Nou, kun je aan dertigduizend extra komen, of zal ik een krant bellen?’


    ‘Ik… Ik weet niet hoe ik aan dertigduizend moet komen.’ Ze stond op en begon te ijsberen. Ze had het warm, dus trok ze haar jas uit en hing hem op een stoel vlak bij de deur. Ze moest nadenken, alles op een rijtje zetten. ‘Ik moet even naar het toilet,’ zei ze.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ga je gang. Maar blijf niet te lang weg, schat, tijd is geld.’


    Dus ging ze de badkamer in…


  


  ‘En toen ik terugkwam, was hij dood,’ fluisterde ze. Weer terug in het heden, schudde ze krachtig haar hoofd. ‘De sleutels lagen op de salontafel. Waarom heb ik ze niet gezien toen ik aan het schoonmaken was?’


    Omdat er een dode man in de kamer zat, zei een cynisch stemmetje in haar hoofd. Misschien was je een beetje afgeleid.


    ‘Nee, dat was het niet. Misschien zijn ze op de grond gevallen. Dat moet het zijn. Ze lagen waarschijnlijk gewoon op de grond of…’ Ze rilde. Misschien hadden ze wel onder die met bloed doorweekte stoel van Harry gelegen. Misschien lagen ze op het met bloed bevlekte tapijt. ‘O hemel.’


    Ze moest terug.


    Van het idee dat ze die kamer weer in moest, sloeg haar hart op hol. Haar knieën knikten, en ze moest zich aan een pilaar vasthouden om niet te vallen. Dit was belachelijk. Ze hyperventileerde niet en ze viel niet flauw. Dat paste niet bij haar. Maar ze voelde dat ze er nu wel verdraaid dichtbij zat.


    Denk na, verdorie!


    Dawn. Ze zou Dawn kunnen bellen. Haar vragen om de reservesleutels van het rekje uit de keuken te komen brengen. Eigenlijk mocht ze nog niet in haar eentje rijden. Ze had nog maar een voorlopig rijbewijs. Maar in een noodgeval…


    Ja, heel slim, Julie. Betrek je dochter maar bij deze puinhoop.


    Nee, ze kon Dawn niet bellen. Dawn moest koste wat kost beschermd worden. Dawn betekende alles voor haar.


    Bedenk dan iets anders, zei de stem binnen in haar.


    Maar ze kon niets anders bedenken. De politie mocht haar sleutels niet in die kamer vinden. Ze moest terug. Ze wilde de kalme, koele nieuwslezeresstem in haar hoofd tegenspreken. Maar dat kon ze niet. Die stem had gelijk.


    Ze haalde diep adem en rechtte haar rug. Ze had hier zo’n twintig minuten tegen de paniek staan vechten. En al zou ze hier de hele nacht blijven staan, het zou niets aan de feiten veranderen. Ze moest die kamer in zien te komen en haar sleutels vinden voordat de politie dat deed. Ze draaide zich om en liep terug naar de lift. Onderweg gooide ze het plastic vuilniszakje in een grote, overvolle container. Weer gebruikte ze de mouw van haar jas om de liftknop in te drukken.


    De lift gleed omhoog, maar stopte alweer bij de lobby. De deuren schoven open, en twee agenten in uniform stapten in. ‘Welke verdieping had hij gezegd?’ vroeg een van hen.


    ‘De twaalfde. De manager is er al, samen met de man die hem heeft gevonden.’


    In een flits drukte Julie een andere knop in. Deze twee mannen waren agenten, ze zouden het beslist zien als nummer twaalf de enige verlichte knop was, en dan zouden ze van haar willen weten waarom ze daarheen ging.


    De deuren schoven dicht, en een van de agenten wilde op nummer twaalf drukken, maar zag dat de knop al verlicht was. Hij keek even naar haar, maar leek haar niet te herkennen. Ook de andere agent wierp slechts een korte blik op haar.


    De lift stopte op de derde verdieping, en nadat de deuren waren opengeschoven, stapte ze snel uit, in haar tas rommelend alsof ze haar kamersleutel zocht.


    Toen de deuren weer dicht waren, legde ze een hand tegen de muur en probeerde het trillen te stoppen. De politie was er al. Wat nu?


    Ze hoorde ergens op de gang een deur opengaan, dus liep ze de andere kant uit, zag de deur naar het trappenhuis en haastte zich ernaar toe. Het was koel en donker in het trappenhuis. Zelfs haar ademhaling leek te echoën. Maar in elk geval was ze alleen. Ze kon nadenken. Ze moest die kamer in zien te komen voordat de politie haar sleutels vond. Maar hoe?


  


  Sean MacKenzie vond het niet prettig om naar dode mensen te kijken. Je raakte er nooit echt aan gewend, vermoedde hij. Volgens zijn politiescanner wachtte er eentje op hem in het Armory Square Hotel. Hij sliep al jaren slecht, en proberen te slapen als het niet lukte, was een ramp. Dus reed hij vaak met de scanner aan door de stad, op zoek naar verhalen.


    Hij had geen idee hoe belangrijk dit verhaal was totdat hij in de deuropening van kamer 1207 stond te kijken naar het lichaam in de stoel. De keel van de man was doorgesneden, overal was bloed, en het was vervloekte eng zoals die open ogen hem aan leken te staren. En toen herkende hij het lijk, en zijn hart sloeg over. ‘Allemachtig, is dat niet Harry Blackwood?’ fluisterde hij bij zichzelf.


    ‘Ik geloof van wel.’


    Hij schrok zich dood toen het gefluisterde antwoord zo vlak naast hem opklonk. Toen hij opzij keek, zag hij zijn aartsvijandin staan. Julie Jones.


    ‘Wat moet jij hier?’


    ‘Ik ben op zoek naar een verhaal, net als jij.’


    ‘Jij gaat niet op zoek naar verhalen, jij leest ze alleen maar voor.’


    De twee agenten waren de badkamer aan het bekijken, en de rechercheurs van Moordzaken zouden zo ook wel arriveren, en dan zouden de twee journalisten er meteen uit worden gegooid.


    ‘Hebben ze al iets gevonden?’ vroeg ze.


    ‘Denk je dat ze ons dat zouden vertellen?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je me de primeur probeert af te snoepen, MacKenzie? Wie denk je dat ze zullen geloven? Het is algemeen bekend dat jij je verhalen uit je duim zuigt.’


    ‘In elk geval heb ik mijn baan te danken aan mijn talent en niet aan mijn decolleté.’


    Ze wierp hem een blik vol haat toe.


    Hij schonk haar een minstens zo’n hatelijke blik terug, pakte toen zijn fototoestel en maakte wat foto’s van de dode man. De camera was de stilste die hij had, en hij gebruikte geen flits. Het was een achterbakse manier van doen, en waarschijnlijk zou het hem verboden worden om de foto’s te verkopen, aangezien Harry het zwarte schaap was van een bekende politieke familie uit New York State. Maar de foto’s zouden aardig wat geld opbrengen als hij ermee weg zou komen.


    Ze zei: ‘Je bent een monster, MacKenzie.’ Daarna duwde ze hem opzij. ‘Ik ga naar binnen.’ En ze liep zo de kamer in.


    Hij wilde haar tegenhouden, maar hij was niet snel genoeg. Ze liep zo de plaats van het misdrijf op. Oké, er hing nog geen geel lint voor de deur, maar ze wist dat het verboden was. Hoe kwam ze er in vredesnaam bij?


    Ze bleef bij de glazen salontafel staan, met haar rug naar hem toe en begon iets in haar aantekenboekje te krabbelen. Het rare was alleen dat ze niet echt keek naar wat ze schreef, maar haar blik door de kamer liet dwalen. Sean zag zelf weinig interessants behalve het lijk, dus waar zocht ze naar?


    De twee agenten kwamen de badkamer uit zetten, een van hen met een klein plastic zakje met bewijsstukken in zijn hand.


    Mac stopte zijn fototoestel terug in de tas en ging iets naar achteren staan, uit de vuurlinie, maar nog dichtbij genoeg om alles te kunnen zien. Hij kon bijna niet wachten totdat Julie Jones op haar falie zou krijgen. Hij kon zich niet voorstellen dat ze, omdat ze tegenwoordig bureauwerk deed, de procedure voor de pers bij plaatsen van het misdrijf was vergeten. Journalisten begaven zich niet op de plaats van het misdrijf. Dat wist zelfs hij.


    De agenten bleven stokstijf staan toen ze haar zagen. ‘Wat moet u hier? U mag hier niet komen!’


    Haar hoofd schoot omhoog, en Sean zag dat de agent haar herkende. De beroemdste nieuwslezeres in Central NY.


    ‘Ik doe mijn werk.’ Ze stopte het potlood achter haar oor en maakte haar handtas open. ‘Ik kan me wel legitimeren, als jullie –’


    ‘Maak dat u hier wegkomt, anders arresteer ik u!’


    Dat moest haar aan het schrikken hebben gemaakt, want ze liet haar tas vallen, en allerlei spulletjes rolden over de vloer.


    ‘Allemachtig, u verknalt de hele boel!’ De tweede agent haastte zich naar haar toe, ging op zijn knieën zitten en propte alle spullen terug in haar tas. Toen stond hij op, stopte de tas in haar hand en duwde haar naar de deur. ‘Zag je dat ze die troep liet vallen, Klein?’


    ‘Het maakt niet uit. Er lag niets op de grond toen we binnenkwamen. Zorg nou maar dat ze hier weg is voordat we de inspecteur moeten uitleggen hoe ze langs ons heen is gekomen. Als Jax dit hoort, laat ze ons een maand lang bureauwerk doen.’


    Julie was in haar open tas aan het rommelen toen de agent haar de gang in duwde. Hij zag Sean staan. ‘Hoort u bij haar?’


    Sean stak zijn handen op. ‘Ik wacht alleen maar op een verklaring.’


    ‘Blijf waar u bent.’ De agent wierp een blik op de cameratas. ‘En geen foto’s.’


    ‘Nee, sir.’


    Julie groef nog steeds in haar tas. ‘Hé, wacht eens even, waar zijn mijn sleutels?’


    Beide agenten draaiden zich om. Ze keken niet erg blij. Waarschijnlijk zagen ze al bergen papierwerk voor zich, dacht Sean. Hij kende inspecteur Jackson, en ze hadden gelijk. Ze zou ervoor zorgen dat ze voor straf tot aan hun nek in het papierwerk zouden komen te zitten.


    Jones pakte haar tas uit. Een mobieltje, een pakje kauwgom, een hoesje met visitekaartjes, een oorbel. ‘Ik kan mijn sleutels niet vinden,’ zei ze opnieuw.


    ‘Allemachtig, u wilt toch niet beweren dat u ze daarbinnen hebt verloren?’ vroeg een van de agenten.


    Julie doorzocht al haar zakken. Ze maakte er een hele show van, vond Sean. ‘Ik had ze, en nu heb ik ze niet meer. Dat is alles wat ik weet.’


    Eén agent sloot zijn ogen en schudde zijn hoofd.


    De andere vroeg snel: ‘Hoe zien ze eruit?’


    ‘De sleutelring is van zilver, in de vorm van mijn initialen, J.J.. Er hangen allerlei sleutels aan. Huis, kantoor, garage, dossierkast, mijn auto, mijn dochters jeep.’


    Terwijl ze praatte, ging de eerste agent weer op zijn knieën zitten om onder de stoelen te kijken.


    De ander zei: ‘Hoor eens, als we ze vinden, dan zorgen we wel dat u ze krijgt, oké? Meer kunnen we echt niet voor u doen, en luister goed, als u dit doorvertelt, dan krijgt u nooit meer enige medewerking van ons bureau. Geen tips, geen exclusieve verhalen, geen persberichten.’ Hij keek ook naar Sean. ‘En dat geldt voor jullie allebei. Begrepen?’


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei Julie snel. ‘Dank u wel, agent. Ik weet niet wat me bezielde. Het spijt me echt.’ Ze pakte een visitekaartje en gaf het aan hem. ‘Belt u me als u de sleutels heeft gevonden.’


    De man mompelde iets onverstaanbaars.


    De andere agent kwam aanlopen. ‘Gaan jullie maar in de lobby wachten. Moordzaken en Sporenonderzoek zijn onderweg. Ik wil jullie hier weg hebben.’


    ‘Kunnen we niet eerst een verklaring krijgen?’ vroeg Sean. Hij snapte niet dat Julie daar nog niet naar had gevraagd. Was ze achter haar bureau echt vergeten hoe dit vak werd uitgeoefend?


    Het belletje van de lift klonk, en de liftdeuren schoven open. Een paar rechercheurs in burgerkleren stapten uit, inclusief degene die Sean de meest sexy van de hele politiemacht vond – en misschien ook de meest angstaanjagende – de blonde, blauwogige inspecteur Cassandra Jackson.


    ‘Wil je een verklaring?’ vroeg ze, terwijl ze naar de kamer beende. ‘Hier heb je je verklaring. Een onbekende man is dood aangetroffen in het Armory Hotel. De politie sluit een misdrijf niet uit en is gestart met een onderzoek.’


    Sean was begonnen met schrijven, hief toen zijn hoofd en vroeg: ‘Is dat alles?’


    ‘Dat is alles.’


    ‘Toe, Jax, het is die schooier van een broer van senator Blackwood, en zijn keel is doorgesneden!’


    ‘Voor jou is het inspecteur Jackson.’ Ze pakte de cameratas uit zijn hand, nam het fototoestel eruit en opende de achterkant. Een seconde later hing het filmpje aan haar vingers als een slinger van crêpepapier. Ze stopte het in de zak van haar olijfkleurige trenchcoat. ‘De doodsoorzaak zal worden vastgesteld bij de autopsie. De identiteit is onbekend totdat de naaste familie is ingelicht.’


    ‘We zullen de naam niet naar buiten brengen voordat jullie ons toestemming geven,’ bood Julie aan. ‘Op voorwaarde dat jullie ons toestemming geven voor publicatie voordat jullie het aan anderen vertellen.’


    ‘Dat geldt ook voor mij,’ bemoeide Sean zich ermee. Hij voelde dat Jones hem weer de primeur probeerde af te snoepen, zoals gewoonlijk. Toch moest hij toegeven dat hij opgelucht was dat ze zich nu weer professioneel gedroeg. Hij pakte een visitekaartje uit zijn zak. ‘Het nummer van mijn pieper staat hierop.’


    Jax pakte het aan. ‘Volgens mij heb ik er hier al een stuk of tien van.’


    ‘Ja, maar je belt nooit.’ Hij schonk haar zijn charmantste glimlach.


    Ze knipoogde naar hem. ‘Je denkt toch niet dat je mij aankunt?’ Toen rolde ze met haar ogen. ‘Oké, jullie krijgen de primeur. Maar alleen als jullie nu weggaan en mijn mensen hun werk laten doen.’


    ‘Afgesproken.’ Sean draaide zich om en liep naar de lift, verbaasd dat de gewoonlijk zo agressieve Julie Jones zijn voorbeeld volgde. Er was iets met haar. Hij wilde weten wat.


    Hij stapte in de lift; zij deed hetzelfde. De deuren schoven dicht. Ze slaakte een diepe zucht, en hij had durven zweren dat haar lichaam als een pudding in elkaar zakte. ‘Heb je geen reservesleutels?’ vroeg hij.


    ‘Niet bij me.’


    ‘O… Zal ik je dan een lift naar huis geven?’


    ‘Ik neem wel een taxi.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wil je best brengen.’


    Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Waarom?’


    ‘Waarom niet?’


    Fronsend nam ze hem op, alsof ze hem voor geen meter vertrouwde – een gevoel dat hij maar al te goed begreep, want het was wederzijds. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Ach, wat maakt het ook uit. Oké, prima. Je mag me naar huis brengen.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Sean liep met Julie Jones naar zijn Porsche Carera GT. De meeste vrouwen zouden zwaar onder de indruk van zijn auto zijn, maar van Julie verwachtte hij dat nauwelijks.


    Ze keek even naar de glanzende zwarte auto en vroeg toen: ‘Midlifecrisis?’


    Haar zure commentaar negerend, drukte hij op de elektronische afstandsbediening. De portieren werden ontgrendeld, de koplampen floepten aan en de motor startte. Hij opende het portier voor haar.


    ‘Moet ik mijn schoenen uittrekken of hoef ik mezelf alleen maar eerst te besprenkelen met wijwater?’


    ‘Stap nou maar gewoon in.’


    Ze deed wat hij zei, en hij sloot het portier en liep naar zijn kant. Ze deed sarcastisch, oké, maar toch anders dan normaal. Het was bijna op de automatische piloot. Bijna alsof ze woorden met haar mond vormde, terwijl haar gedachten ergens anders waren. Haar scherpe opmerkingen waren minder scherp dan hij van haar gewend was. Ze katte hem al zo lang af dat ze dat waarschijnlijk nog kon als ze in een coma lag.


    Terwijl hij wegreed, vroeg hij: ‘Wat had die kleine demonstratie te betekenen van even lekker op de plaats van het misdrijf ronddarren?’


    Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


    ‘Je denkt toch niet dat ik net zo onnozel als die agenten ben? Ik ken je, Jones, je bent een prof. Je wist best dat je daar niet mocht komen.’


    Weer knipperde ze met haar grote donkere ogen, ze deze keer inzettend om hem te overtuigen van haar onschuld. ‘Ik was gewoon verbaasd toen ik zag dat het de broer van een senator was.’


    ‘Onzin.’ Hij schakelde, zichzelf voorhoudend dat hij zijn ogen op de weg moest houden. Dat was niet eenvoudig, want ze droeg een rok, en haar benen waren een oude zwakte van hem. Die huid van haar… Dat was het eerste wat hem aan haar was opgevallen. Haar huid. Glad, bijna lichtgevend, bronskleurig satijn. De kleur vervaagde nooit, zelfs niet in de winter. Hij had zich vaak afgevraagd wat haar etnische achtergrond was, maar hoe vroeg je dat aan iemand in deze politiek correcte tijden?


    ‘Hier afslaan,’ zei ze. ‘Je moet de tweeënnegentig nemen.’


    ‘Hè? O!’ Hij voegde snel in voor de afslag die ze had aangegeven. ‘Ik was vergeten dat je helemaal in Cazenovia woont.’


    ‘Het is maar twintig minuten vanuit het centrum.’


    ‘Ja, met het vliegtuig.’ Hij sloeg geen acht op de ijskoude blik die ze hem toewierp. ‘We zijn van ons onderwerp afgedwaald. Waarom wilde je per se die kamer in?’


    ‘Ik wilde Blackwood gewoon wat beter bekijken. Ik wist niet zeker of hij het was.’


    ‘Ja, ja.’ Ze loog dat het gedrukt stond. ‘En hoe zat het met dat gedoe van je tas leeggooien op de vloer?’


    Ze keek hem snel even aan. Haar amandelvormige bruine ogen straalden één en al onschuld uit. ‘Dat was een ongelukje.’


    ‘Maak dat de kat wijs.’


    Zodra ze merkte dat onschuld niet werkte, nam ze haar toevlucht tot arrogantie. Ze vouwde haar armen voor haar borst, ging rechtop zitten en keek hem aan, met iets ingetrokken kin, om de indruk te wekken dat ze op hem neerkeek. Ze deed hem altijd denken aan een koningin als ze die pose aannam. Zo’n koningin die je liet onthoofden als je haar kwaad maakte.


    ‘Als ik zeg dat het een ongelukje was,’ zei ze, ‘dan was het een ongelukje.’


    Het was echt jammer dat hij zo’n hekel aan haar had. Zijn wenkbrauwen optrekkend, zei hij: ‘Als jij zegt dat het een ongelukje was, dan lieg je dat het gedrukt staat, want dat was het beslist niet.’


    Ze hief haar ogen ten hemel. ‘Aan jouw opmerkingsgave mankeert nog heel wat, MacKenzie. Geen wonder dat ze mij toen die baan hebben gegeven waar jij op aasde.’


    ‘Ze hebben jou genomen omdat je zo’n lekker ding bent, schat, en omdat je baas toen bekrompen genoeg was om te denken dat hij een man-vrouwduo nodig had. Je denkt toch niet dat het met talent te maken had? Het kwam alleen maar door die grote bruine ogen van je en dat sexy lichaam.’ En die huid, dacht hij er bij zichzelf achteraan.


    Ze schudde haar haren los. ‘O, dus je denkt werkelijk dat de mensen alleen maar naar het avondjournaal kijken om verlekkerde blikken op me te kunnen werpen?’


    ‘Ja, want dat doe ik ook. En ik vind je niet eens leuk. Laat staan jouw steriele, door de overheid goedgekeurde idee van nieuws.’


    ‘Je bent een beest.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben ook de man van wie de pieper afgaat zodra ze de naam van het slachtoffer vrijgeven. Dus als ik jou was, zou ik maar aardig tegen me doen.’


    ‘Ik heb de inspecteur mijn telefoonnummer gegeven, en ik twijfel er geen moment aan dat ze mij eerst zal bellen.’


    ‘Nou, ik heb haar het nummer van mijn pieper gegeven, en dat is veel gemakkelijker voor haar. Dus ik twijfel er geen moment aan dat ze mij eerst zal bellen.’


    Ze haalde haar neus op. ‘Ja, voor een afspraakje misschien.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nu je het zegt, ze kijkt me altijd wel op een bepaalde manier aan. Het zal mijn charme zijn.’


    ‘Daar ben ik dan vast immuun voor,’ zei ze met een zuinig mondje. ‘Je moet hier links.’


    Ze reden een door bomen omzoomde laan in met prachtige huizen die ver van de weg af stonden.


    ‘Hier is het.’ Ze wees naar een split-levelwoning van bruin natuursteen, met een perfect onderhouden gazon en tuin, en Cazenovia Lake als nachtblauwe achtergrond.


    Zijn mond viel bijna open toen hij de lange oprit op reed. ‘Woon je hier?’


    ‘Ja.’


    ‘Betaalt die zender zo goed?’


    ‘Nou, nee. Ik heb het gekocht met geld dat ik lang geleden heb geërfd.’


    ‘O.’


    Ze stapte uit.


    Hij zette de motor uit en volgde haar voorbeeld, hoewel ze hem niet binnen had gevraagd. Hij deed alsof hij de fronsende blik die ze hem zond, niet zag. ‘Kun je er wel in zonder sleutels?’


    ‘Natuurlijk.’ Ze liep naar de voordeur en belde aan.


    Dus dat was het. Ze woonde niet alleen. Hij wist weinig over haar, want ze bewaakte haar privacy als een pitbull. Maar hij wist wel dat ze niet getrouwd was. Misschien woonde er een of andere kerel bij haar. Hij verwachtte iemand die te jong, te mager en waarschijnlijk ongeschoren was toen hij voetstappen dichterbij hoorde komen. Het zou echt iets voor Jones zijn om te vallen op zo’n ondervoed, links bohémien-type.


    ‘Ik ben het, lieverd,’ riep Jones.


    Haar harde nieuwstantestem was honingzoet geworden. Hij moest er bijna van kotsen.


    De deur ging open. De tiener die aan de andere kant stond, was bleek en blond en schattiger dan schattig. Ze glimlachte welgemeend. ‘Hoi, mam, ben je je sleutels vergeten?’ Toen zag ze hem staan, en haar glimlach werd nog breder. ‘Heb je een afspraakje bij je? Wow, dat mag wel in de krant. En nog zo’n schatje ook. Wil je binnenkomen?’ vroeg ze aan hem.


    ‘Natuurlijk,’ zei hij.


    ‘Nee,’ zei Jones op hetzelfde moment.


    Met een brede glimlach zei het meisje tegen hem: ‘Ik ben Dawn.’


    ‘Sean MacKenzie.’


    ‘Kom je nog binnen of hoe zit het?’ Ze deed een stap opzij.


    Julie rolde met haar ogen, maar ze ontplofte niet toen hij achter haar aan naar binnen liep.


    ‘Wil je koffie of fris of wat anders?’ vroeg Dawn.


    ‘Koffie zou lekker zijn.’


    De woonkamer was twee treden op en leek op, vond Sean, een bosparadijs. De vele hangplanten, het donkere, houten meubilair en een fonteintje vol stenen zorgden samen voor die indruk, besefte hij. Als kleur waren aardetinten gebruikt, groen en bruin, met wat roodbruin en mosterd in de kleden en kussens. Het was een prachtige ruimte, hoewel het er schemerig was, op dit moment alleen verlicht door de tv waarvan het beeld stil was gezet.


    Dawn haastte zich naar de keuken, die door een boog gescheiden was van de kamer, onderweg de lampen aan klikkend. ‘Ga zitten. Neem maar wat popcorn,’ riep ze. ‘Ik zat net naar Nathans Z.’s Power Hour te kijken.’


    ‘Je hebt dat toch niet weer opgenomen?’ vroeg Julie.


    ‘Toe, mam, het is het lievelingsprogramma van Miss Marcum, hoewel ik zelf Van Praagh beter vind. Hij komt hier vlak na – ik heb ze allebei opgenomen.’


    ‘Heel efficiënt van je.’


    ‘Ik geloof echt dat hij sommigen van die mensen helpt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Trouwens, ik las ergens dat de nationale zenders zijn show ook gaan uitzenden.’


    Julie hief haar ogen ten hemel en liep naar een stoel.


    Sean volgde haar, boog zich over haar schouder en fluisterde: ‘Ik wist niet dat je een dochter had.’


    ‘Dan weet je dat nu.’


    ‘Ze is een snoepje. Lijkt helemaal niet op jou.’


    ‘Goh, bedankt.’


    ‘Hoe oud is ze, vijftien?’


    ‘Zestien. Ze heeft net rijles.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Zestien? Jemig, Jones, heb je haar gekregen toen je tien was of zo?’


    ‘Probeer je me nu te vleien?’


    ‘Daar ben ik weer.’ Dawn gaf hun elk een mok koffie.


    Sean ging op de bank zitten en keek naar de nieuwste new-agegoeroe van het seizoen op het bevroren scherm.


    Dawn liet zich naast hem neervallen, vouwde haar benen onder zich en pakte de afstandsbediening. Toen stopte ze en keek hem fronsend aan. ‘Wacht eens even. Ben jij dé Sean MacKenzie? Van de radio?’


    ‘Helemaal.’


    ‘O, jemig, ik ben gek op je programma. Ik luister er altijd naar.’


    Dat bracht een glimlach op zijn gezicht. ‘Echt?’


    ‘O, ja. En mama ook.’


    ‘Is dat zo?’ Hij keek geamuseerd naar Julie.


    ‘Het is ook zo gaaf,’ vervolgde Dawn. ‘Je bent zo totaal oneerbiedig. Ik weet nooit wat je zult gaan zeggen. Ik ben het niet altijd eens met je politieke opvattingen, maar je hebt een fantastische smaak op muziekgebied. Vooral voor iemand van jouw leeftijd.’


    Aan zijn mok nippend had hij tevreden naar haar loftuitingen zitten luisteren, maar door haar laatste opmerking spoot de hete koffie bijna zijn neusgaten uit.


    Jones barstte in lachen uit.


    Hij slikte en schraapte zijn keel. ‘Nou, dank je wel.’


    ‘Graag gedaan. Soms neemt Miss Marcum je ochtendprogramma op, en dan laat ze ons er tijdens ons huiswerkuurtje naar luisteren. Maar pas nadat ze er alle vloeken en zo heeft uitgehaald.’


    ‘Miss Marcum?’ vroeg hij aan Julie.


    ‘Lievelingslerares. Engels.’


    ‘Oké.’


    ‘Ze zegt dat je aanzet tot nadenken.’


    ‘Dan heeft Miss Marcum een uitmuntende smaak.’


    ‘Laat het niet naar je hoofd stijgen, MacKenzie,’ zei Julie met een knikje naar de tv. ‘Ze heeft je ook net verteld dat het lievelingsprogramma van Miss Marcum Nathan Z.’s Zonde-van-de-Tijd-Show is.’


    Hij keek naar de tiener die naast hem zat. ‘Vind je mijn programma leuker dan dat van je moeder?’ vroeg hij, alleen maar om Jones te pesten.


    Dawn dacht even na. ‘Dat vind ik moeilijk te vergelijken. Ik bedoel, mama doet nieuws.’


    ‘Au,’ zei hij.


    ‘O, shit, zo bedoelde ik het niet.’ Dawn keek van haar moeder naar Sean en weer terug. ‘Ik bedoelde niet dat jij geen nieuws doet. Ik bedoel, dat doe jij ook… zo’n beetje… alleen… anders. Jij levert oneerbiedig commentaar op belangrijke gebeurtenissen en mensen. Je geeft gewoon je mening. Het is een soort show, met gasten en muziek. En mama brengt alleen maar nieuws, zonder haar eigen mening te geven. Dat is heel wat anders.’


    ‘Hij vermaakt, en ik rapporteer,’ verduidelijkte Jones.


    ‘Ik verlicht. Jij geeft door.’


    ‘Ik geef informatie, en jij brengt sensatie.’


    ‘Jij vertelt wat de mensen die de macht hebben, willen dat je vertelt. Ik trek het gordijn weg en laat het mannetje dat de touwtjes in handen heeft, zien.’


    Ze keken elkaar boos aan.


    Dawn zei: ‘Dit was geen afspraakje, hè?’


    Hij dronk zijn mok leeg. ‘Nee, het was gewoon een aardige vent die zijn collega naar huis heeft gebracht.’


    ‘Collega,’ mompelde Jones hoofdschuddend.


    Sean zette zijn mok neer en stond op. ‘Leuk om je te leren kennen, Dawn. En bedankt voor de koffie.’


    ‘Graag gedaan, Sean. En draai morgen wat van Stroke Nine voor me.’


    ‘Afgesproken.’ Hij liep naar de deur.


    Jones liep met hem mee om de deur voor hem open te doen.


    ‘Leuk kind,’ zei hij. ‘Verbazingwekkend, met zo’n kreng van een moeder. Wie was haar vader? Gandhi?’


    ‘Rot op, MacKenzie.’


    Hij slaakte een diepe zucht. ‘Maar luister je echt iedere dag naar mijn programma?’


    ‘Ja, om te weten hoe het niet moet.’


    Hij raakte weer verhit.


    ‘En kijk jij iedere avond naar mijn journaal?’ vroeg ze.


    ‘Ja, want daar val ik zo lekker bij in slaap.’


    Ze perste haar lippen op elkaar.


    Hij glimlachte naar haar. Hij vond het heerlijk om met haar te bekvechten. ‘Fantastisch, hè?’ zei hij. ‘Het is lang geleden dat we elkaar er zo van langs hebben gegeven. De laatste keer was toen die tornado over de kermis had geraasd.’


    ‘Ik dacht dat je er eindelijk achter was dat je nooit van me zou kunnen winnen en dat je het daarom had opgegeven.’


    Hij keek haar onderzoekend aan en zag dat onder die nepglimlach nog steeds de donkere schaduw zat die hij eerder op de avond ook al had gezien. Er was iets aan de hand met zijn lievelingsvijandin wat maakte dat zijn eigen glimlach wegstierf. ‘Ga je me nog vertellen wat je vanavond in die hotelkamer aan het doen was, of moet ik daar zelf achter zien te komen?’


    Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Ik zei toch dat ik mijn avond niet had? Laat nu maar zitten.’


    ‘O, nee.’ Als blikken konden doden, dan stond hij hier niet meer, dacht hij bij zichzelf. Hij zuchtte. ‘Bel je me wel als je hoort dat de naam van het slachtoffer is vrijgegeven?’


    ‘Waarschijnlijk niet.’


    ‘Mooi dan, want ik bel jou ook niet als Jax me oppiept.’


    ‘Prima.’


    ‘Welterusten, Jones.’


    ‘Trusten, MacKenzie.’


  Ze sloot de deur achter die lastpak van een namaakjournalist die roddelradioman was geworden. Maar ze had het nog niet gedaan of ze werd overspoeld door de gebeurtenissen van de afgelopen avond. Door het gebekvecht met MacKenzie had ze er een tijdje niet aan hoeven denken. Nu hij weg was, was er niets dat de verschrikking bij haar kon weghouden.


    Ze hield zichzelf voor dat ze niets onethisch had gedaan. Zij had Harry niet vermoord. Ze had alleen haar voorzorgsmaatregelen getroffen om te voorkomen dat anderen zouden denken dat ze hem had vermoord. Goed, dan had ze wat vingerafdrukken afgeveegd en was ze stiekem de kamer uit gegaan, maar wat dan nog? En ze had tegen de politie gelogen, voegde haar brein eraan toe. En de plaats van een misdrijf betreden.


    Verdraaid. Ineens bedacht ze dat ze ongewild misschien ook de vingerafdrukken van de echte moordenaar had afgeveegd.


    ‘Mama, moet je kijken!’


    Toen ze zich omdraaide, zag ze Dawn uit het raam kijken. ‘Wat is er?’


    ‘Moet je zijn auto eens zien. Jemig, het is een Carera!’


    Fronsend keek Julie naar buiten. ‘Wat een leugenaar. Tegen mij zei hij dat het een Porsche was.’


    ‘Het is ook een Porsche! Gaaf, zeg!’


    Glimlachend deed Julie de deur dicht en liep terug naar de woonkamer.


    ‘Heeft hij je echt een lift in die auto gegeven?’ vroeg Dawn.


    ‘Ja.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Als ik had geweten dat het zoveel indruk op je zou maken, dan had ik hem gevraagd om mij te laten rijden. Denk je dat hij dat goed zou hebben gevonden?’


    ‘Niet als hij je ooit heeft zien rijden.’


    Julie pakte een handjevol popcorn en gooide het naar haar dochter.


    Dawn ving een paar korreltjes op en gooide ze terug. ‘Je rijdt verschrikkelijk slecht, mam, dat weet je best.’


    ‘Ik red me wel.’


    ‘Je doet niet eens je riem om.’


    ‘Wel als ik eraan denk.’ Julie leunde achterover tegen de bank, en Dawn liet zich naast haar vallen. Julie pakte de afstandsbediening. ‘Kunnen we deze Z. laten voor wat hij is en naar een film kijken of zo?’


    Dawn knikte, trok haar benen onder zich en ging tegen haar moeder aan zitten.


    Julie sloeg een arm om haar dochters schouders, zette de video uit en begon te zappen.


    ‘Alles in orde, mam?’ vroeg Dawn ineens, terwijl ze haar moeder onderzoekend aankeek.


    ‘Ja, hoor, waarom denk je dat dat niet zo is?’


    Dawn haalde haar schouders op. ‘Ik heb het gevoel dat er iets is… de laatste tijd, weet je. Alsof… iemand je lastigvalt of zo…’


    Dawns scherpe blik bleef Julie verbazen. Ze waren compleet op elkaar afgestemd. ‘Nou, er zijn wel wat problemen op het werk. De kijkcijfers zijn omlaaggegaan, dus waarschijnlijk zal ik binnen een paar weken met een nieuwe partner opgescheept zitten. Maar het is allemaal niets om je zorgen over te maken.’


    ‘Ik had het gevoel dat het om iets anders ging dan werk en kijkcijfers.’


    ‘Je bent veel te slim. Oké, dat was ook zo, maar nu is het voorbij.’


    ‘Had het iets met hem te maken?’


    ‘Met wie? Met MacKenzie?’


    Dawn knikte. ‘Heeft hij het je moeilijk gemaakt?’


    ‘Nee, hij heeft de moraal van een worm, maar zoiets zou hij nooit doen.’ Dat hoopte ze tenminste met heel haar hart. Want als hij zou gaan graven en de waarheid ontdekte… maar nee. Hij zou niets kunnen vinden.


    ‘Dat is een opluchting.’


    ‘Hoezo?’


    Dawn haalde haar schouders op. ‘Omdat ik hem aardig vind, mam.’


    ‘Jakkes. Schat, je hebt een verschrikkelijk slechte smaak op mannengebied.’ Julie at een handje popcorn en keek naar haar mooie, dierbare dochter. God, hoe zou Dawn zich voelen als Harry’s bewijs ooit openbaar zou worden gemaakt? Ze sloeg haar ogen neer en deed alsof ze tv-keek. Het maakte niet uit wat ze die dag had gedaan. Ze zou doen wat nodig was om haar dochter te beschermen tegen alles wat haar geluk kon bedreigen. Vooral tegen de geheimen uit hun verleden.


    Ze zou doen wat ze moest doen. Altijd.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Een uur nadat Julie zich doodmoe in bed had laten vallen, schoot ze recht overeind. Haar ogen vlogen open, en haar hart bonsde in haar borst, terwijl de gedachte die haar wakker had geschud, eindeloos door haar hoofd echode.


    ‘Zijn appartement,’ fluisterde ze. ‘De politie zal naar Harry’s appartement gaan. Ze zullen aanwijzingen zoeken, en die vervloekte rechercheur Jackson zal niets ontgaan. Ze zal alles vinden wat Harry over mij en Dawn had. O, hemel.’


    Ze gooide de dekens van zich af, zwaaide haar voeten op de vloer en probeerde normaal adem te halen. Cassandra Jackson en zij waren nooit grote vriendinnen geweest. Ze had niet vaak met de vrouw te maken gehad, maar steeds als ze genoodzaakt was geweest inspecteur Jackson om informatie te vragen, was ze op een betonnen muur gestuit. Ze wist niet precies waarom ‘Jax’ een hekel aan haar had. Misschien was het de natuurlijke vijandigheid tussen de politie en de pers, maar dat dacht ze eigenlijk niet. Tegen Mackenzie leek de vrouw een heel andere houding aan te nemen.


    Ze moest ervoor zorgen dat Jackson die bewijzen niet in handen kreeg. Het was nog niet te laat, hield ze zichzelf voor. De politie zou daar toch niet meteen vannacht naar toe gaan? Nee, niet midden in de nacht, en bovendien zouden ze het eerst willen overleggen met de senator. En ze zouden ook een huiszoekingsbevel nodig hebben. Ze zouden ervoor zorgen dat alles helemaal volgens het boekje verliep. Verdorie, Harry was hier het slachtoffer, niet de dader. Ze hadden geen enkele reden om daar als olifanten naar binnen te stormen en daarbij ook nog een senator voor het hoofd te stoten.


    ‘Oké, goed dan.’ Ze stond op, trok een la open, pakte een spijkerbroek en hipte op één voet rond terwijl ze hem aantrok. ‘Misschien laten ze het huis wel in de gaten houden door een agent. Maar misschien ook niet. Maar zelfs als ze dat doen, maakt het niet uit. Eén agent kan ik wel aan. Misschien zelfs wel twee. Het komt wel goed. Ach wat, ze zitten op dit tijdstip waarschijnlijk gewoon in hun auto te snurken.’


    Ze trok een sweatshirt aan, witte sokken en gympen. Harry’s appartement bevond zich in een van de gerenoveerde oude gebouwen in het centrum, op loopafstand van het oorlogsmonument bij het gemeentehuis. Ze hoopte met heel haar hart dat de beveiliging net zo laks was als die ene keer dat hij erop had gestaan haar bij hem thuis te ontvangen. Maar ook dan zou het gebouw binnen komen nog het moeilijkste gedeelte zijn. Ze strikte haar veters terwijl haar gedachten over elkaar buitelden. Je had er een pasje voor nodig, of iemand die van binnenuit de deur voor je opende. Er was weinig kans dat er in het holst van de nacht nog iemand thuis zou komen met wie ze mee naar binnen kon glippen.


    Ze haastte zich haar kamer uit en moest ineens denken aan haar auto, die nog steeds in de parkeergarage van het hotel stond. Ze zou Dawns jeep moeten nemen. Niet dat Dawn dat erg zou vinden, al zou ze wel doen alsof en waarschijnlijk mopperen dat haar onschuldige jeep niet overgeleverd had mogen worden aan haar moeders beroerde rijstijl.


    Julie bleef even voor de slaapkamerdeur van haar dochter staan en keek naar binnen. Dawn was diep in slaap, met haar rug naar haar moeder toe, alleen de vorm van haar lichaam zichtbaar onder de deken. De radio stond zacht aan naast het bed. Ze viel altijd in slaap met muziek aan. Tevreden dat haar dochter sliep, trok Julie de deur dicht en liep zachtjes de trap af.


  


  Sean was nog niet naar huis gegaan. Hij had een tijdje rondgereden, zich afvragend wie van de vele vijanden van Harry Blackwood de beste reden zou hebben gehad om hem te vermoorden. De broer van de senator had een vreselijk slechte reputatie. Hij dronk. Veel. Hij gokte. Het was algemeen bekend dat hij van vrouwen hield. Het grote schandaal tijdens de afgelopen verkiezingen had te maken gehad met de beschuldigingen van een prostituee die beweerde dat Harry een van haar beste klanten was. De man was een proleet.


    Maar nu was hij een dode proleet, en Sean wilde weten waarom. Hij wilde nog veel meer te weten komen dan hij al wist over Harry Blackwood en zijn smerige kant. Een kerel als hij zou wel meer dan één lijk in zijn kast hebben. En het publiek zou dat willen weten. Binnen vierentwintig uur zou dit het grootste verhaal in de hele staat zijn. Mensen zouden roepen om gore details, en hij was de man om die te leveren. Zijn waarde als journalist, dacht hij met een langzame glimlach, zou de pan uit rijzen. En die nieuwe baan waarvoor hij zichzelf weinig kans had gegeven, zou wel eens kat in het bakkie kunnen zijn. Hij kon dit goed gebruiken.


    Ondertussen daalden de kijkcijfers van Channel Four. Dat deden ze al sinds Julie Jones’ voormalige medepresentator met pensioen was gegaan en ze het alleen moest doen. Ze was goed, vond hij. Maar hij was beter. Mensen hielden van de dynamiek van een nieuwslezersduo dat uit een man en een vrouw bestond. Dat kon zij hun niet geven. Mensen hielden ook van goor, en ook dat wilde ze hun niet geven.


    De gore details van een mensenleven, wist hij uit ervaring, eindigden in de vuilnisbak. Dus gebruikte hij zijn mobieltje om achter het precieze adres van Harry te komen, minus het nummer van het appartement, en reed ernaartoe. Hij parkeerde zijn auto op een plek die hem relatief veilig leek en pakte wat hij nodig had uit het handschoenenvakje. Zijn containeruitrusting, noemde hij het. Hij had er altijd eentje bij zich. Hij had zelfs wel eens overwogen om er patent op aan te vragen en het te verkopen aan journalisten over de hele wereld.


    Harry had in een nette buurt gewoond, dat moest hij hem nageven, dacht Sean bij zichzelf, terwijl hij zijn auto afsloot en nonchalant naar de steeg naast het gebouw liep. Het oude stenen gebouw zag er na de recente restauratie weer als nieuw uit, stevig, schoon en veilig, zonder dat het zijn oorspronkelijke uiterlijk was kwijtgeraakt.


    Hij gebruikte een kleine penlightzaklamp om te zien waar hij liep. Geen ratten die wegrenden voor de lichtbundel, geen dakloze oude mannen om over te struikelen. Ja, een heel nette buurt. Aan het eind van de steeg vond hij wat hij zocht. De afvalcontainer.


    In vuilnis graven was nooit een aangename klus, maar vrijwel altijd een nuttige. Sean pakte een paar gele rubberen handschoenen uit een plasticzakje. Hij had wat van zijn beste materiaal in het vuilnis gevonden. Hij had in verschillende bergen afval buitenechtelijke verhoudingen ontdekt, zwangerschappen van beroemdheden, verslavingen, neuscorrecties en politieke corruptie. Soms vond hij dingen die zelfs voor zijn radioprogramma te goor waren. Dingen die hij als beneden zijn stand beschouwde, hoewel hij moest toegeven dat de meeste andere journalisten zich dat waarschijnlijk nauwelijks van hem zouden kunnen voorstellen. Toch vond hij dat hij het kleine beetje journalistieke integriteit dat hij nog bezat, moest bewaken. Dus verkocht hij dat materiaal gewoon aan de roddelpers, die altijd maar al te graag bereid was om zijn naam erbuiten te houden. Het was een mooie bijverdienste. Vandaar die Porsche.


    Op zijn slechtst leverde de container hem iets op wat opwindend genoeg was voor de roddelbladen. Op zijn best vond hij een motief voor de moord op Harry Blackwood, waardoor hij weer een paar treetjes op de journalistieke ladder kon stijgen.


    Hij trok de gele rubberen handschoenen aan, pakte toen het witte mondmasker en bond het voor. Daarna zette hij een kapotte krat die op de grond lag op zijn kant, het als provisorisch trapje gebruikend. Het was donker in de container. Bijgelicht door de zaklamp tuurde hij de diepte in.


    Het meeste afval zat in zakken. De mensen waren netter dan tien jaar geleden. Hij tilde een doorzichtig plastic vuilniszakje op, draaide het langzaam rond en keek of hij een naam op een weggegooide envelop of stukje papier zag. Hij herhaalde dit proces keer op keer, de zak opzij gooiend wanneer hij een andere naam las dan Harold R. Blackwood. Voorzover Sean wist, had Harry alleen gewoond. Het zou niet waarschijnlijk zijn dat hij aan anderen geadresseerde post had ontvangen. Aha! Beet! Harold Blackwood, appartement 624.


    Hij wierp het zakje op de grond om het later te doorzoeken en vervolgde zijn speurtocht. Hij hield daar pas mee op toen het licht van koplampen even de steeg in scheen en hij een auto tot stilstand hoorde komen voor het gebouw. De motor werd afgezet. De lampen gingen uit.


    Hij keek op zijn horloge. Twee uur ’s nachts.


    Oké, het was waarschijnlijk niets, maar hij had een zenuwtje onder in zijn schedel dat altijd begon te trillen wanneer er een verhaal in de buurt was, en het trilde nu. Misschien kon hij maar beter even poolshoogte gaan nemen, voor het geval dat…


    Hij sprong van het kratje af, raapte het vuilniszakje van de grond, trok zijn handschoenen uit, deed het mondmasker af, gooide ze in de container en liep door de steeg terug naar de straat.


    Er stond een kobaltblauwe jeep, en de vrouw die uitstapte, was… Hij knipperde met zijn ogen en keek nog eens goed. Geen vergissing mogelijk. Het was niemand minder dan Julie Jones.


    ‘Wel heb ik ooit,’ mompelde hij. Hij zette het vuilniszakje neer en drukte zich wat dichter tegen de muur aan, zodat hij om het hoekje kon kijken zonder te worden gezien. ‘Wat is die nu weer van plan?’


    Ze liep de brede stenen treden van Harry’s gebouw op en bleef voor de voordeur staan, op haar lip bijtend, terwijl ze naar de bellen tuurde. Eindelijk drukte ze op een knop. Ze stond op nog geen drie meter afstand van Sean. Ze hield haar vinger net zolang op de knop totdat een duffe, boze stem door de intercom antwoordde.


    ‘Wie is daar? Heb je enig idee hoe laat het is, verdorie?’


    ‘Sorry dat ik u heb wakker gemaakt, maar ik ben mijn sleutel vergeten. Kunt u me binnenlaten?’


    ‘Rot op, mens,’ reageerde de man.


    Ze wachtte een paar seconden en drukte toen weer dezelfde bel in.


    ‘Moet ik soms de politie bellen?’ klonk de stem.


    ‘Moet ik soms mijn vinger op deze bel houden totdat ze er zijn?’


    ‘Oké, oké, allemachtig, zeg.’


    Sean hoorde de zoemer overgaan en daarna de deur openklikken, en hij schudde zijn hoofd, zowel verbaasd over haar brutaliteit als over het feit dat de truc nog had gewerkt ook.


    Jones duwde de deur open en liep naar binnen.


    Binnensmonds vloekend rende Sean naar de voordeur. De deur was al bezig dicht te vallen, en hij zag Jones naar de lift lopen, met haar rug naar hem toe. Hij wierp zich naar voren, en het lukte hem ternauwernood om zijn vingers tussen de deuropening te duwen voordat de deur dichtsloeg.


    Zijn pijn verbijtend pakte hij de deur met zijn vrije hand beet en trok hem verder open. Toen liep hij naar binnen. Zijn vingers klopten. Shit. Hij wreef erover en schudde zijn hand, terwijl de deur achter hem in het slot viel. Toen hoorde hij het belletje van de lift, en hij zag dat die deuren ook dichtgingen.


    Terwijl hij door de lobby liep, probeerde hij zich te herinneren welk nummer hij op die envelop had zien staan – 624, dat was het. Zesde verdieping. Er was maar één lift, en hij wilde Jones niet al te veel voorsprong geven. En hij had ook geen zin om daar vol in het zicht in de hal te blijven staan, want je kon nooit weten of de boze buurman toch niet de politie had gebeld nadat hij Jones had binnengelaten.


    Hij keek om zich heen, zag de deur naar het trappenhuis en besloot de trap te nemen. Hij haastte zich, want hij was bang om iets te missen van wat het dan ook was waar Jones mee bezig was.


    Toen hij een paar minuten later de deur naar de hal van de zesde verdieping opende, hijgend en met een hart dat zo luidruchtig bonsde dat hij bang was dat hij de hele verdieping wakker zou maken, hield hij zichzelf voor dat hij te oud was om nog voor speurneus te spelen.


    Toen schudde hij zijn hoofd. Te oud wérd, misschien. Maar hij was het nog niet – het was hem gelukt om haar in te halen. Jones liep voor hem door de gang, naar de nummers op de deuren turend. Zo stilletjes mogelijk volgde hij haar. Ze had nu een spijkerbroek aan. Haar haren zaten in de war, en haar sweatshirt was flodderig. Dit was geen Julie Jones die veel mensen zouden herkennen.


    Ineens bleef ze naar een van de deuren staan staren, en toen hij dichterbij kwam, zag hij waarom. Het was de deur van Harry’s appartement, en hij stond wijdopen.


    Iemand was hen voor geweest, en terwijl hij zich nog afvroeg of diegene er misschien nog was, liep Julie Jones al naar binnen.


    Binnensmonds vloekend rende hij haar achterna. Bij de deur bleef hij even staan kijken naar Jones die op kousenvoeten door het appartement liep, als de eerste de beste inbreker. Hij wist dat het krankzinnig was, maar hij moest weten waar ze mee bezig was. Allemachtig, zelfs in zijn dromen over hoe hij haar aan de schandpaal zou nagelen, was het nooit zo mooi geweest. Dus sloop hij ook naar binnen.


    Harry’s woonkamer zag eruit als een of andere gedateerde opvatting van het liefdesnestje van een playboy. Zwartleren meubels, wit tapijt, enorme stereo-installatie, bar. Hij zag Jones een gang in lopen en toen een kamer in gaan. Allemachtig, hij hoopte maar dat dat niet de slaapkamer was. Hij wilde niet eens weten hoe die eruitzag.


    Het was geen slaapkamer. Hij liep stilletjes naar de deur waardoor ze was verdwenen. Omdat ze hem open had laten staan, kon hij zó naar binnen kijken. Het was een soort studeerkamer. Bureau, stoel, dossierkast en een groot tv-toestel, dat misplaatst zou hebben geleken als die wand vol videobanden er niet was geweest.


    In het gedempte licht dacht hij eerst dat het boeken waren, maar nee. Videobanden. Een hele kastwand vol. Op dit moment stonden de kastdeuren wijdopen, en videocassettes lagen op de schappen en op de vloer. De dossierkast stond ook wijdopen. Overal lagen dossiers en losse papieren.


    Jones stond hoofdschuddend naar de rommel te kijken. Het was alsof de aanblik haar het spreken of bewegen onmogelijk had gemaakt. Ze duwde haar handen tegen haar slapen en greep naar haar haren. ‘O, hemel nog aan toe, moet je dit eens zien,’ fluisterde ze.


    ‘Jones.’


    Als door een wesp gestoken, draaide ze zich om toen Sean haar naam zei, met één hand tot een vuist gebald en de ander tegen haar borst geklemd, alsof ze bang was dat haar hart eruit zou barsten.


    ‘Rustig, rustig, ik ben het.’


    ‘MacKenzie. Wat moet jij hier, verdorie? Volg je me soms?’


    ‘Jemig, nee. Ik was op zoek naar achtergrondmateriaal voor mijn verhaal.’


    Ze keek hem schuin aan en liet haar vuist naast haar zij vallen. ‘Hoe dan?’


    Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar sloot hem toen weer.


    ‘Nou, één ding weet ik zeker, je bent op dit tijdstip geen buren aan het interviewen. Wat was je aan het doen, in het afval graven?’


    Het was sarcastisch bedoeld, en hij zou nog liever zijn tong afbijten dan toegeven dat ze het precies goed had geraden. Er was helemaal niets mis met in afval graven. ‘Jij bent degene die hier heeft ingebroken,’ herinnerde hij haar eraan.


    ‘De deur stond open.’


    Fluisterend ruziemaken was een interessant concept, bedacht hij. De een probeerde nog krachtiger te fluisteren dan de ander.


    ‘Echt waar,’ benadrukte ze, zijn zwijgzaamheid opvattend als twijfel.


    ‘Dat weet ik, ik heb het gezien.’ Hij pakte haar arm beet. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen voordat we allebei achter de tralies belanden.’


    Ze rukte haar arm los. ‘Ga jij maar. Ik wil nog wat rondkijken.’ Haar blik was op de dossiers gericht. Het was alsof ze de labels probeerde te lezen.


    ‘Jones, iemand heeft hier vannacht ingebroken.’


    ‘Blijkbaar.’


    ‘Is het al bij je opgekomen dat dat misschien de moordenaar is geweest?’


    ‘Goh, nee, daar had ik nou helemaal niet aan gedacht.’ Haar stem droop van het sarcasme.


    ‘Hij kan hier nog ergens zijn, Jones. Heb je daar al aan gedacht?’


    Haar hoofd schoot omhoog, en ze keek hem aan. Ze stond zo roerloos dat hij vermoedde dat ze haar adem inhield. Het idee dat er nog iemand in het appartement was, joeg haar blijkbaar angst aan. Mooi. Ze móést ook bang zijn. Na een seconde echter leek ze tot het besluit te komen dat de redenen voor haar aanwezigheid hier belangrijker waren dan haar angst.


    ‘Misschien kun jij even in de rest van het appartement kijken of er iemand is,’ stelde ze voor. Toen draaide ze hem haar rug toe, ging op haar knieën zitten en begon de dossiers die op de grond lagen te bekijken.


    ‘Ja, en jou hier achterlaten, zodat je ervandoor kunt met wat voor aanwijzingen je dan ook vindt.’ Hij knielde naast haar neer om de videobanden te bekijken. Sommige waren commercieel vervaardigd, met gedrukte labels, films die als porno klonken, met titels als Meesteres Mary en Minnaar in Ketenen. Op andere zaten witte etiketten met handgeschreven titels. Hij pakte zijn zaklampje om het beter te kunnen zien, want de handgeschreven etiketten waren in het donker moeilijker te lezen. Fluisterend las hij ze voor. ‘Vanessa. Marianne. Barb en Sally.’ Hij keek naar Jones die nog steeds fanatiek de dossiers zat te doorzoeken. ‘Wat zoek je eigenlijk precies?’


    ‘Ik zoek niet per se iets, ik kijk gewoon.’ Ze pakte het zaklampje uit zijn hand en bescheen er ongeduldig wat papieren mee. Ze hield de lichtbundel ineens gericht op iets wat op de vloer lag, iets wat glansde in het licht. Foto’s, dacht Sean, maar hij had het nog niet gedacht, of ze liet er een lege dossiermap op vallen.


    ‘Wat was dat? Was dat iets?’


    ‘Nee, niets.’ Ze richtte de lichtbundel ergens anders op, stond toen op en bekeek de paar mappen die nog in de dossierkast lagen.


    ‘Wat denk je precies in die mappen te zullen vinden, Jones?’ Hij stond ook op en veegde zijn broekspijpen af, wachtend op een kans om te zien wat ze had afgedekt.


    ‘Hoe moet ik dat nu weten?’


    ‘Waarom heb ik dan sterk het gevoel dat je een map zoekt met de naam Julie Jones erop?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Of moet ik misschien op zoek gaan naar een videoband met jouw naam op het etiket?’


    Ze draaide zich naar hem om, waarschijnlijk om hem iets toe te bijten, maar ze bevroor in haar bewegingen toen een zacht belletje klonk. ‘Wat is dat?’


    ‘De lift.’ Hij griste de zaklamp uit haar hand, deed hem uit en rende door het appartement naar de nog steeds openstaande deur. Hij tuurde de gang in.


    Een paar seconden later stond ze al achter hem. ‘Is het…’


    Inspecteur Jax kwam door de gang aan benen, geflankeerd door de twee agenten die ze ook al in het hotel hadden ontmoet.


    Sean dook weer naar binnen. ‘Politie,’ fluisterde hij. ‘Kom.’


    Ze renden door het appartement terug naar de studeerkamer en sloten de deur. Sean liep naar het raam en schoof de gordijnen een stukje open, op zoek naar een balkon. Wat hij vond, was nog beter. Gelukkig was dit een oud gebouw. Hij gooide het raam open, draaide zich om en stak Jones zijn hand toe. ‘Kom.’


    ‘Wat ga je doen?’ fluister-schreeuwde ze naar hem.


    ‘Brandtrap. Kom. Snel.’ Terwijl hij het gordijn voor haar openhield, hielp hij haar naar buiten en klom haar toen achterna. Ondertussen keek hij nog even achterom naar de vloer. En oké, het was donker, en de zaklamp zat in zijn zak, maar hij zag de dossiermap niet meer op de foto’s liggen. De map was opzij geschopt, en de foto’s zag hij helemaal niet meer. Misschien waren die ook weggeschopt, maar dat geloofde hij geen seconde.


    Hij had het donkerbruine vermoeden dat die foto’s nu in Jones’ zak zaten. Zuchtend sloot hij het raam en draaide zich om op het ijzeren platformpje waar Jones naar de smalle trap en de straat beneden stond te kijken. ‘Gaat het?’


    De wind blies niet al te vriendelijk en bracht al wat herfstkou mee. Ze knikte, maar gaf geen antwoord. Ze bleef maar naar beneden kijken, en hij bedacht dat ze misschien hoogtevrees had. Hij wist niet waarom hij het deed, maar hij perste zich langs haar heen zodat hij voorop zou lopen, en pakte toen haar pols beet.


    ‘Wat doe je nou weer?’


    ‘Rustig maar, Jones. Dit is puur zakelijk.’ Hij trok haar hand omhoog en legde hem op zijn schouder. ‘Hou me maar gewoon vast, oké?’ Vervolgens begon hij de zigzaggende treden van de brandtrap af te klauteren.


    Ze bleef vlak achter hem, met allebei haar handen op zijn schouders. De brandtrap was niet slecht voor een brandtrap, maar zoals de meeste brandtrappen had hij de neiging om een beetje te zwiepen. Steeds als dat gebeurde, boorde ze haar nagels in zijn huid, dwars door zijn kleren heen. Hij liep langzaam, voorzichtig, want het geval was nogal lawaaiig. Hij schatte dat ze zo’n vijf minuten hadden, maximaal, voordat de agenten zouden ontdekken dat het raam van het slot was en ze buiten een kijkje zouden gaan nemen. Misschien zelfs wel eerder. Jax was scherp, er ontging haar weinig. Als hij alleen was geweest, had hij twee keer zo snel kunnen gaan en was hij allang weggeweest, ondanks het lawaai dat hij dan zou hebben gemaakt.


    Hij hield zichzelf voor dat hij dat eigenlijk gewoon moest doen en Jones aan haar lot overlaten. Maar hij bleef in hetzelfde langzame tempo de trap af lopen die zo’n drie meter boven de grond eindigde.


    ‘Laat die ladder neer,’ fluisterde Jones, wijzend naar de vouwladder die bijna tot aan de grond zou reiken als hij zou worden uitgetrokken.


    ‘Geen sprake van. Denk je dat Jax zoiets niet zou merken?’


    ‘Maar hoe –’


    ‘We springen.’


    Ze schudde haar hoofd en deed een stap naar achteren.


    ‘Kom op, Jones, zo hoog is het niet.’


    Ze keek hem aan. ‘Jij eerst.’


    Als hij dat deed, dacht hij, dan zou ze helemaal niet meer springen. En om de een of andere reden ontleende hij nauwelijks plezier aan het idee dat ze opgepakt zou worden. ‘We gaan samen.’ Hij legde zijn arm om haar middel en trok haar naar de rand. Toen ze tegenstribbelde, zei hij: ‘Vertrouw me nu maar, Jones. Ik zorg wel dat je niets overkomt.’


    Ze keek hem aan – verbaasd misschien – maar net toen ze haar mond opendeed om hem tegen te spreken, verstevigde hij zijn greep op haar en sprong.


    Hij was de eerste die weer opstond en hij stak haar zijn hand toe. ‘Alles goed?’


    ‘Prima.’


    ‘Dat zei ik toch.’


    Ze maakte zich los uit zijn hand en veegde haar kleren af.


    Sean kon nauwelijks geloven dat ze onopgemerkt weg waren gekomen. Hij pakte Jones’ arm beet en nam haar mee om het gebouw heen, via de steeg waar hij al eerder was geweest. Het vuilniszakje dat hij uit de container had opgediept, stond nog steeds waar hij het achter had gelaten, vlak bij de hoek aan de voorkant van het gebouw. Op straat stonden heel veel auto’s geparkeerd, dus hij ging ervan uit dat de politie geen reden had gehad om alle kentekens te noteren. Een paar auto’s bekeek hij wat beter. De donkere personenwagen voor het gebouw had er nog niet gestaan toen hij naar binnen was gegaan. Hij nam aan dat het de auto was waarmee de politie hierheen was gekomen. Hij kneep zijn ogen samen om beter te kunnen zien. Ja, een Crown Victoria, en er zat niemand meer in.


    Snel bracht hij Jones naar de jeep en maakte het portier open. Verdorie, ze had niet eens afgesloten, en het sleuteltje zat nog in het contact. Hij keek haar aan. ‘Opschieten, maak dat je hier wegkomt.’


    Ze knikte, maar stapte niet in. Haar ogen boorden zich in de zijne. Groot, bruin en bang.


    Hij schrok er gewoon van. Zo had hij Julie Jones nog nooit meegemaakt. Helemaal nooit.


    ‘Je vertelt dit aan niemand, hè?’ vroeg ze.


    Shit, heel even had hij gedacht dat ze hem zou bedanken voor zijn hulp. Hij was een idioot. ‘Niet zolang ik niet weet wat er aan de hand is, Jones. Maar geloof me, daar kom ik echt wel achter.’


    ‘Niet doen,’ fluisterde ze. ‘Dit heeft helemaal niets met jou te maken.’


    ‘Maar wel met jou, hè?’


    Ze klemde haar lippen op elkaar, draaide zich om en stapte in de jeep.


    Hij gooide het portier dicht, terwijl ze de motor startte. Toen trok hij het portier weer open. ‘Doe je riem om, Jones.’


    Met een boze blik deed ze de riem om, trok het portier met een klap weer dicht en trapte de koppeling in. De jeep sprong naar voren, sloeg toen af, maar ze slaagde er toch in om weg te rijden. Hij hoorde haar woest schakelen. Arme auto. Als de versnellingsbak het uithield totdat haar dochter haar rijbewijs had, mocht dat een wonder heten.


    Toen haar achterlichten niet meer te zien waren, liep Sean snel de steeg in, pakte het vuilniszakje en rende naar de volgende straat waar hij zijn auto had geparkeerd. Pas toen hij weer veilig thuis was, ontspande hij zich weer. En zelfs toen nog bleven de vragen steeds door zijn hoofd spoken. Wat verborg Julie Jones? En wat had ze met de moord op Harry Blackwood te maken?


  


  Julie stompte met haar vuist op het stuur. Ze had de documenten niet gevonden. Hoewel daar niets was geweest met haar naam erop, wilde dat nog niets zeggen. Wat ze zocht, had in elk van die dossiers en stapels papier kunnen zitten, maar ze had gewoon geen tijd genoeg gehad om alles na te kijken.


    Wat als de politie de waarheid ontdekte tussen die rommel? Wat als ze het ontdekten van Dawn?


    Allemachtig, als die zak van een MacKenzie niet ten tonele was verschenen, had ze al die paperassen in een vuilniszak kunnen proppen en mee naar huis kunnen nemen.


    Als MacKenzie niet ten tonele was verschenen, zou ik daar betrapt zijn, op heterdaad, fluisterde een klein stemmetje. Dan had ik die brandtrap nooit gevonden, laat staan dat ik het lef had gehad om in het donker naar beneden te klauteren.


    O help, de politie. Ze zag hen voor zich – de twee agenten en die trut van een Jackson – terwijl ze alle papieren en mappen en videobanden bij elkaar zochten. Op dit ogenblik. Ze zouden waarschijnlijk in een ruimte vol agenten gaan zitten en ze één voor één doornemen. Als ze de waarheid ontdekten, zou haar leven worden verwoest. Ze zouden Dawn van haar afpakken, de familie van haar biologische moeder opsporen – dezelfde mensen voor wie Lizzie al die jaren geleden was weggelopen – en haar aan hen overhandigen.


    Dawn.


    Over haar hele lichaam trillend, bleef ze de jeep met één hand besturen, terwijl ze met haar andere een greep in haar jaszak deed. Ze pakte er de twee foto’s uit die ze op de grond had gevonden, allebei genomen op een plek die zo akelig vertrouwd was dat de aanblik ervan haar bijna had gevloerd. Ze waren genomen in het kamp van de Jonge Gelovigen.


    Ze probeerde gezichten op de groepsfoto’s te herkennen. En eindelijk begreep ze waarom een van de gezichten haar zo bekend was voorgekomen. De jongeman in het driedelige pak met het automatische geweer was Harry Blackwood.


    ‘Hij was er ook,’ fluisterde ze. Maar niet als een van de gelovigen. Degenen die in het kamp hadden gewoond, droegen geen pakken, maar eenvoudige, functionele kleren die pasten bij het werk in de kassen en de moestuinen. Nee, Harry moest een van Mordecais bezoekers zijn geweest. De mannen die grote geldsommen kwamen brengen in ruil voor wat van Mordecais oogst.


    Ze wilde de foto’s net weer in haar zak steken, toen ze opkeek en gloeiende oranje ogen en een bruine vacht in het licht van haar koplampen zag. Een geschrokken hert stond als bevroren midden op de weg. Net zo geschrokken gaf Julie een ruk aan het stuur en trapte hard op de rem. De auto slipte een paar keer, maar de gordel hield haar op haar plaats. Even dacht ze dat ze in de struiken aan de kant van de weg zou belanden, maar op een of andere manier lukte het haar de auto op tijd tot stilstand te brengen.


    Daar zat ze, te kijken naar het hert dat vrolijk het bos in huppelde, en ze bedacht dat haar dochter gelijk had wat haar rijvaardigheid betreft. Stom hert trouwens. Gelukkig had ze Dawns cadeau voor haar zestiende verjaardag niet in de prak gereden, anders had ze het nog jaren moeten horen, hoewel de verzekering de schade wel zou hebben vergoed.


    Ze hield zichzelf voor dat het er niet toe deed. De jeep was nog heel, het hert leefde nog. Zelf mankeerde ze ook niets, hoewel ze besefte dat het anders had kunnen lopen als Sean haar niet had bevolen haar riem om te doen. Maar dat zou ze hem natuurlijk nooit vertellen.


    Nadat ze haar kalmte had hervonden, startte ze de jeep weer en reed in rustig tempo naar huis, haar volle aandacht bij de weg. Ze zette de auto in de garage, sloot de deur en sloop stilletjes het huis in. Ze controleerde alle sloten en deed alle lampen uit. Allemachtig, het was al halfvier.


    Ze liep op haar tenen naar boven en bleef even voor de slaapkamerdeur van haar dochter staan om naar binnen te kijken. Dawn lag nog precies zoals de laatste keer dat Julie had gekeken. Ze leek zich helemaal niet te hebben bewogen in haar slaap.


    Wat eerst geruststellend had geleken, veranderde in iets angstaanjagends terwijl ze naar het bed staarde en het tot haar doordrong wat ze zag. Ze duwde de deur verder open en liep de kamer in. ‘Dawn?’


    Dawn zei niets.


    Julie stak haar hand uit om Dawns schouders aan te raken. ‘Dawnie?’


    Nog steeds niets.


    Ze trok de deken weg.


    Op bed lagen kussens, gearrangeerd in de vorm van het lichaam van een slapende zestienjarige onder de deken.


    Toen Julie opkeek, zag ze de gordijnen zweven in de bries die door het open raam naar binnen waaide. ‘O, mijn hemel,’ fluisterde ze. ‘Dawn!’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Dawn zat gehurkt tussen de struiken toen de koplampen van de jeep de garagedeur beschenen die langzaam omhoogging. De jeep reed naar binnen. Dawns moeder stapte uit, gekleed in een oude spijkerbroek en een sweatshirt en met haar haren in een slordig staartje. De garagedeur gleed weer langzaam naar beneden.


    ‘Was dat je moeder?’ vroeg Kayla fluisterend.


    ‘Ja.’


    ‘Waarom heeft ze jouw jeep genomen?’


    Dawn haalde haar schouders op. ‘Ze had haar sleutels vandaag ergens laten liggen. Een vriend van haar heeft haar thuisgebracht.’


    ‘Maar goed dat we vroeg bij het feest zijn weggegaan.’


    ‘Niet vroeg genoeg.’ Dawn wreef over haar armen, rillend bij de gedachte dat ze betrapt zou worden. De rillingen namen toe terwijl ze zich afvroeg waar haar moeder in het holst van de nacht vandaan kwam. Eerder op die avond had ze een stukje van het telefoongesprek gehoord, voordat haar moeder was weggegaan voor haar eerste bespreking van die avond of wat dan ook. Dawn had het toestel boven opgepakt en haar moeder horen zeggen: ‘Je gaat door totdat je me helemaal kapot hebt gemaakt, hè, Harry?’ Een man had geantwoord: ‘Niet helemaal, Jewel. Ik wil de kip met de gouden eieren niet slachten, weet je.’ Haar moeders reactie was geweest: ‘Goed, om elf uur dan.’ En daarna had ze opgehangen.


    Dawn wist dat haar moeder geheimen had. Dat was altijd zo geweest, en Dawn had geleerd om naar heel veel dingen niet te vragen. Als ze bijvoorbeeld naar haar vader zou vragen, zou haar moeder alleen maar zeggen dat ze allebei tieners waren geweest en dat hij was omgekomen bij een auto-ongeluk, nog voordat Julie had ontdekt dat ze zwanger was. Zijn familie was heel gelovig, en daarom had ze hun niet verteld over Dawns bestaan. Als Dawn verder zou aandringen, zou het er alleen maar mee eindigen dat ze ruzie kregen, net zoals wanneer ze naar Julies eigen familie vroeg.


    Dawn dacht vaak dat ze waarschijnlijk geadopteerd was. Dat zou alle geheimzinnigheid verklaren, en ook het feit dat Julie zo donker was dat ze wel Latijns-Amerikaans bloed moest hebben, terwijl Dawn zelf lelieblank was. Ze was van plan om er een keer op de man af naar te vragen, maar ze vond het eigenlijk veel minder belangrijk dan Julie leek te denken. Het zou niets veranderen.


    Dawn hield van haar moeder, met geheimen en al. Maar dit was de eerste keer dat ze het misselijkmakende gevoel had dat een van haar moeders geheimen gevaarlijk was, of dat ze daardoor in moeilijkheden zat.


    ‘Waar denk je dat ze is geweest?’ vroeg Kayla zacht.


    Dawn, wakker geschud uit haar overpeinzingen, haalde haar schouders op. ‘Er zal ergens belangrijk nieuws zijn geweest,’ loog ze. Ze wist wel beter. Haar moeder verscheen nooit voor de camera in een spijkerbroek en sweatshirt. Ze maakten er altijd grapjes over dat ze zich altijd zo snel presentabel wist te maken. Vijf minuten met een poederdoos waren al voldoende.


    ‘Je kunt maar beter naar binnen gaan, Dawnie, voordat ze ontdekt dat je weg bent.’


    Dawn zag de lamp in haar slaapkamer aangaan en slikte. ‘Te laat,’ zei ze moedeloos. ‘Ga jij maar naar huis. Het is nergens voor nodig om allebei gesnapt te worden. Jouw vader zou je vermoorden.’


    Kayla knikte. ‘Mijn vader mag dan wel agent zijn, hij is niet half zo’n snuffelaar als je moeder.’ Ze zuchtte. ‘Bel me morgenvroeg,’ zei ze voordat ze wegrende.


    Dawn rechtte haar rug en liep naar het huis. Even overwoog ze om achterom te gaan en door haar slaapkamerraam naar binnen te klimmen, maar dat zou haar moeder nog bozer maken. Dus liet ze zichzelf binnen door de voordeur.


    Nog voordat ze de deur weer had gesloten, klonken haar moeders voetstappen al op de trap. ‘Dawnie?’


    ‘Ja, ik ben het, mam.’


    Julie verscheen in de hal en stortte zich op haar dochter. ‘Mijn hemel, ik maakte me zo’n zorgen,’ zei ze. Haar stem trilde van opluchting en liefde.


    Toen, net zo onverwachts, liet ze Dawn los en deed een stap naar achteren om haar aan te kijken. Op scherpe toon vroeg ze: ‘Waar ben je geweest, jongedame?’


    Dawn haalde diep adem en stak haar kin naar voren. Haar moeder kon liegen niet uitstaan, wat goedbeschouwd nogal ironisch was, dacht ze rebels. Toch wist ze dat ze het beste maar gewoon de waarheid kon vertellen. ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik ben stiekem uitgegaan. Het spijt me. Het was verkeerd, en ik zal het nooit meer doen.’


    ‘Waar uitgegaan? En met wie?’


    Goh, je bent als zestienjarige wel gezegend met een journalist als moeder, dacht Dawn bij zichzelf. Julie Jones accepteerde van niemand minder dan wie, wat, waar, wanneer en waarom, en al helemaal niet van haar dochter. ‘Toe, mam, het was verkeerd van me. Maar ik ben zestien. Ik ben geen klein kind meer. En ik heb al gezegd dat het me spijt.’


    ‘Dawn!’


    ‘Oké,’ zei Dawn met een diepe zucht. ‘Als je dan per se alles wilt weten, er was een feestje aan het meer, bij de steiger. Een stelletje jongeren, een kampvuur, muziek. Ik ben het huis uit geglipt nadat je naar bed was gegaan en ben er met een vriendin naar toe gelopen. Maar ik vertel je niet wie het was, want dan bel je haar moeder en dan krijgt zij ook nog problemen.’


    Haar moeder trok haar wenkbrauwen op. ‘Was er ook alcohol?’


    ‘Eerst niet, maar ongeveer een uur geleden kwamen wat mensen van een andere school met wat kratjes aanzetten. Toen begon het een beetje uit de hand te lopen, en zijn mijn vriendin en ik weggegaan.’


    ‘Het was Kayla Matthews, hè?’


    Dawn gaf geen antwoord. ‘Ik heb niks gedronken, mam. Ruik maar.’ Ze blies in haar moeders gezicht.


    Tot haar verbazing rook haar moeder inderdaad aan haar adem en leek ze daarna nauwelijks opgelucht. ‘En verder? Waren er drugs?’


    Dawn sloeg haar ogen neer. ‘Toen we wegliepen, rook ik wel hasj, maar ik heb niks gezien.’


    ‘Aha.’


    ‘Mam, het was gewoon voor de lol. Ik heb niks verkeerds gedaan. Ik bedoel, behalve dan dat ik stiekem het huis ben uit geglipt.’ Ze dacht snel na en keek haar moeder toen aan. ‘Jij bent zelf vannacht ook stiekem weggegaan. In mijn jeep.’ Aan haar moeders blik zag Dawn dat het niet de bedoeling was dat ze van haar moeders nachtelijke uitstapje wist.


    ‘Dawnie, jij was lopend, in het donker, zonder dat ik zelfs maar wist dat je weg was. Stel je voor dat jij en Kayla onderweg een roofdier waren tegengekomen?’


    ‘Ik heb nooit gezegd dat ik met Kayla was!’


    Haar moeder reageerde daar niet op. ‘Stel je voor dat een of andere engerd met een voorliefde voor jonge meisjes toevallig was langsgekomen? Wat dan? Allemachtig, ik zou pas morgenochtend hebben gemerkt dat je weg was!’


    ‘Toe zeg, je was nog niet thuis of je merkte al dat ik er niet was. Jou ontgaat niks. Bovendien was ik niet alleen, en is er niets gebeurd.’


    ‘Kijk je dan helemaal niet naar het nieuws dat ik iedere avond voorlees, Dawnie? Snap je niet wat voor risico je hebt genomen?’ Hoofdschuddend liep ze de woonkamer in en pakte de telefoon.


    Dawn rende haar achterna. ‘Wat ga je doen? Wie ga je bellen?’


    ‘De politie natuurlijk.’


    ‘Mama, dat kun je niet maken!’


    Julie stopte met nummers intoetsen. ‘Dawnie, hoe denk je dat ik me zal voelen als ik morgenvroeg op mijn werk kom en iemand me een tekst overhandigt over een auto vol scholieren die op weg naar huis van een feest is verongelukt? Je zei zelf dat ze bier bij zich hadden. Hadden ze wel een Bob aangewezen?’


    Dawn slikte de leugen die naar haar keel schoot in en schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, ze dronken allemaal.’


    ‘Misschien kan de politie er dan nog zijn voordat ze vertrekken, zodat ze vanavond in elk geval levend thuiskomen.’ Ze toetste de rest van de nummers in.


    Dawn zuchtte overdreven hard om haar moeder te laten weten wat ze ervan dacht en beende toen de kamer uit en de trap op.


    ‘We zijn nog niet klaar, Dawn. Ik vind het heel erg onvolwassen van je dat je kussens in je bed hebt gelegd om me te misleiden. Je krijgt twee weken huisarrest.’


    ‘Je doet maar,’ mompelde Dawn. Allemachtig, iedereen zou te weten komen wie ze had verraden. Kayla en zij waren de enigen die eerder waren weggegaan. Met een klap gooide ze haar kamerdeur dicht, en ze liet zich met haar gezicht naar beneden op bed vallen. Morgen zou ze de meest gehate leerlinge van Cazenovia High School zijn.


    Het was gewoon niet eerlijk. Haar moeder had ook geheimen. Grote. Maar zij mocht wel stiekem wegglippen en dingen verborgen houden. Het was zo hypocriet.


    Een steentje tikte tegen haar raam. Toen nog eentje. Ze klauterde van bed, trok de gordijnen open en keek door het open raam naar buiten. Kayla stond op het gazon, in het licht dat uit het slaapkamerraam viel. ‘Ik dacht dat je naar huis ging.’


    Kayla wreef over haar armen en keek achter zich. ‘Ik hoorde iets engs. Heb je problemen?’


    ‘Ja.’


    ‘Huisarrest?’


    ‘Twee weken.’


    ‘Balen.’


    De struiken die de grens vormden tussen het nette gazon en de helling naar het meer, bewogen, alsof iemand erdoorheen kroop. Dawn fronste haar voorhoofd, en Kayla draaide snel haar hoofd om. Er was niets te zien. Gewoon de wind, dacht Dawn. ‘Mijn moeder is de politie aan het bellen.’


    Kayla rilde. ‘Eigenlijk moet ik teruggaan naar de steiger om ze te waarschuwen.’


    ‘Dat zou ik niet doen. Ik denk dat ze daarna jouw moeder belt. Ik heb niet verteld dat ik met jou was, maar ze is niet gek.’


    Opnieuw bewogen de struiken. Deze keer zou Dawn kunnen zweren dat ze een donkere schaduw zag meebewegen. Er was iemand. ‘Jemig, Kayla, kom naar binnen!’


    Kayla deed een paar passen in haar richting. ‘Ik moet naar huis. Mijn ouders vermoorden me als ze in mijn kamer gaan kijken en merken dat ik weg ben.’


    De schaduw bewoog weer. Deze keer leek hij zo op een donkere, dreigende menselijke gestalte dat Dawn haar mond opende om te gillen.


    Voordat het geluid echter aan haar mond kon ontsnappen, baadde het gazon ineens in een zee van licht en verdween de schaduw. Een seconde later drong het tot Dawn door dat het licht uit de openstaande achterdeur van haar eigen huis kwam, en ze hoorde haar moeder zeggen: ‘Je kunt net zo goed binnenkomen, Kayla.’


    Kayla trok een gezicht, maar ze haastte zich naar binnen, bijna opgelucht, terwijl ze het eigenlijk erg zou moeten vinden dat ze gesnapt was.


    Dawn ging naar beneden om te proberen de schade te beperken, zichzelf voorhoudend dat ze waarschijnlijk niets had gezien, behalve misschien een verdwaald hert of een nachtvogel. Blijkbaar werd ze al net zo paranoïde als haar moeder.


  


  Iedereen op de redactie keek op toen Julie de volgende ochtend binnen kwam stormen, tien minuten te laat.


    Bryan, haar assistent, die haar vanaf de ingang al op de hielen had gezeten, continu pratend, lukte het eindelijk om haar de kop koffie die hij bij zich had, in de handen te duwen.


    ‘Zware nacht gehad?’ vroeg Allan Westcott, de hoofdredacteur.


    ‘Niet geslapen. Heb je mijn fax gekregen?’


    ‘Ja, rond vijf uur vanochtend.’ Westcott rommelde tussen zijn papieren. ‘Je zei dat het lichaam rond middernacht is ontdekt?’


    Ze knikte.


    ‘Dus vanwaar de vertraging?’


    Ze moest iets zeggen, maar er was geen sprake van dat ze kon vertellen dat ze in het holst van de nacht het appartement van de dode had doorzocht, en Dawns capriolen gingen hem ook niets aan. Tegen de tijd dat ze de politie had ingelicht over het feest, Kayla’s ouders had gebeld, de meisjes bestraffend had toegesproken terwijl ze wachtten op de komst van Mr. en Mrs. Matthews, Kayla had uitgezwaaid, de sloten nog een keer had gecontroleerd en Dawn weer naar bed had gebracht, was het al halfvijf geweest. Ze had nauwelijks tijd gehad om haar tekst te typen en na te lezen om te kijken of ze niets had vermeld wat ze niet kon weten voordat ze hem naar de redactie had gefaxt. En toen was het al te laat geweest om nog proberen te slapen.


    ‘Julie?’


    Ze knipperde met haar ogen en nam een slokje koffie. Perfect, net genoeg melk en suiker. Bryan leerde snel. ‘Ja,’ antwoordde ze toen. ‘Een zware nacht. Ik heb niet geslapen. Heeft de politie de identiteit van het slachtoffer al vrijgegeven?’ Ze nam nog een slokje, met heel haar hart hopend dat de politie niets had gezegd over haar zoekgeraakte sleutels of over haar gedrag op de plaats van het misdrijf.


    ‘Nee, we kijken het ieder halfuur na. Ik… eh… ik heb begrepen dat Sean MacKenzie er gisteren ook was?’


    Julie verborg haar verbazing achter een opgewekte glimlach. ‘Dat maakt het nog belangrijker om er bovenop te blijven zitten. Ik zou het niet kunnen hebben als die rat ons de primeur afsnoepte.’


    Westcott schraapte zijn keel en keek naar de producer, die op haar lip beet. Om de tafel werden nog meer blikken uitgewisseld.


    ‘Wat is er?’ vroeg Julie, van de een naar de ander kijkend. ‘Wat is er aan de hand?’


    Niemand durfde haar aan te kijken, totdat Allan zijn keel schraapte en zei: ‘Ga even zitten, Julie.’


    Ineens doodongerust ging ze zitten. Er lag een folder voor haar stoel. Ze deed alsof ze hem doorbladerde, terwijl ze, diep vanbinnen, wist dat ze zou worden ontslagen. Ze wisten dat ze de plaats van het misdrijf had betreden. De politie – of wat waarschijnlijker was, die rat van een Sean MacKenzie…


    Wiens glimlachende gezicht haar aanstaarde van een foto in de glanzende folder, naast zijn cv.


    Met een dodelijke blik op Allan Westcott zei ze: ‘Je hebt toch niet… Nee, dat zou je nooit doen…’


    De deur ging open, en een man kwam binnenlopen.


    Voordat ze zich omdraaide om naar hem te kijken, voelde ze al wie het was.


    Hij zag er fris en aantrekkelijk en zelfvoldaan uit. ‘Ik hoop dat ik niet zo laat ben dat ik op mijn eerste dag al word ontslagen,’ zei hij. Toen keek hij haar aan. ‘Hallo, partner.’


    Ze stond langzaam op uit haar stoel, zonder te glimlachen, zonder iets te zeggen, nauwelijks in staat om te verwerken wat ze zag.


    Allan Westcott schraapte opnieuw zijn keel. ‘Julie, dit wordt je nieuwe medepresentator.’


    Sean, nog steeds glimlachend, stak haar zijn hand toe. Ze aanvaardde hem automatisch, en hij trok haar dicht tegen zich aan en fluisterde toen in haar oor: ‘Rustig ademhalen, Jones.’


    Toen liet hij haar weer los, en ze liet zich in haar stoel vallen, met het gevoel alsof ze net een zware stroomstoot had gekregen.


    ‘Welkom bij WSNY, Sean.’ Allan schudde MacKenzies hand alsof ze de beste vrienden waren.


    ‘Wanneer is dit allemaal gebeurd?’ vroeg Julie. ‘Ik heb nog niet eens een proefopname met hem gedaan. Ik dacht dat we nog twee weken de tijd hadden voordat we zouden besluiten wie de opvolger van Jim werd.’ Ze keek naar MacKenzie. ‘Ik wist niet eens dat je had gesolliciteerd.’


    ‘Julie,’ zei Westcott. ‘Ik weet dat het als een verrassing komt, maar Sean is nu eenmaal de beste van alle sollicitanten die we hebben gesproken. En toen we hoorden dat jullie gisternacht samen bij die moord waren, leek het ons het beste om snel te handelen.’


    ‘Ik heb ze weinig keus gegeven, Jones,’ vulde MacKenzie aan. ‘Als ze me niet hadden aangenomen, dan was ik met het verhaal naar iemand anders gestapt.’


    Bryan bood Sean de stoel naast Julie aan, en toen hij zat, zei Julie: ‘Dat heet chantage.’


    Sean haalde zijn schouders op. ‘Wees blij dat ik je niet de primeur afsnoep.’


    Ze keek hem aan. ‘Ze bellen je op het allerlaatste moment met het aanbod voor een baan, alleen maar om te voorkomen dat jouw programma ervandoor gaat met onze primeur, en jij zegt ja?’


    Hij haalde weer zijn schouders op. ‘Eerlijk gezegd heb ik hen gebeld. Ze hebben me een aanbod gedaan dat alleen een idioot zou afwijzen.’


    Ze wist zeker dat haar ogen inmiddels vuur spuwden. ‘En hoe zit het met je radioprogramma?’


    ‘Ik zit al een maand achter deze baan aan, Jones, en ik heb hem gekregen.’ Hij glimlachte naar haar. ‘De radio zendt vandaag een opgenomen programma uit. Ik heb een contract voor nog tien programma’s, wat twee weken werk is, maar ze vinden het goed dat ik die opneem wanneer ik hier niets te doen heb. En maak je maar geen zorgen, Jones, ik zal tijd zat hebben om samen met jou aan deze moordzaak te werken.’


    Toen ze naar Allan keek, begreep ze dat het geen zin had om zich nog langer te verzetten, dus deed ze dat ook niet. Voorlopig tenminste.


    Allan ging ook weer zitten en begon met de dagelijkse instructies.


    Julie zat te luisteren met het stoïcijnse gezicht dat ze opzette wanneer ze nieuws moest voorlezen dat haar bijna aan het huilen maakte, maar ze hoorde nauwelijks wat er werd gezegd, zodat ze blij was dat Bryan aantekeningen voor haar maakte.


    Eindelijk zat de vergadering erop, en ze liep naar haar kantoor. Toen ze zich omdraaide om de deur te sluiten, botste ze tegen een groot lichaam op dat haar de weg blokkeerde.


    ‘Ik denk dat we even moeten praten,’ zei MacKenzie. Hij duwde de deur verder open en walste naar binnen alsof hij de baas was.


    Ze sloot de deur achter hem.


    ‘Je hebt je eigen kantoor.’ Het klonk alsof hij onder de indruk was. ‘Ik dacht dat je gewoon een hokje in het redactielokaal zou hebben.’


    ‘Dat was tot twee maanden geleden ook zo. Dit was Jims kantoor. Hij was een legende, zoals je weet. Er is zelfs een straat naar hem genoemd. Hij heeft hier twintig jaar gewerkt, dus hij had wel een eigen kantoor verdiend.’


    ‘En toen hij met pensioen ging…’


    ‘Heb ik om zijn kantoor gevraagd en het gekregen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik was net zo verbaasd als iedereen toen ik het nog kreeg ook. Wil je aantekeningen maken of –’


    ‘Fotografisch geheugen.’ Hij tikte met zijn wijsvinger tegen zijn schedel.


    Een moker was haar liever geweest. ‘Wat kom je hier dan doen?’


    Hij tuitte zijn lippen. ‘Tot afgelopen nacht had ik niet echt het gevoel dat ik kans zou maken op deze baan. Ik heb hier tien jaar geleden ook gesolliciteerd, als fotojournalist. Zo ben ik begonnen, weet je. Achter de camera. Maar ik werd ambitieus. En toen, drie jaar geleden, heb ik op dezelfde baan gesolliciteerd die jij toen hebt gekregen. Ze zeiden dat ik het niet goed deed “op live tv”. Bovendien wilden ze een vrouw.’ Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Het rare is dat ik niets ben veranderd. Ik praat nog hetzelfde, zie er nog hetzelfde uit. Het enige verschil is dat mijn radioprogramma nu heel populair is. Mijn naam is net zo bekend als de jouwe, en ik ben precies jouw tegenpool. Eerlijk gezegd denk ik dat het wel wat wordt, wij samen.’


    De dubbelzinnigheid van zijn opmerking ontging haar niet. ‘Op tv, bedoel je.’


    ‘Natuurlijk, wat zou ik anders bedoelen?’ Toen begon hij langzaam te glimlachen. ‘O, dat. Jemig Jones, jij laat er ook geen gras over groeien, hè?’


    Ze rolde met haar ogen.


    ‘Je hoeft niet in paniek te raken, Jones. Waarschijnlijk sta ik na een week weer op straat.’


    ‘Hoezo?’


    Glimlachend spreidde hij zijn armen. ‘Kijk naar me, niet echt een nieuwslezer, toch?’


    Ze keek naar hem. Hij droeg een oude spijkerbroek die hem akelig goed stond, een kakikleurig poloshirt met het embleem van de Syracuse Orangemen op de borst, een honkbalpetje en een olijfkleurig oud jack, dat eruitzag alsof hij het bij een legerdumpzaak had gekocht. Hij had zich die ochtend niet geschoren, dus over zijn gezicht lag een sexy schaduw van stoppeltjes. Hij zag er meer uit als iemand voor achter de camera dan voor vóór de camera.


    Hij had gelijk. Hij zag er niet uit als een nieuwslezer. Hoe kwam Allan erbij om hem die baan te geven?


    ‘Als je er iets over te zeggen had gehad, zou je tegen hebben gestemd, hè?’ onderbrak hij haar gedachten.


    ‘Ja.’ Zuchtend ging ze achter haar bureau zitten. ‘Maar misschien dat ik nog wel ga protesteren, hoewel Allan vastbesloten lijkt.’


    Hij ging tegenover haar zitten. ‘Aangenomen dat ze me niet op korte termijn alweer ontslaan, ik meende wat ik net zei, hoor. Ik denk dat dit voor ons allebei wel eens goed kan uitpakken.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja. En hoor eens, als je je soms druk maakt om gisteravond, dat is nergens voor nodig. Ik zal heus niets zeggen over je eigenaardige gedrag op de plaats van het misdrijf. Ik ben er niet op uit om je te laten ontslaan.’


    Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Waarom niet? Dan zou je lekker in je eentje het nieuws kunnen presenteren.’


    Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Je vertrouwt me echt voor geen cent, hè, Jones?’


    ‘Nog minder dan dat zelfs.’


    Zijn kaken verstrakten. ‘Goed, dan zal ik het uitleggen in woorden die je misschien wel begrijpt. Ik wil succes hebben.’


    ‘Nou en?’


    ‘Uit onderzoek blijkt dat de kijkers de voorkeur geven aan nieuwsuitzendingen die gepresenteerd worden door een man en een vrouw samen. Je baas had gelijk dat hij je drie jaar geleden aannam om Jims partner te worden. Als ik ervoor zou zorgen dat je werd ontslagen, zouden ze gewoon een andere vrouw in dienst nemen. Maar van jou weet ik al dat je goed bent. En om de een of andere onverklaarbare reden ben je populair. De kijkers zijn gek op je. Dat de kijkcijfers zijn gedaald na Jims vertrek is niet jouw schuld. Het komt omdat hij weg is. De andere zenders hebben nog steeds twee presentatoren, en die kapen jouw publiek weg.’


    Ze stak haar kin naar voren. ‘Zo erg zijn mijn kijkcijfers nu ook weer niet gedaald.’


    ‘Je stond op de eerste plaats, nu op de derde.’


    ‘Het verschil tussen één en drie is maar een paar punten.’


    ‘Het verschil tussen één en drie is dat tussen een winnaar en een verliezer, schat. WSNY wil die eerste plaats. En nu ik er ben, zullen we ze die geven ook.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien moet ik maar gewoon ontslag nemen.’


    ‘Nee, dat doe je niet. Dat zou onprofessioneel zijn, en je mag dan van alles zijn, Jones, maar onprofessioneel ben je niet.’


    Ze klemde haar kaken op elkaar.


    ‘Waarom heb je eigenlijk zo’n hekel aan me?’


    ‘Ik heb geen hekel aan je, MacKenzie. Je kan me gewoon niks schelen. Het is niet persoonlijk, ik zou hetzelfde vinden van ieder ander die achter mijn baan aanzat.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja.’


    ‘Bewijs het.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Noem één andere journalist die drie jaar geleden je concurrent was voor deze baan. Eentje maar.’


    Ze fronste haar wenkbrauwen, terwijl ze in haar geheugen groef. Ze herinnerde zich geen enkele naam.


    ‘Nou?’


    ‘Dat bewijst nog niets.’


    Hij stond op. ‘Het bewijst dat het wel persoonlijk is. Van mij herinner je je namelijk wel dat ik toen op dezelfde baan aasde. Jemig, Jones, als ik niet beter wist, dan zou ik zeggen dat je zo je best doet om een hekel aan me te hebben om te verbergen wat je echt voelt.’


    ‘O, vertel. Wat voel ik dan echt volgens jouw zieke geest?’


    Hij glimlachte. ‘Je wilt me.’


    Ze keek naar hem – naar zijn rookgrijze ogen en volle lippen. En zei toen: ‘Je hebt gelijk. Ik wil je – op vele manieren.’


    ‘O ja?’ Hij leek verbaasd en misschien een beetje opgewonden. ‘Vertel.’


    Ze telde af op haar vingers. ‘Ik wil je gevierendeeld, gecastreerd zonder verdoving, en onthoofd. Maar voorlopig wil ik dat je uit mijn kantoor verdwijnt.’


    Hij glimlachte. ‘Verdomme, ik ga het hier hartstikke leuk vinden, dat weet ik nu al.’ Fluitend liep hij haar kantoor uit.


    Maar niet, vreesde ze, haar leven uit.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Sean terugkeerde in de redactieruimte vielen hem drie dingen op. Ten eerste was na de ochtenddrukte de rust weergekeerd. Sommige journalisten zaten achter hun bureau te werken, anderen waren al vertrokken, op weg naar hun verhaal. Ten tweede was aan de deur van zijn kantoor een handvol ballonnen opgehangen. Een eigen kantoor was geen onderdeel geweest van het oorspronkelijke aanbod, maar hij had het geëist en was vervolgens verbaasd geweest dat de WSNY die eis en nog wat andere had ingewilligd. Jones zou waarschijnlijk laaiend worden als ze het ontdekte.


    Het derde dat hem opviel toen hij zijn eigen kantoor in liep, was het nieuwe pak dat aan een haak aan de muur hing. Rode das, wit overhemd, blauw jasje. Zelfs een broek zat erbij. Hij keek naar het raam van het kantoor, dat uitkeek op de redactie. De hoofdredacteur zat achter zijn bureau te telefoneren. Hij glimlachte naar Sean en stak zijn duim op.


    Sean deed twee stappen zijn richting uit toen zijn pieper ging. ‘Shit.’ Hij pakte hem en las het tekstbericht. Met een diepe zucht haastte hij zich naar Jones’ kantoor, zichzelf eraan herinnerend dat ze vanaf dat moment partners waren en dat het niet meer zijn doel was haar een primeur af te snoepen. Het zou nog steeds grappig zijn om wat smeuïge details over haar te weten te komen, maar dat zou puur voor zijn eigen vermaak zijn. Zonder te kloppen liep hij naar binnen.


    Ze keek geërgerd op van haar computer. ‘Wat nu weer?’


    ‘Blackwoods naam is vrijgegeven. We mogen hem noemen. Ze geven een persconferentie over…’ Hij keek op zijn horloge. ‘Veertig minuten.’


    ‘Bel ze, vraag de details, en dan zien we elkaar in de studio.’ Ze rende al langs hem heen het redactielokaal in, Allans naam roepend.


    Vijf minuten later liep Sean de studio in met een vel vol aantekeningen.


    Jones zat al op haar plaats. Ze borstelde haar haren en rommelde toen in haar tas. ‘Waar is mijn mascara, verdorie?’


    Verbazingwekkend, dacht hij. Vijf minuten geleden had ze er nog verstrooid, vermoeid en een beetje woest uitgezien. Nu was ze gladjes, beheerst en vlekkeloos. Ze had haar haren in een keurig knotje getemd en zich zo snel opgemaakt dat hij er duizelig van werd.


    Hij gaf haar de aantekeningen en ging naast haar zitten.


    ‘Sean, je moet je omkleden!’ riep de frisse jongeman die hij niet kende, de jongen die hem die ochtend een stoel had aangeboden en nu met het blauwe pak in zijn handen vlakbij stond. ‘Alleen van boven. Opschieten.’


    Vanuit de controlekamer riep een blikkerige stem: ‘Dertig seconden.’


    Sean keek naar de jongen en likte zijn lippen. Als ze me toch ontslaan, dan maar meteen, dacht hij. ‘Hoor eens, jullie moeten er maar aan wennen dat ik geen pak draag. Zo’n soort nieuwslezer ben ik niet.’ Onder het praten maakte hij een klein microfoontje vast aan zijn kraag.


    Jones keek hem boos aan. ‘Maakt niet uit. Je hoeft hier helemaal niet te zijn.’


    ‘Standby camera één.’


    ‘Ik ben er en ik blijf,’ zei hij. ‘Lees nou maar voor en maak je verder niet druk.’


    Ze fronste zo diep dat hij vreesde dat haar gezicht in stukken zou breken.


    ‘Camera één!’


    De transformatie die binnen twee seconden plaatsvond, was niet minder dan verbazingwekkend. Haar frons verdween toen ze haar ogen opsloeg naar de camera voor haar. Op de monitor, die Sean vanuit zijn ooghoeken kon zien, verscheen een beheerst, elegant, nuchter gezicht – een gezicht dat zonder woorden zei: ‘Jullie kunnen me vertrouwen’. Ze begon te lezen, daarbij nauwelijks naar de tekst kijkend.


    ‘Dit is News-Channel Four met een exclusieve uitzending. De politie heeft net de identiteit bevestigd van de man die gisternacht dood is aangetroffen in het Armory Square Hotel. Het gaat om Harry Blackwood, broer van de senator van New York, Martin Blackwood. Zijn dood wordt als verdacht beschouwd en de politie is een onderzoek gestart. Ik was gisteravond ter plekke,’ las ze, ‘samen met mijn onmisbare nieuwe partner, Sean MacKenzie. Sean?’


    ‘Camera twee!’


    Het rode lampje op camera één ging uit, en dat op camera twee aan. Sean wist dat ze nu beiden in beeld waren, en hij probeerde ernstig te kijken terwijl hij de zinnen oplas die hij op weg naar de studio had bedacht. ‘Dank je wel, partner,’ zei hij. Hij zag de vonken uit haar ogen spatten, en glimlachte, wetend dat alleen hij ze zag. Toen zei hij in de camera: ‘Team Vier zal u volledig verslag uitbrengen, terwijl deze tragedie zich ontvouwt. Blijf bij ons, mensen, voor de laatste bijzonderheden uit vertrouwelijke bron. Tot dan zijn dit Sean MacKenzie…’ Hij keek haar kant uit.


    ‘En Julie Jones van News Channel Four,’ zei ze meteen.


    Het lampje ging uit.


    Jones rukte het microfoontje van haar revers, trok het van achteren uit haar blouse – hij had er niet aan gedacht om het snoertje via zijn rug te laten lopen, goede tip – en stond op. ‘Mijn onmisbare nieuwe partner?’ vroeg ze.


    Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Dat was nergens voor nodig,’ stelde ze hem op de hoogte.


    ‘Nee, maar wel perfect.’


    ‘En wat was dat over uit vertrouwelijke bron? Ik hoop dat je niet denkt dat je hier je roddelbladtechnieken kunt aanwenden, MacKenzie, want daar zijn we hier niet van gediend.’


    ‘Onzin, de kijkers zijn nu twee keer zo nieuwsgierig geworden. En wat die technieken betreft, daarvoor ben ik aangenomen.’


    Ze wierp hem een woeste blik toe en keek toen naar de hoofdredacteur.


    Allan wreef in zijn handen. ‘Jullie zijn dynamiet, samen. Oké, neem een cameraman mee en ga naar die persconferentie, nu meteen.’


    ‘Wij allebei?’ vroeg Jones.


    ‘Julie, vanaf nu doen jullie alles samen. Begrepen?’


    Ze sloot even haar ogen, balde haar vuisten en beende de studio uit.


    Sean moest toegeven dat ze snel was. Ze verspilde geen tijd. Ze rende haar kantoor in, pakte haar jasje en een grotere tas en liep toen naar het parkeerterrein en nam plaats in de witte SUV.


    Hij ging achter het stuur zitten. Ze keek hem aan alsof hij er eigenlijk niet mocht zijn. ‘Als je steeds als je me ziet zo fronst, krijg je nog rimpels, Jones.’


    ‘Meestal rijden de cameramensen,’ vertelde ze hem. ‘Wie het vandaag ook is, hij of zij zal het niet leuk vinden als jij rijdt.’


    ‘Weinig kans.’ Hij startte de auto en reed achteruit de parkeerplaats af. ‘Er was niemand beschikbaar. Ze waren allemaal al ergens heen, en we hebben geen tijd om te wachten. Allan zei dat ik het zelf maar moest doen.’


    Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Goh, waar zouden we zijn zonder Sean MacKenzie?’


    Hij reed de weg op. ‘Als jij de camera soms vast wilt houden, zodat ik het commentaar kan doen, mij best. En trouwens, doe je riem om, Jones.’


    Ze deed wat hij zei. ‘Waar wordt de persconferentie gehouden? En wie zijn er allemaal?’


    ‘Voor het gemeentehuis. Hoofdcommissaris Strong, en senator Blackwood natuurlijk. Verder weet ik het niet.’


    ‘Ik hoop die agenten van gisteravond ook.’


    Hij keek haar even aan. ‘Nog steeds niets over je sleutels gehoord?’


    Ze schudde haar hoofd.


    ‘Heb je je auto daar al weggehaald?’


    ‘Allan zei dat hij vandaag een van de stagiaires zou sturen. Ik heb hem mijn reservesleuteltjes gegeven.’


    ‘Dus zo belangrijk is het niet – die andere sleutelbos, bedoel ik.’ Het was wel belangrijk, dat zag hij aan haar, maar hij wist alleen niet waarom.


    ‘Nee,’ zei ze, en hij wist dat het een leugen was. ‘Het is absoluut niet belangrijk.’


    Ze arriveerden bij het gemeentehuis. Andere tv-stations hadden ook mensen gestuurd om de persconferentie te verslaan, maar tot zijn vreugde zag Sean dat niemand het belangrijk genoeg had gevonden om de verslaggevers van het avondnieuws te sturen. Voor hen was het gewoon de zoveelste moord in Central New York.


    ‘Perfect,’ fluisterde hij bij zichzelf, terwijl hij de auto parkeerde en eruit sprong. Hij opende het achterportier, pakte de camera en balanceerde hem op zijn schouder. Met zijn vrije hand zette hij zijn koptelefoon op.


    ‘Blijf jij nu maar gewoon achter de camera, waar je hoort,’ zei Jones. Ze deed haar oortelefoontje goed, pakte de microfoon en stapte ook uit.


    Jones liep voor hem uit, zich een weg tussen de andere verslaggevers door banend die, vermoedde hij, te veel ontzag voor haar hadden om iets te zeggen van haar onbeschoftheid. Ze posteerde zich op een plek vlak bij het voor de gelegenheid opgestelde podium, draaide zich naar hem om en botste bijna tegen de camera aan.


    Hij deed twee stappen naar achteren en keek door de lens naar haar, zich afvragend wie dat volmaakte gezicht had gebeeldhouwd of die mysterieuze ogen geschilderd. Hij zag geheimen in die ogen, en vroeg zich af hoe het in vredesnaam kwam dat hem die tot dan toe waren ontgaan.


    ‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg ze, en hij begreep dat ze niet naar een complimentje viste. Ze wilde alleen maar weten of er geen spinazie tussen haar tanden zat of dat haar haren niet recht overeind stonden.


    ‘Je kunt ermee door.’


    Met samengeknepen ogen keek ze hem aan en bracht de microfoon naar haar lippen. ‘Zijn jullie ook klaar?’ vroeg ze aan de studio.


    ‘Over dertig seconden gaan we live. Standby.’


    Ze schraapte haar keel.


    ‘Nog tien seconden, Julie.’


    Ze stak haar kin naar voren en keek in de camera.


    ‘Draaien.’


    ‘Dit is Julie Jones bij het gemeentehuis waar senator Blackwood en hoofdcommissaris Strong van de politie van Syracuse zo dadelijk een persconferentie zullen geven. Zoals sommigen van u misschien al weten, had News-Channel Four als enige een team ter plekke toen er in een hotelkamer van het Armory Square Hotel een dode man was aangetroffen. In een exclusieve nieuwsflits van minder dan een uur geleden waren we de eersten die zijn naam konden melden – Harry Blackwood, broer van senator Martin Blackwood.’


    Sean wist dat ze hem in de gaten hield, wachtend totdat hij haar een seintje zou geven dat er iemand achter haar op het podium verscheen, maar het podium bleef nog steeds leeg. Hij bedacht dat ze misschien niet meer wist wat ze moest zeggen en vroeg zich af hoe ze de tijd zou vullen als de persconferentie later dan gezegd zou beginnen.


    ‘De meeste inwoners van Central New York kennen Harry Blackwood als een controversiële figuur die vele aanvaringen met de wet heeft gehad. De vraag die de meesten van ons nu bezighoudt, is of zijn levensstijl en zijn connecties met de onderwereld tot zijn dood hebben geleid. Ik verwacht dat we daar zo meteen meer over zullen horen. Aangezien ik zelf de plaats van het misdrijf heb bezocht, kan ik u zeggen dat er voor mij weinig twijfel bestaat over de doodsoorzaak. Zonder toestemming van de autoriteiten kan ik daar verder echter geen mededelingen over doen, behalve dat de hotelkamer een verontrustende aanblik bood die me nog lang bij zal blijven.’


    Sean keek haar even aan en knikte goedkeurend. Maak ze maar lekker, dacht hij. Voor iemand die beweerde dat ze niet van sensatieverhalen hield, was ze er erg goed in.


    ‘News-Four zal u in de loop van de dag volledig op de hoogte houden van de ontwikkelingen in deze zaak, en –’


    De deuren achter haar gingen open, en Sean stak een hand op en wees die kant uit.


    ‘En het ziet ernaar uit dat de persconferentie nu zal beginnen.’


    Sean wendde de camera naar het podium, terwijl Julie zei: ‘Senator Martin Blackwood.’


    Blackwood schraapte zijn keel. Hij zag eruit alsof hij slecht had geslapen, maar hij had zich wel geschoren en opgekalefaterd voor dit optreden. ‘Goedemiddag. Tot mijn leedwezen sta ik hier voor u om u mee te delen dat mijn broer, Harold Blackwood, afgelopen nacht om het leven is gebracht. De politie is een onderzoek gestart en zal daarover zo dadelijk een verklaring afleggen. Het enige wat ik wil zeggen, is dat dit een moeilijke tijd is voor mijn familie. Wat er ook werd beweerd over mijn broer, hij was wel mijn broer. Ik zou alle mensen van de media dankbaar zijn als ze mij en mijn familie de tijd en privacy gunden om te rouwen over het verlies van een man van wie we hielden. Meer heb ik u vandaag niet te zeggen.’


    Meteen begonnen verslaggevers vragen te schreeuwen. Jones had echter het voordeel dat ze zich precies in het blikveld van de senator bevond, plus, dacht Sean er bij zichzelf achteraan, dat ze het bijkomende voordeel had dat ze aantrekkelijk genoeg was om de blik van welke man dan ook te trekken. Bovendien was haar gezicht bekend.


    ‘Senator, kunt u ons iets over de bijzonderheden van de begrafenis vertellen?’


    De senator zuchtte en knikte een keer. ‘De begrafenis zal een privé-aangelegenheid worden, Julie, en we hebben besloten er verder geen mededelingen over te doen, zoals je zult begrijpen.’


    Nu ze zijn volledige aandacht had, zei ze: ‘Natuurlijk. Wie denkt u dat erachter de moord zit, senator?’


    Hij was verrast. Door hem de echte vraag vlak na de alledaagse, saaie te stellen, had ze hem overdonderd. Hij antwoordde voordat hij zichzelf kon tegenhouden. ‘Ik wou dat ik het wist.’ Toen liet hij zich meetronen door een van zijn assistenten, weg van de microfoon, terwijl de journalisten vragen bleven schreeuwen.


    Hoofdcommissaris Strong, een forse man met kort peper-en-zoutkleurig haar en een gezicht van graniet, stapte het podium op, zijn handen opgestoken teneinde om stilte te verzoeken. ‘De politie beschikt over een aantal sterke aanwijzingen in dit onderzoek dat wordt geleid door inspecteur Cassandra Jackson. Om het onderzoek niet te belemmeren, zullen op dit moment geen nadere bijzonderheden over de doodsoorzaak worden prijsgegeven. We zullen de media volledig op de hoogte houden en verwachten hun volledige medewerking. Dank u.’


    ‘Heeft u al verdachten?’ riep iemand.


    De senator reageerde met een nietszeggend antwoord. Terwijl Sean de camera liet lopen zag hij vanuit zijn ooghoeken dat een van de geüniformeerde agenten van de vorige avond bij Julie ging staan, haar op de schouder tikte en iets in haar oor fluisterde. Ze knikte naar hem, keek toen naar Sean en stak haar vinger op. Hij richtte de camera weer op haar.


    ‘U heeft het gehoord, de officiële verklaring van senator Blackwood, waarin hij verzocht om de familie in alle rust te laten rouwen om dit tragische verlies. Hoofdcommissaris Strong weigert om nadere bijzonderheden prijs te geven, maar als dit helpt om een moordenaar te pakken te krijgen, dan kan News-Four hem alleen maar steunen in zijn beslissing.’


    Sean trok een gezicht naar haar en blies haar toen een kusje toe.


    ‘Uit de woorden van hoofdcommissaris Strong valt echter wel één ding op te maken, en dat is dat dit wordt beschouwd als een moordonderzoek. Inspecteur Jackson staat bekend als een van de belangrijkste rechercheurs Moordzaken van de politie van Syracuse. We houden u op de hoogte van de ontwikkelingen. Dit was Julie Jones voor News-Channel Four.’


    Sean deed de camera uit en nam hem van zijn schouder. ‘Je bent toch niet aan het slijmen met de politie, hè?’


    ‘Ach, dat kan nooit kwaad. Ze willen ons allebei binnen spreken.’


    ‘Nu?’


    Ze knikte, draaide zich om en ging hem voor door de menigte, naar een zij-ingang waar een agent in uniform op hen stond te wachten.


    Hij nam hen mee naar een receptiebalie. ‘U kunt uw camera hier achterlaten,’ zei hij tegen Sean.


    Hoewel Sean zijn wenkbrauwen optrok, deed hij wat hem was opgedragen. Daarna werden ze meegenomen naar een kamer waar inspecteur Jackson op hen wachtte. Ze zat achter een tafel, gekleed in een vormeloze donkerblauwe broek en witte blouse. Een blazer hing aan de rugleuning van de houten stoel, en ze stond op toen ze binnenkwamen. Haar honingkleurige haren had ze in een staart, en ze droeg geen make-up. Hoe een vrouw zich zo slecht kon kleden en er toch zo goed uit kon zien, was Sean een raadsel, maar hij mocht haar graag. Ze was een goede agente, een eerlijke, en ze haatte hem niet, een eigenschap die hij altijd kon waarderen in een vrouw.


    Jax glimlachte even naar Sean; toen ving haar blik die van Julie, en haar ogen kregen een kille glans. Ze schraapte haar keel. ‘Ga zitten. Dit duurt niet lang.’


    Jones ging zitten. Jax ook. Sean bleef staan, geïntrigeerd door de vijandigheid die hij tussen de twee vrouwen bespeurde. Die was hem niet eerder opgevallen, en hij vroeg zich af waar hij vandaan kwam.


    ‘Ik neem aan dat jullie allebei wel kunnen raden wat de doodsoorzaak is in de Blackwood-zaak, want jullie waren erbij toen het gebeurde,’ begon Jax.


    ‘Nadat het was gebeurd,’ verbeterde Jones haar, misschien iets te snel.


    ‘Dat bedoelde ik.’


    Sean geloofde geen seconde dat ze dat had bedoeld. Vooral niet gezien het feit dat ze Jones’ gezicht onder het praten zo in de gaten hield.


    ‘Wat wil je nu precies van ons, Jackson?’ vroeg Julie.


    De inspecteur fronste haar voorhoofd. ‘Jullie medewerking. Ik wil dat jullie de precieze doodsoorzaak nog even voor jullie houden. Dus ook geen subtiele hints zoals daarnet, over hoe akelig het was.’


    Julie leek na te denken. ‘Mag ik ook vragen waarom?’


    ‘Omdat maar een handjevol mensen buiten de politie de bijzonderheden kent. Jullie twee, de hotelbediende die het lichaam heeft gevonden – en de moordenaar.’


    Sean knikte. ‘Ik snap het. Jullie willen valse bekentenissen van mafkezen kunnen uitsluiten. Ik geloof dat mijn partner en ik je onze medewerking wel kunnen toezeggen, Jax, maar we willen er wel iets voor terug.’


    Hij zag Jones ineenkrimpen toen hij de inspecteur met haar bijnaam aansprak.


    ‘Ik had het kunnen weten. Jij wilt er altijd iets voor terug, Sean,’ zei Jackson.


    ‘Ach toe, ik vraag je niet om een afspraakje.’


    ‘Deze keer niet in elk geval.’ Glimlachend schudde de inspecteur haar hoofd. ‘Ik kan gewoon nog geen mededelingen doen, Sean.’


    ‘Zijn er al verdachten?’ vroeg hij.


    ‘Iedereen die Harry kende, is een verdachte.’


    ‘Maar je hebt het aantal al gereduceerd.’


    Ze knikte. ‘Ja.’


    ‘Tot?’


    Jax keek van Sean naar Julie. ‘Jullie hebben zijn naam gisternacht niet bekendgemaakt, hoewel jullie wisten wie hij was. Jullie hebben de doodsoorzaak niet vermeld. Tot nu toe hebben jullie je aan jullie woord gehouden. Wat ik jullie nu ga vertellen, moet ook onder ons blijven, totdat ik zeg dat het vrijgegeven mag worden, oké?’


    ‘Afgesproken,’ zei Sean met een blik op Julie die op het puntje van haar stoel zat, bleekjes, bijna bang, vond hij.


    ‘We denken dat het een vrouw was.’


    Sean keek nog steeds naar Julie toen Jax dat zei, maar hij kon beide vrouwen zien en wist dat Jax Jones in de gaten hield zoals een havik een gewond konijntje. Hij meende Jones ineen te zien krimpen en hoopte dat de inspecteur niets had gemerkt. ‘Waarom denken jullie dat?’ vroeg hij aan Jackson.


    ‘We hebben make-up in de badkamer gevonden. Meer kan ik niet zeggen.’


    Jones sloot haar ogen, slechts heel even.


    Voor Sean zei haar lichaamstaal: O, shit, maar hardop zei ze niets, en hij betwijfelde of Jackson die subtiele signalen wel opving – en vroeg zich toen af waarom hij er wel zo gevoelig voor leek te zijn.


    ‘Hou je wel aan je belofte,’ waarschuwde Jax. ‘Eerlijk gezegd is News-Four de enige zender in de stad die ons nog niet heeft genept. We zullen met jullie samenwerken als dat zo blijft.’


    ‘Dus niet omdat je ons zo graag mag, maar om de andere zenders een lesje te leren?’


    ‘Je bent erg slim, MacKenzie, maar ga er niet van naast je schoenen lopen, alsjeblieft.’ Jax wierp een blik op Jones. ‘Alles goed met je? Je ziet een beetje bleek.’


    ‘Ja, hoor. Ik… ben gisteren nogal geschrokken van wat ik zag.’


    ‘Heel begrijpelijk.’ De inspecteur stond op. ‘Oké, je kunt haar beter mee naar buiten nemen, MacKenzie. En vergeet onze afspraak niet.’


    ‘Tuurlijk niet.’ Hij sloeg beschermend een arm om Julie heen en trok haar overeind, alsof ze een zielig, getraumatiseerd vrouwtje was en hij haar grote redder.


    Meer was er niet voor nodig om haar wakker te schudden uit haar overpeinzingen. ‘Laat me los,’ viel ze uit. ‘Ik waardeer je bezorgdheid, Jackson,’ vervolgde ze tegen de inspecteur, ‘hoewel die nergens voor nodig is.’ Ze beende naar de deur, rukte hem open en liep naar de uitgang.


    Sean haalde snel zijn camera op bij de receptie en rende haar toen achterna. ‘Hé, is er ergens brand of zo?’


    ‘Ik wil hier gewoon weg,’ zei ze, terwijl ze in de jeep stapte. Ze deed niet eens moeite om achter het stuur plaats te nemen.


    Sean legde de camera achterin en ging naast haar zitten. ‘Wat is er? Wat heeft ze gezegd waar je zo van bent geschrokken?’


    ‘Niks. Ik ben nergens van geschrokken.’


    ‘Maak dat de kat wijs. Je hebt er zelfs niet aan gedacht om die ene agent te vragen of je sleutels al zijn gevonden.’


    Ze pakte een sleutelbos uit haar jaszak en liet hem die zien. ‘Hij had ze me al gegeven toen hij me vertelde dat onze excuus-Truus ons wilde spreken.’


    Sean was niet van plan om die opmerking te negeren. ‘Jax is geen excuus-Truus. Ze zit op die plek omdat ze een verdomd goede rechercheur is. En het zou geen kwaad kunnen als je wat aardiger tegen haar deed. Het kan voor een journalist heel handig zijn om vriendjes met haar te worden.’


    ‘O, ben je daaropuit? Vriendjes worden met haar?’


    Zijn mond viel open. Dit was een kant van Jones die hij helemaal niet kende, en hij wist zo gauw niet wat hij moest zeggen.


    ‘Ach, laat ook maar,’ zei ze. ‘In elk geval heb ik mijn sleutels terug. Die agent zei dat iemand ze bij de balie van het hotel had afgegeven. Wat niet erg logisch klinkt, maar ze zijn… o, shit!’


    ‘Wat is er?’ Hij zag dat ze met grote ogen naar de sleutels keek. ‘Wat?’


    Ze slikte moeizaam. ‘Mijn huissleutels. Die zitten er niet meer aan.’


  


  Cassie Jackson fronste haar voorhoofd toen ze het briefje onder de ruitenwisser van haar auto vond nadat ze de Dinosaur Bar-b-que Grille was uit gekomen. Na de persconferentie was ze met wat jongens van Moordzaken gaan lunchen, want ze wisten dat ze die dag nog heel wat werk te verzetten hadden met die stomme Blackwood-zaak, en het zat er dik in dat ze vanavond zouden moeten overwerken en niet aan eten toe zouden komen. Ze hadden allemaal gezegd dat ze beter werkten met een volle maag, en de hoofdcommissaris had niet geprotesteerd. De Dinosaur was een plaatselijke favoriet, die bekendstond om zijn lekkere spareribs en zijn lange rijen. Voor de plaatselijke vredebewaarders had het personeel echter altijd iets extra over, dus ze hadden meteen een plaatsje gekregen, en ze waren binnen een uur alweer klaar.


    Toen Cassie dat briefje in de wind zag wapperen, bleef ze stokstijf staan. Van de ene minuut op de andere was ze weer op en top de rechercheur. Ze liet haar blik over het parkeerterrein dwalen, op zoek naar mensen die er niet thuishoorden. Er was echter niemand, en alle auto’s die ze zag, kwamen óf aanrijden óf ze vertrokken, óf ze waren leeg. Niemand die haar vanuit een geparkeerde auto zat te observeren.


    Behoedzaam liep ze naar de auto, met een hand op haar wapen. Ze bukte zich om eronder te kijken en controleerde toen de binnenkant. Niets en niemand. Ten slotte boog ze zich over de motorkap heen zonder hem aan te raken en pakte het briefje met haar vingernagels beet, haar vrije hand, bedekt door haar mouw, gebruikend om de ruitenwisser op te tillen. Ze las het met potlood in blokletters geschreven briefje aandachtig.


  


  Je kunt het mes waarmee Harry Blackwoods hals is doorgesneden vinden in het huis van zijn moordenaar: 108 Lake Road, Cazenovia.


  


  Ze zuchtte en schreeuwde toen naar een van haar collega’s, rechercheur Hennesey, die net in zijn auto wilde stappen. Toen hij opkeek, riep ze: ‘Breng me een plastic zakje.’


    Hij knikte en kwam een seconde later al aanrennen.


    ‘Ik heb een anonieme tip gekregen over waar we het moordwapen kunnen vinden,’ zei ze, het briefje ophoudend.


    Hij trok zijn volle rode wenkbrauwen op en keek naar het briefje in haar hand. Toen hield hij het zakje voor haar open. ‘Denk je dat het wat is?’ vroeg hij, terwijl ze het zakje dichtdeed en verzegelde.


    ‘De doodsoorzaak klopt.’ Ze wierp een blik op haar auto. ‘We moeten zorgen dat er niemand aan zit totdat sporenonderzoek is geweest, hoewel ik niet denk dat we vingerafdrukken zullen vinden. Maar je weet nooit.’


    ‘Ik blijf wel bij de auto. Neem jij de mijne maar terug naar het bureau.’


    Ze knikte. ‘Dank je, Hennesey. Het team zal hier over hooguit een kwartier zijn.’


    ‘Geen probleem.’ Hij gaf haar zijn sleutels.


    Zodra Cassie achter het stuur van Hennesey’s auto zat, nam ze contact op met het bureau. Nadat ze had gevraagd een team van de technische recherche te sturen, las ze hardop het adres op het briefje voor en vroeg om na te kijken wie daar woonde.


    Binnen een paar seconden kreeg ze al antwoord. ‘Het huis staat op naam van ene Julie Jones, inspecteur.’


    Cassie knipperde met haar ogen. ‘Wel heb ik ooit.’ Niet alleen was ze op de plaats van het misdrijf geweest, waar een vrouwspersoon mascara had achtergelaten, ze had iemand ook nog een reden gegeven om haar bij de zaak te betrekken. ‘Hebben we de videobanden van de beveiligingscamera’s uit de lift al?’ vroeg ze.


    ‘Ja, ma’am.’


    ‘Zorg dat ik ze kan bekijken zodra ik op het bureau ben. En ik wil ook graag de bankafschriften van Julie Jones zien, nu we toch bezig zijn.’


    ‘Ik zal het doorgeven.’


    Ze zoog haar lippen naar binnen en reed terug naar het bureau.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Terwijl Sean hen terugreed naar de studio, dacht Julie aan wat inspecteur Jackson had gezegd – dat de moordenaar een vrouw was, dat er mascara was gevonden. Ze herinnerde zich dat moment in de badkamer nog levendig. Ze had moeten huilen, haar mascara was uitgelopen, en ze had de mascara kwaad in, nee, náár, de prullenbak gegooid, als een boos klein kind. Ze had haar doel gemist. Haar vingerafdrukken zouden op die mascara zitten. Misschien zelfs een paar wimpers. Zouden ze wimpers op DNA kunnen testen?


    Ze had zo haar best gedaan om alle sporen van haar aanwezigheid in die hotelkamer uit te wissen, en nu had ze als de eerste de beste amateur haar mascara laten liggen. En haar sleutelbos.


    Goed, de sleutelbos had ze terug, maar haar huissleutels ontbraken. Verder niets. Alleen haar huissleutels.


    ‘Hé, zo erg is het niet,’ zei Sean, terwijl hij het parkeerterrein bij de studio op reed. ‘Als je je er zo druk om maakt, dan laat je toch gewoon de sloten vervangen?’


    Ze schudde de angst die haar in zijn greep had van zich af en keek hem aan. ‘Wie zegt dat ik me druk maak?’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik zie het aan je gezicht, Jones. Je ziet eruit alsof je net een spook hebt gezien.’


    Ze haalde zo nonchalant mogelijk haar schouders op. ‘Ik ben een bekend persoon. Het is niet zo’n prettig idee dat een of andere gek misschien de sleutels van mijn huis heeft.’


    ‘Weet je zeker dat ze aan die sleutelring zaten?’


    Ze knikte.


    ‘Kun je ze ook ergens anders in het hotel hebben laten vallen?’


    Ze dacht na. Ze was rechtstreeks van de parkeergarage naar Harry’s kamer gegaan, en daarna weer rechtstreeks terug naar de parkeergarage. Ze was pas op andere plekken in het hotel geweest, zoals in de lobby, nadat ze had ontdekt dat ze haar sleutels kwijt was. ‘Er bestaat een kleine kans dat ik ze in de lift verloren ben.’


    ‘Dat zal het dan zijn. Iemand heeft ze gevonden en bij de balie afgeleverd.’


    ‘Om er in de tussentijd mijn huissleutels af te halen?’ Ze schudde haar hoofd.


    ‘Misschien zijn ze eraf gevallen.’


    ‘Allebei? Van de voordeur én van de achterdeur? Dat lijkt me niet, MacKenzie. Dat zou wel heel erg toevallig zijn.’


    ‘Dat is waar.’ Zuchtend parkeerde hij de SUV op de gereserveerde plaats. ‘Bel maar een slotenmaker. Gelukkig is Dawn de hele dag op school, dus over haar hoef je je niet druk te maken.’


    Ze stapte uit en haastte zich het gebouw in, op de hielen gevolgd door Sean. Halverwege de gang bleef ze ineens stokstijf staan. ‘Lerarenvergadering,’ zei ze.


    Hij keek haar fronsend aan. ‘Wat?’


    ‘Dat stond er op de kalender. Lerarenvergadering. Allemachtig, ze hebben maar een halve dag school vandaag. Dawn komt over…’ Ze keek op haar horloge. ‘Dawn is al thuis.’ En iemand – misschien dezelfde die Harry Blackwoods hals had doorgesneden – had de sleutels van haar huis. Ze maakte haar tas open en zocht haar mobieltje, maar haar handen trilden, en ze was bang dat ze zo zou moeten overgeven.


    ‘Julie, hier komen, snel een beetje!’


    Toen ze opkeek, zag ze Allan Westcott in de deuropening van het redactielokaal staan. ‘Ik kan niet… Ik moet naar mijn dochter. Ze –’


    ‘Ze zal moeten wachten. We hebben een anonieme beller aan de lijn die alleen met jou wil praten. Opschieten!’


    Net toen ze iets wilde zeggen, werd er een stevige hand op haar schouder gelegd.


    Sean knikte naar haar. ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘Ga jij dat telefoontje maar beantwoorden. Ik ga je dochter wel halen.’


    Verbaasd knipperde ze met haar ogen. Verbaasd over zijn aanbod, verbaasd dat ze niet protesteerde. Ze mocht Sean MacKenzie niet, maar ze vertrouwde hem wel – wanneer het om Dawn ging dan. Dat drong pas nu tot haar door. Ze wist met de zekerheid die alleen een moeder kan voelen dat Sean geen bedreiging vormde voor haar dochter. Integendeel, hij zou er waarschijnlijk alles aan doen om haar beschermen. Het was een verbazingwekkend inzicht dat ze binnen nog geen seconde kreeg. De droogte in haar keel wegslikkend, knikte ze en zei: ‘Schiet op, Sean.’


    ‘Ik zal met mijn eigen auto gaan, die is sneller. Bel haar zodra je even tijd hebt. Vertel haar dat ik eraan kom, anders wil ze misschien niet met me mee.’


    Voordat ze nog iets kon zeggen, was hij al verdwenen. Ze hoopte dat Dawnie verstandig genoeg zou zijn om zonder toestemming van haar moeder te weigeren mee te gaan met een man die ze nauwelijks kende – maar ergens wist ze dat als Sean in zijn Porsche kwam aanrijden, ouderlijke toestemming er niet meer toe deed.


    ‘Jones, hier komen!’ blafte Westcott.


    Ze liep naar het redactielokaal.


  


  Dawn stapte uit de schoolbus, bij zichzelf aftellend hoeveel dagen het nog zou duren voordat ze rij-examen kon doen. Acht, die dag niet meegerekend. Daarna zou ze nooit meer met de bus hoeven. Tenzij haar moeder vond dat de wegen onbegaanbaar waren omdat er een paar sneeuwvlokjes waren gevallen. Glimlachend schudde ze haar hoofd, terwijl ze de sleutel in het slot van de voordeur stak.


    De deur ging al open toen ze hem aanraakte. Hij was niet eens helemaal dicht geweest.


    ‘Jemig, voor een supermoeder is ze wel heel erg slordig geweest vandaag,’ mompelde ze, terwijl ze naar binnen liep. Meteen voelde ze zich schuldig. Het was niets voor haar moeder om zo vergeetachtig te zijn. Ze was afgelopen nacht echt van streek geweest. Gedeeltelijk vanwege haar eigen capriolen, wist Dawn. Ze wist dat haar moeder zich snel zorgen maakte. Ze had wat stiekemer moeten zijn.


    Er was echter nog iets geweest wat haar moeder gisteren had dwarsgezeten. Dat telefoongesprek dat Dawn had afgeluisterd. Haar moeder was bleek en bibberig geweest toen ze een paar minuten later beneden was gekomen, hoewel ze haar best had gedaan het te verbergen. Anderen zouden er misschien zijn ingestonken, maar Dawn niet.


    Dawn wist bijna zeker dat haar moeder problemen had, maar hoe vaak ze het ook had gevraagd, haar moeder had het steeds ontkend. Om haar te beschermen, zoals altijd.


    Dawn wou dat ze hetzelfde voor haar moeder kon doen. Ze had haar moeders leeuwinnengedrag ten opzichte van haar tot nu toe nooit goed begrepen, maar langzamerhand begon ze hetzelfde bij haar te krijgen. Als ze er ooit achter zou komen wie haar moeder zoveel ellende bezorgde, dan zou ze in staat zijn om diegene iets aan te doen, dacht ze nu bij zichzelf.


    Zuchtend gooide ze haar rugzak op de bank, pakte de afstandsbediening en zette de tv aan. Hij stond op haar moeders zender, zoals meestal. Dawn wilde net naar MTV zappen, toen haar moeder in beeld verscheen.


    Ze glimlachte. Haar moeder was zo goed, en zo mooi ook nog. De meeste klasgenoten benijdden haar dan ook om haar beroemde moeder. Ze zette het geluid wat harder, las onder in beeld dat deze nieuwsflits eerder was opgenomen, gooide de afstandsbediening op de bank en liep naar de keuken om fris te pakken.


    Toen ze echter hoorde wat haar moeder zei, spitste ze haar oren. Harry Blackwood, de broer van de senator, was afgelopen nacht vermoord.


    Harry.


    Haar maag trok samen. Harry – zo had haar moeder gisteravond ook de man aan de telefoon genoemd. Vlak voordat ze was weggegaan.


    Ze schudde haar hoofd. Nee, ze stelde zich aan. Natuurlijk was haar moeder weggegaan. Ze was natuurlijk gebeld om dat verhaal te gaan verslaan.


    Ze liep terug naar de kamer om te kijken wat de senator en de hoofdcommissaris te vertellen hadden. Toen verscheen de blondine in beeld die het middagnieuws deed – en die lang niet zo goed was als haar moeder. Ze zei: ‘Volgens de politie heeft voorlopig medisch onderzoek uitgewezen dat de dood rond middernacht is ingetreden. De precieze doodsoorzaak is nog steeds niet bekendgemaakt, maar wel is toegegeven dat het om een moordzaak gaat.’


    Middernacht. Haar moeder was voor middernacht al weggegaan. Iets voor elven. En daarna was ze teruggekomen met die leuke MacKenzie en was ze wat later weer weggegaan – deze keer in spijkerbroek en sweatshirt.


    Shit.


    Zuchtend zette Dawn het geluid wat harder, maar ze waren al verder gegaan met weer en verkeersinformatie. Ze liep terug naar de keuken om wat te snaaien te halen. Uit een doos uit het kastje boven het aanrecht pakte ze een mueslireep, trok het papiertje eraf en liet het in het voorbijgaan in de afvalemmer vallen.


    Toen bleef ze staan, want de wikkel gleed uit de overvolle bak op de grond. Haar moeders stem echode in haar hoofd. ‘Hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je de emmer leeg moet gooien als hij vol is, Dawn. Dat zou je zelf toch moeten kunnen bedenken. Het is een van de weinige dingen die je in huis hoeft te doen, dus het minste wat je –’


    ‘Oké, oké,’ mompelde Dawn tegen de denkbeeldige stem. Ze vroeg zich af of wel eens was uitgezocht of ouders op afstand hun gedachten aan kinderen konden overbrengen, en bedacht toen dat ze misschien aan Nathan Z. kon schrijven om het hem te vragen, want het was iets wat precies in zijn new-agestraatje paste.


    Ze legde de mueslireep op het aanrecht, pakte het plastic vuilniszakje, knoopte het dicht en trok het uit de emmer. Ze liep ermee naar de drie glimmende aluminium afvalcontainers die achter in de garage stonden. De eerste container die ze opende, was al vol, dus ging ze naar de volgende. Er lag slechts één vuilniszakje in, maar het was wat erbovenop lag dat haar de adem benam.


    Op het vuilniszakje lag een groot mes. Het mes zat onder… onder iets wat akelig veel leek op bloed.


    Haar gedachten buitelden over elkaar, springend van de gedachte dat haar moeder in de problemen zat naar het gesprek met iemand die ze ‘Harry’ had genoemd, en toen naar haar vreemde nachtelijke uitje, en vervolgens naar het nieuwsbericht over die vermoorde man. Wat als…


    Toen ze het geluid hoorde van een auto die tot stilstand kwam op de oprit, keek ze snel door het raam van de garage. Het was Sean MacKenzies Porsche. Allemachtig, wat als hij hier naartoe kwam en dit zag?


    Ze hoefde geen seconde na te denken. Ze moest haar moeder beschermen, en dat betekende dat ze het bebloede mes moest laten verdwijnen. Snel pakte ze het mes, gooide het afvalzakje in de container, deed het deksel dicht en rende naar de keuken, waar ze het mes in een keukenhanddoek wikkelde. In de kamer verstopte ze het weerzinwekkende ding onder in haar rugzak.


    Toen ze rechtop ging staan en naar haar handen keek, zag ze iets roods aan haar vingers. Ze kokhalsde.


    De deurbel klonk en daarna Sean MacKenzies stem: ‘Hallo, is er iemand thuis?’


    ‘Ja… eh… ik kom zo.’ Zichzelf dwingend om in actie te komen, rende ze naar de keuken en boende haar handen met zeep, veegde ze droog aan haar spijkerbroek en probeerde het tegelijkertijd allemaal op een rijtje te zetten. Dit wilde nog niets zeggen. En al helemaal niet dat haar moeder op een of andere manier betrokken was bij de dood van senators Blackwoods broer.


    Dat echt niet. Haar moeder deed nog geen vlieg kwaad – tenzij ze dacht dat de vlieg een bedreiging vormde voor Dawn. Dan was alles mogelijk.


    Maar Dawn kende de broer van de senator niet eens.


    Ze was op weg naar de deur om open te doen toen de telefoon ging.


  


  Het meisje deed de deur open met de meest onechte glimlach die Sean ooit had gezien. ‘Hoi, Sean, mama is er niet.’


    Hij hoorde de telefoon en knikte in die richting. ‘Dat weet ik. Ik denk dat ze dat net is. Neem maar even op.’


    Ze keek hem even fronsend aan, maar liep toen naar de keuken om op te nemen. Vanuit de deuropening hield ze Sean in de gaten, terwijl ze zei: ‘Hallo?’ Daarna knikte ze naar hem. ‘Je hebt gelijk, het is mijn moeder. Hé, mam, wat is er?’ Haar frons werd dieper, terwijl ze naar haar moeder luisterde. ‘Maar waarom kan ik niet gewoon naar Kayla gaan?’ Toen rolde ze met haar ogen naar Sean, alsof ze hem wilde laten merken dat moeders zeer vermoeiend konden zijn. ‘Sorry, ik was vergeten dat ik huisarrest had. Mam, is alles goed met je, je klinkt… Ja, hij is hier nu. Oké. Goed. Jemig, mam, wind je niet zo op. Ik zie je zo.’


    Ze draaide zich iets van hem weg toen ze ophing, alsof ze even wilde nadenken. Toen ze hem weer aankeek, had ze haar best gedaan om wat het dan ook was dat haar dwarszat voor hem te verbergen, maar ze was er niet helemaal in geslaagd.


    ‘Wat is er?’ vroeg hij.


    ‘Niets.’ Zuchtend liep ze naar de huiskamer om haar rugzak te pakken en kwam toen weer terug naar de deur.


    ‘Er is iets,’ zei hij. ‘Ik zie dat je je ergens zorgen om maakt. Misschien dat ik je kan helpen…’


    ‘Dat kun je niet. Jij en mijn moeder zijn elkaars rivalen.’


    ‘Nou en?’


    ‘Nou…’ Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Nou, als jij zou ontdekken dat ze in de problemen zat, serieuze problemen, wat zou je dan doen? Haar helpen of een stuk over haar schrijven?’


    Een paar seconden lang bestudeerde hij haar intelligente gezicht. Ze zat ergens mee, zag hij, en dat raakte hem. Ineens besefte hij dat hij haar graag mocht. Ondanks het feit dat Julie Jones haar moeder was. ‘Heeft je moeder het je net niet verteld?’ vroeg hij.


    ‘Wat verteld?’


    ‘Ze hebben me aangenomen bij WSNY. Ik ben haar nieuwe medepresentator.’


    Dawn knipperde met haar ogen. ‘Dat meen je niet.’


    ‘Het is echt zo.’


    ‘Nou, ze zal wel… superblij zijn.’


    Hij glimlachte om het sarcasme in haar stem. ‘Ze kon haar lol niet op.’


    Dawn glimlachte ook, deze keer echt. ‘Dat zal wel.’ De glimlach stierf echter al snel weer weg. ‘Betekent dat dat jullie nu vrienden zijn?’


    ‘Zo ver zou ik nog niet willen gaan.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat doet er niet toe. Ik zou haar geen mes in de rug steken.’ Hij wachtte terwijl hij Dawn zag worstelen met een besluit. ‘Toe, Dawn, als je moeder echt problemen heeft, kan ik haar misschien wel helpen.’


    Ze keek hem recht in de ogen. ‘Misschien. Dat ze jou met mij vertrouwt, zegt al heel veel.’


    ‘O ja?’


    ‘O ja. Die oude man van hiernaast, Rodney White, woonde hier al vier jaar voordat ze hem een beetje begon te vertrouwen, en hij is volgens mij al over de zeventig.’


    ‘Je bedoelt dat ze een beetje overbezorgd is?’


    ‘Een beetje? Ik was een keer twintig minuten te laat, en toen ik binnenkwam, stond ze de politie al te bellen.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. Jones had hem toevertrouwd haar dochter op te halen. Dawn had gelijk; dat wilde inderdaad wat zeggen. Julie Jones had lang niet zo’n hekel aan hem als ze wilde doen voorkomen. ‘Wat voor problemen heeft ze dan, denk je?’


    Schouderophalend liep Dawn langs hem heen naar buiten.


    Hij sloot de deur achter haar.


    ‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde ze met opnieuw die bezorgde blik in haar ogen.


    Hij vond het vreselijk om een zestienjarige gebukt te zien gaan onder zo’n zware last, maar hij kon haar ook niet vertellen dat het volgens hem wel meeviel, want hij had hetzelfde gevoel – dat Julie Jones in de problemen zat.


    Verdorie. Hij leefde mee met het kind. Dus deed hij het ondenkbare.


    Hij gooide haar zijn autosleuteltjes toe. ‘Wil je een keertje rijles in een echte auto?’


    Met grote ogen keek ze van hem naar de Porsche op de oprit. ‘Dat meen je niet!’


    ‘Denk je soms dat je het niet aankunt?’


    Met een brede glimlach zei ze: ‘Wacht maar af.’ Ze opende het portier, gooide haar rugzak achterin en ging achter het stuur zitten.


    Het was hem gelukt om haar gedachten even van haar problemen af te leiden, maar toen ze de auto startte, vroeg hij zich wel af of hij geen spijt van zijn actie zou krijgen.


    Toen ze vrij soepel achteruit de oprit uit reed, knikte hij goedkeurend. ‘Je moeder is vast een goede rij-instructeur.’


    Ze barstte in lachen uit. ‘Helemaal niet. Ik heb rijles. Mijn moeder is de allerberoerdste chauffeur ter wereld, Sean. Als ik jou was, dan zou ik haar nooit met deze auto laten rijden.’


    ‘Bedankt voor de tip.’


    ‘Bedankt dat je me laat rijden.’ Ze schakelde en reed rustig weg.


    Ze was een leuke meid, vond hij. Jones had haar goed opgevoed. En dat was toch een punt in haar voordeel. Je kon gewoon geen hekel hebben aan een vrouw die een dochter als Dawn had opgevoed. Niet al te erg tenminste.


  


  ‘Ik wilde dit eigenlijk meer privé doen,’ fluisterde de stem door de telefoon. Het was een vrouwenstem, duidelijk verdraaid. ‘Maar ik kreeg steeds je voicemail of je dochter. En je mobieltje stond uit.’


    ‘Met wie spreek ik?’ vroeg Julie.


    ‘Dat doet er niet toe. Dat hoef je niet te weten. Het enige wat je hoeft te weten, is dat hij leeft, Jewel. Hij leeft en hij weet het.’


    Julie hield zichzelf voor dat die woorden onmogelijk konden betekenen wat ze vreesde. Dat kon gewoon niet.


    Ze keek op, zoekend naar woorden, en zag dat Allan Westcott haar vanonder zijn wenkbrauwen aanstaarde, terwijl hij op een tweede toestel meeluisterde. Met zijn vrije hand gebaarde hij dat ze het gesprek gaande moest houden.


    Ze schraapte haar keel. ‘Wie leeft er?’ Allemachtig, ze kon nauwelijks een woord uitbrengen.


    ‘Dat weet je best. De Dominee. Mordecai Young.’


    Westcott krabbelde snel wat op een briefje en schoof het naar Julie toe.


    Ze las wat hij had opgeschreven en schudde haar hoofd.


    Met een boze blik naar haar bleef hij met zijn wijsvinger op het briefje tikken.


    Julie schudde weer haar hoofd. ‘En dat wilde je me privé vertellen? Niet hier op de zender, waar anderen kunnen meeluisteren?’


    ‘Ja, maar het is belangrijker dan je denkt.’


    Julie bad dat wie het ook was aan de andere kant van de lijn haar boodschap over meeluisteren had begrepen.


    Haar baas wapperde nu met het papier onder haar neus.


    Ze slikte moeizaam en las toen hardop: ‘Wat bedoel je als je zegt: “Hij weet het”. Wat weet hij?’


    ‘Dat het zonnetje schijnt.’ Het telefoontje eindigde met een abrupte klik.


    Van top tot teen bevend legde Julie de hoorn op de haak. ‘Ze heeft opgehangen.’


    De hoofdredacteur wreef in zijn handen. ‘Allemachtig, dit is ongelooflijk. Mordecai Young leeft nog?’ Hij rende het redactielokaal in. ‘Hebben we het nummer?’


    ‘Dat was geblokkeerd,’ riep iemand.


    Julie hield niet meer op met trillen. De laatste opmerking van de beller was een verwijzing naar Dawn geweest. Naar Sunny, zoals ze toen heette. O mijn hemel, het kon gewoon niet waar zijn. Mordecai Young leefde nog. En hij wist het. Hij wist van Dawn.


    ‘Ze noemde je “Jule”,’ zei Allan. ‘Waarom was dat, denk je?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Mensen noemen me van alles. Jule, Jules…’


    ‘Denk je dat het iemand is die je kent?’


    Ze dacht aan Sirona en Tessa, de enige twee nog levende mensen die haar als Jewel hadden gekend. Was het een van hen geweest? Toen haar baas haar ongeduldig aanstootte, antwoordde ze: ‘Ik verschijn vijf keer per week in alle huiskamers, Allan. Iedereen denkt me te kennen.’


    ‘Jones, je moet hier achteraan,’ zei Westcott.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Er is niets om achteraan te gaan. Het was waarschijnlijk gewoon een gek.’


    ‘Wie was waarschijnlijk gewoon een gek?’ klonk ineens Seans stem.


    Julie sprong overeind, opende haar mond om hem naar Dawn te vragen, maar zag haar toen al haar kantoor binnen komen, vlak achter Sean.


    ‘Ik mocht van Sean in zijn auto rijden, mam. Jemig, we moeten echt een Porsche nemen, hoor.’


    Julie was al om haar bureau heen gelopen en drukte Dawn hard tegen zich aan. Ze rook de appeltjesgeur van Dawns shampoo en voelde de tranen achter haar ogen branden. En toen merkte ze ineens dat Westcott en MacKenzie naar haar stonden te kijken, en ze liet haar dochter weer los.


    Bezorgd keek Dawn haar moeder aan. ‘Wat is er, mam?’


    Ze zocht naar woorden. En slaagde er niet in die te vinden. Ze probeerde haar angst te verhullen – en slaagde daar waarschijnlijk ook niet in.


    ‘Ach, je weet hoe je moeder is, meid,’ zei Mackenzie. ‘Een beetje overbezorgd, zei je toch? Het idee dat jij achter het stuur van zo’n snelle wagen hebt gezeten, is meer dan ze aankan.’ Hij knipoogde naar hen allebei. ‘Maak je niet druk, Jones, ze heeft zich keurig aan de maximumsnelheid gehouden.’


    Julie keek hem aan, beseffend dat hij haar te hulp was geschoten. Waarom? Waar was hij mee bezig? Toen keek ze weer naar Dawn en wist dat haar dochter er niet was ingetrapt. Daar was ze te oplettend voor, en kenden ze elkaar te goed. ‘Heb je huiswerk?’ veranderde ze van onderwerp.


    ‘Massa’s.’ Dawn veegde een sliert haar van Julies voorhoofd, alsof zij de moeder was. ‘Zware dag zeker?’


    ‘Ja, maar nu ik jou zie, gaat het al een stuk beter.’ Ze slaagde erin om er een glimlachje uit te persen, en Dawn glimlachte terug.


    ‘Maak je niet druk, mam. Alles komt wel weer goed.’ Voordat Julie kon vragen wat ze daarmee bedoelde, vervolgde Dawn: ‘Welk kantoor kan ik gebruiken? Ik heb een computer nodig, een telefoon, een tv en heel veel te snaaien.’


    ‘Weet je wat,’ zei MacKenzie. ‘Ze hebben voor mij al een heel kantoor ingericht, maar ik heb het nog nauwelijks vanbinnen gezien.’


    ‘Heb jij een eigen kantoor?’ vroeg Julie. Ze wierp een blik op haar baas, maar toen Allan wat wilde zeggen, stak ze haar hand op. ‘Laat maar. Het maakt me geen bal uit.’ Ze zag dat Sean zijn wenkbrauwen optrok, misschien verbaasd omdat ze er verder geen punt van maakte.


    ‘Waarom ga jij mijn nieuwe kantoor niet even bekijken, Dawn?’ vroeg Sean. ‘Als je nog iets nodig hebt, dan hoor ik het wel.’


    Ze knikte. ‘Dank je.’


    ‘Het is wat vroeger mijn kantoor was, Dawn, voor de verbouwing,’ vertelde Westcott. ‘Je weet wel, op de gang aan de rechterkant. En neem onderweg wat lekkers voor jezelf mee uit de kantine, lieverd.’


    ‘Dank u wel, Mr. Westcott.’ Ze hees haar rugzak wat hoger en kuste haar moeder op de wang.


    Julie haalde opgelucht adem toen ze haar dochter zag weglopen, zichzelf voorhoudend dat Dawn hier veilig was. Niemand kon hier binnenkomen zonder pasje, overal hingen beveiligingscamera’s, en zelfs al zou het iemand lukken om binnen te komen, dan zouden ze haar nooit in Allan Westcotts voormalige kantoor zoeken.


    ‘We hebben hier een prachtverhaal, MacKenzie. Heb je wel eens van Mordecai Young gehoord?’


    Sean had Julies gezicht bestudeerd – een beetje te aandachtig naar haar mening – maar hij keek snel weg toen Allan die naam zei. ‘De zogenaamde dominee Young?’


    ‘Ja, die.’


    Julie liet zich weer in haar stoel vallen. Het kostte haar moeite om zichzelf weer onder controle te krijgen na de schok. Dit was niet de eerste keer dat ze deze nachtmerrie had. Het was echter wel de eerste keer dat de nachtmerrie werkelijkheid was.


    ‘Mordecai Young was een zelfbenoemde dominee, leider van een groep die hij de Jonge Gelovigen noemde. Ze woonden in een groot kamp in Chenango County,’ vertelde Westcott. ‘De meesten van zijn aanhangers waren jonge meisjes, hoewel er ook een stuk of tien jongens waren. Het verhaal ging dat het in het kamp stikte van de illegale wapens en drugs. Er werd marihuana en opium geteeld, gedeeltelijk in kassen. Toen de politie een inval deed, brak de hel los. Alles is in vlammen opgegaan. Young en zijn aanhangers gingen nog liever dood dan dat ze zich overgaven.’


    Julie herinnerde het zich. De rook, de hitte, de lichamen. Ze herinnerde zich haar beste vriendin, Lizzie, met haar goudblonde haar en lichtgroene ogen, die haar pasgeboren baby in Julies armen drukte, terwijl het leven langzaam uit haar lichaam vloeide.


    “Neem haar mee, Jewel. Ze is nu van jou.”


    Julie vocht tegen haar tranen.


    Westcott, die niets merkte van Julies innerlijke beroering, denderde voort: ‘De anonieme beller van Julie was een vrouw die beweerde dat Mordecai Young nog leeft.’


    ‘Dat meen je niet.’ Met een doordringende blik in keek Mackenzie Julie in de ogen, en zelfs toen ze wegkeek, bleef hij haar in de gaten houden. ‘Wat zei ze verder nog?’ wilde hij weten.


    Julie schudde haar hoofd, niet bij machte om hem aan te kijken. ‘Wat rare dingen. Iets over een zonnetje dat schijnt. Het was waarschijnlijk gewoon een gek. Dat komt zo vaak voor.’


    ‘De beller zei: “Hij weet het”,’ legde Westcott uit. ‘“Hij leeft en hij weet het”, wat dat dan ook mag betekenen.’


    Julie schudde haar hoofd. ‘We hebben al een verhaal. Een echt verhaal – het grootste moordonderzoek in deze staat sinds tien jaar. Daar zouden we ons mee bezig moeten houden, niet met een of andere gek die spookverhalen vertelt.’


    ‘Nou ja, als het een gek was,’ zei Westcott. ‘Maar, Julie, wat als het geen gek was? Wat als Mordecai Young echt nog leeft?’


    Als Mordecai Young nog leeft, dacht Julie, haar vuisten zo hard ballend dat haar nagels zich in haar handpalmen boorden, dan komt hij hierheen. Dan komt hij Dawn halen.


    Hardop zei ze: ‘Dat is onmogelijk.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Nadat de hoofdredacteur Julies kantoor had verlaten, deed Sean de deur dicht en keek haar aan. Ze zat met haar ellebogen op het bureau geleund, haar voorhoofd rustend in haar handpalmen. ‘Oké, hij is weg,’ zei hij. ‘Je hoeft niet meer te doen alsof die anonieme tip je niets kan schelen.’


    ‘Wat doe jij hier nog?’


    Ze zei het zonder op te kijken, hetgeen Sean als verder bewijs beschouwde voor Dawns vermoeden dat haar moeder problemen had. Maar wat probeerde ze in vredesnaam te verbergen? Als haar bizarre optreden op de plaats van het misdrijf, haar inbraak in Harry Blackwoods appartement, haar verdwenen huissleutels en haar paniekerige reactie daarop, hem er al niet van hadden overtuigd, dan deed dit het wel. Zoals ze er op dit moment uitzag. Overstuur… Bang.


    ‘Dawn maakt zich zorgen om je.’ Hij wist dat dát wel een reactie zou uitlokken, en hij had gelijk.


    Julies hoofd schoot omhoog. ‘Wat heeft ze gezegd?’


    ‘Niet veel. Ze vertrouwt me nauwelijks meer dan jij. Hoewel, het feit dat ik haar mocht ophalen, wil zeggen dat je me in elk geval een klein beetje vertrouwt.’


    ‘Verbeeld je maar niks, MacKenzie. Je denkt toch niet dat ik je spelletje niet doorheb?’


    ‘Je zult wat preciezer moeten zijn, Jones. Ik heb tientallen spelletjes tot mijn beschikking. Welke heb je precies door volgens jou?’


    ‘Het spelletje waarin je met mijn dochter slijmt en doet alsof je haar vriend bent, alleen maar om schandalen over mij te weten te komen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Of het spelletje waarbij je mij ervan probeert te overtuigen dat je haar echt graag mag, zodat ik minder op mijn hoede ben voor je, en je mij de hals kunt doorsnijden.’


    Fronsend keek hij haar aan. ‘Interessante woordkeuze, Jones.’


    Ze wendde haar blik af.


    ‘Ik mag je dochter echt, Jones.’


    ‘Waarom, MacKenzie?’


    ‘Waarom niet? Ze is slim, scherp, ze heeft een goede smaak in muziek en radiopresentatoren, en ze heeft net zoveel verstand van auto’s als ik.’


    Julie zuchtte. ‘Ze is geabonneerd op allerlei autotijdschriften.’


    ‘En behalve dat alles, lijkt ze in niets op haar moeder. Dus waarom zou ik haar niet leuk vinden?’ Hij keek haar in de ogen. ‘En je liegt als je zegt dat je me niet gelooft, anders had ik haar nooit van je mogen ophalen.’


    ‘Verbeeld je maar niks. Ik was zo bezorgd dat ik haar door wie dan ook had laten ophalen.’


    ‘Je hebt het niet aan wie dan ook gevraagd, maar aan mij. Er waren nog wel twintig anderen op de redactie aan wie je het had kunnen vragen.’


    ‘Ik heb niets gevraagd. Je bood het zelf aan.’


    ‘Je had nee kunnen zeggen. En nu we het er toch over hebben, je hebt me nog niet eens bedankt.’


    Ze wierp hem een boze blik toe. ‘Je bent echt van plan om dit helemaal uit te melken, hè?’


    ‘Ja.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar met een schuin hoofd aan. ‘Nou?’


    Ze rolde met haar ogen en zei toen: ‘Dank je wel, Sean.’


    ‘Graag gedaan. Nou, was dat nou zo moeilijk?’


    Ze zuchtte. ‘Maar ik ben je echt dankbaar, hoor. Misschien wel meer dan je beseft.’


    ‘Ja, zoveel had ik al begrepen.’


    Ze trok haar wenkbrauwen vragend op.


    ‘Toen je haar zag, reageerde je alsof ik haar uit de kaken van een hongerige haai had gered in plaats van uit een leeg huis.’


    ‘Ik was bang. Vergeet niet dat mijn huissleutels en Harry’s moordenaar van dezelfde plek zijn verdwenen.’


    ‘Toe zeg, de moordenaar was allang weg toen jij daar aankwam.’ Ze wendde haar gezicht zo snel af dat hij wist dat hij iets op het spoor was, iets wat ze probeerde te verbergen. Hij liep naar haar toe, ging op zijn hurken voor haar zitten en draaide haar stoel naar hem toe, zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Hoe laat kwam je eigenlijk echt aan in dat hotel, Julie?’


    ‘Ongeveer anderhalve minuut voor jou,’ viel ze uit. ‘Ik heb je toch verteld dat ik die politie-oproep op mijn scanner had gehoord, net als jij?’


    ‘De scanner die je thuis hebt.’


    ‘Ja.’


    ‘Maar ik ben bij je thuis geweest, en ik heb nergens een scanner zien staan.’


    Ze aarzelde lang genoeg om te verraden dat ze loog. ‘Ik heb hem in mijn slaapkamer staan.’


    Hij zag aan haar blik dat ze ervoor zou zorgen dat ze diezelfde avond nog een scanner in haar slaapkamer zou hebben staan, gewoon voor het geval dat hij het zou controleren. Maar hij geloofde geen seconde dat er nu eentje stond. ‘Dan zitten we nog steeds met de afstand, Jones,’ zei hij. ‘Ik woon twintig minuten dichterbij dan jij, dus als je vanuit Caz moest komen, had je er nooit eerder dan ik kunnen zijn.’


    Ze keek hem aan. ‘Nou, dan zal ik het wel op de scanner in mijn auto hebben gehoord. En dan zal ik wel dichter bij het hotel geweest zijn dan jij toen ik het hoorde.’


    Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dat zal het dan wel zijn.’


    Ze knikte. ‘Nou, dan hoeven we het er verder ook niet meer over te hebben, hè?’


    Mocht ze willen, dacht hij, hij raakte net op dreef. Hardop zei hij echter: ‘En wat wil je doen met die tip over Mordecai Young?’


    ‘Niets. Ik denk dat het een of andere grappenmaker is.’


    ‘Waarschijnlijk,’ zei hij. ‘Maar ik wil het toch uitzoeken.’


    ‘Vast wel. Dit past helemaal in jouw straatje, net als mensen die beweren dat ze Elvis hebben gezien, en ontvoeringen door buitenaardse wezens.’


    Hij legde een hand op zijn hart. ‘Au! Ik heb nog nooit iets over ontvoeringen door buitenaardse wezens gedaan.’


    Ze sloeg haar ogen ten hemel.


    ‘Toe, Jones, als er ook maar de geringste kans bestaat dat hij die belegering heeft overleefd, dan hebben de mensen toch het recht om dat te weten? De families van de kinderen die daar zijn omgekomen, bijvoorbeeld?’


    Ze staarde in de verte, voorbij de muren die hen omringden. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze toen. ‘We moeten het zeker weten.’ Ze keek hem aan. ‘Weet je, heel even meende ik mededogen in je stem te horen. Alsof je verder dacht dan sensatieverhalen en kijkcijfers.’


    Het kostte hem moeite om zijn woede te bedwingen. ‘Denk je dan dat ik zo harteloos ben?’


    Ze haalde haar schouders op, en dat maakte hem nog kwader.


    ‘Ik was er ook, Jones.’


    Ze keek hem zo verrast aan dat hij wilde dat hij zijn woorden kon terugnemen. Het was nergens voor nodig dat ze zijn enige zwakke plek kende. Verdorie, waarom had hij niet gewoon zijn mond kunnen houden?


    ‘Was je… Was je er ook?’


    Hij haalde zijn schouders op alsof het niet veel voorstelde. ‘Ja, ik en mijn camera’s. Het liep volledig uit de hand. Overal dode kinderen. Mordecai Young ook, zeiden ze, nadat ze de lichamen hadden geïdentificeerd.’


    ‘Heb je nog beeldmateriaal?’ wilde ze weten.


    Behoedzaam zocht hij naar woorden. ‘De politie heeft de banden en filmpjes in beslag genomen. Ze heeft me gedwongen te zwijgen. Als ik het verhaal openbaar zou hebben gemaakt, was dat het einde van mijn carrière geweest.’


    Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Niet te geloven. Niet te geloven dat Sean MacKenzie zich de mond heeft laten snoeren door de autoriteiten.’


    Hij kon haar blik niet verdragen en wendde zijn hoofd af. ‘Het is niet iets waar ik trots op ben, Jones. Maar ik was jong. Ik begon net. Ik had nog helemaal geen naam gemaakt. Ik zou mijn baan zijn kwijtgeraakt.’


    ‘En sinds die tijd heb je je schuldig gevoeld, hè? Daarom ben je die riooljournalistiek gaan doen. Schandalen onthullen, de onderste steen boven halen. Het is allemaal een reactie op wat er toen is gebeurd.’


    ‘Je hebt me helemaal door, Jones. Ik ben gewoon een gekwelde ziel, op zoek naar verlossing. Dus wil je nu met me naar bed?’


    De blik in haar ogen ging sneller van medelevend naar afkeurend dan zijn Porsche van nul naar honderd had kunnen gaan. ‘Wat ben je ook een klootzak.’


    ‘Ach toe, ik weet zeker dat de liefde van een goede vrouw al mijn wonden kan genezen.’


    ‘Loop naar de hel, MacKenzie.’


    Hij grinnikte. ‘Daar ben ik al geweest. Ze hebben me er weer uitgegooid omdat de duivel bij mij vergeleken een doetje was.’ Hij liep naar de deur. ‘Weet je wat, ik ga eens navraag doen bij mijn bronnen over dit Mordecai Young-gedoe. Doe jij hetzelfde, dan hebben we het er na de avonduitzending nog even over.’


    ‘Oké.’


    Verbaasd over haar snelle instemming bleef hij bij de deur staan. ‘Oké? Zo gemakkelijk gaat dat?’


    ‘Ja.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben niet gek, MacKenzie, en ook niet blind. Ik weet dat je je vak verstaat. En in dit geval is mijn behoefte om te weten groter dan mijn bezwaar tegen jouw gore methodes.’


    ‘Jemig, als je me zo blijft vleien, ga ik nog denken dat je een oogje op me hebt.’


    ‘En als jij niet oppast, zit jij vanavond met een blauw oog het journaal voor te lezen.’


    ‘Ik heb je wel eens scherper meegemaakt, Jones.’


    ‘Zelfs op mijn slechtste dag ben ik nog scherp genoeg voor jou, MacKenzie.’


    Op ernstige toon vroeg hij: ‘En wat maakt vandaag precies tot jouw slechtste dag, Jones?’


    Net zo ernstig antwoordde ze: ‘Het is de dag waarop ze jou hebben aangenomen.’


    Hij glimlachte. ‘Dat klinkt al een stuk beter.’ Daarna verliet hij haar kantoor.


  


  Dawn bracht de middag door met huiswerk maken en in bestanden neuzen, inclusief die met Sean MacKenzies aantekeningen over de Blackwood-moordzaak. Ze voelde zich een beetje misselijk worden toen ze las dat ‘de keel van de man praktisch van oor tot oor was doorgesneden’. Seans aantekeningen waren extreem gedetailleerd en konden alleen bekend worden gemaakt met toestemming van de politie. Hij vermeldde ook dat haar moeder al op de plaats van het misdrijf aanwezig was geweest toen hij er was gearriveerd. Tussen haakjes had hij geschreven: ‘Bijzonderheden in privé-bestand.’


    Fronsend zocht Dawn naar privé-bestanden, maar die werden allemaal beveiligd door wachtwoorden. Met een diepe zucht sloot ze het programma af en zette de computer uit. Daarna begon ze haar rugzak in te pakken, maar ze stopte toen ze dat in een handdoek gewikkelde ding onderin zag liggen.


    Ze moest dat kwijt zien te raken. Maar hoe?


    ‘Dawn?’


    Ze keek snel op.


    Sean stond in de deuropening. ‘Hoe gaat het hier?’


    Ze propte haar boeken boven op het wapen. ‘Ik ben klaar met mijn huiswerk.’


    ‘Mooi. Hoor eens, je moeder en ik moeten zo de uitzending doen. Heb je zin om daarna een pizza te gaan eten?’


    ‘Pizza is altijd lekker.’


    ‘Dat wordt dan over een uurtje. Ga je naar ons kijken?’ vroeg hij, met een knikje naar het toestel in de hoek.


    ‘Tuurlijk. Hou je dat aan?’


    Hij wierp een blik naar beneden. Hij droeg een gebleekte spijkerbroek en een strak zwart T-shirt. ‘Shit, daar heb ik helemaal niet aan gedacht.’ Hij liep het kantoor in, pakte een zwart overhemd met korte mouwen dat op een stapel dozen lag en trok het aan.


    Hij had ook een stoppelbaard, zag Dawn, maar ze vermoedde dat hij dat zo zou laten. Het overhemd was zijn enige concessie. Hij was een non-conformist. Een rebel. Hij steeg weer wat in haar achting.


    ‘Tot over een uur dan maar,’ zei hij.


    ‘Tot dan. Succes, hè? En zorg dat mijn moeder goed overkomt, hè?’


    ‘Daar heeft ze mij niet voor nodig.’ Hij haastte zich weg.


    ‘Nou,’ mompelde Dawn bij zichzelf. ‘Dat is… heel interessant.’ Ze zette de tv aan en begon daarna de verhuisdozen uit te pakken en Seans kantoor in te richten, in de tussentijd naar het scherm kijkend. Haar moeder leek een beetje afwezig, heel anders dan normaal, Sean daarentegen was supergeconcentreerd. En soms, wanneer hij naar haar moeder keek, was het bijna…


    ‘Niks bijna,’ mompelde ze glimlachend. ‘Hij vindt haar echt leuk.’


  


  ‘Ook vanavond besteden we weer veel aandacht aan de moord op Harry Blackwood,’ las Julie voor. ‘Blackwood is aangetroffen in een kamer in het Armory Square Hotel, en volgens de politie moet de dood rond middernacht zijn ingetreden. De precieze doodsoorzaak is nog steeds niet vrijgegeven, en de politie beweert dat er nog geen aanwijzingen zijn gevonden en dat ze nog geen daders op het spoor zijn.’


    Het was Seans beurt, maar in plaats van de tekst voor te lezen, verraste hij haar door te gaan improviseren. ‘Misschien dat de politie zegt dat ze geen aanwijzingen hebben gevonden, Julie, maar mijn intuïtie vertelt me dat ze omkomen in de aanwijzingen. En ook in de verdachten.’


    ‘Goh, Sean, jammer dan dat wij aan feiten doen en niet aan intuïtie,’ reageerde ze sarcastisch. Ze beet bijna op haar onderlip terwijl ze vanuit haar ooghoeken naar Allan keek. Tot haar verbazing echter stak hij zijn duim naar haar op.


    ‘Harry Blackwood had geen gebrek aan vijanden,’ vervolgde Sean. ‘De vrouwen die hij aan het lijntje hield, hun echtgenoten. Sommigen ervan waren onderwereldfiguren, zo wordt beweerd.’


    ‘Is “zo wordt beweerd” niet hetzelfde als “geruchten”?’


    ‘Ja, maar geruchten wijzen de weg naar feiten.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Blijf bij me, meid, samen zullen we wel achter de waarheid komen.’


    Terwijl ze recht in de camera keek, zei ze: ‘Als ik je voor die tijd niet heb vermoord.’


    Glimlachend begon Sean de uitgeschreven tekst voor te lezen. ‘Zoals u inmiddels weet, was News-Four afgelopen nacht als eerste ter plekke in het Armory Square Hotel, en hebben we u daar exclusief verslag van gedaan. We zullen dat blijven doen terwijl deze zaak zich verder ontwikkelt.’


    ‘Inderdaad,’ viel Julie hem bij. ‘En nu we Sean MacKenzie in ons team hebben, kunt u er verzekerd van zijn dat u niet alleen het nieuws krijgt, maar ook de roddels.’


    Het was hatelijk bedoeld, maar hij moest erom glimlachen. ‘Zo is dat. En zolang we Julie Jones hebben om me in het gareel te houden, zult u altijd weten wat wat is.’ Hij glimlachte naar haar, en ze keek boos terug. ‘En dan nu het weer met Danny Kellogg. Danny?’


    ‘Camera vier!’


    Danny Kellogg, een grote roodharige man in een mooi pak, stond grinnikend voor een groen scherm. ‘In elk geval gaat het er bij jullie stormachtig aan toe, zou ik zo zeggen. Is dat vuurwerk dat ik zie, of alleen maar bliksem?’


    ‘Pas op, anders kom ik naar je toe, Kellogg,’ zei Sean grijnzend.


    Danny glimlachte. ‘Hé, het was geen kritiek. Het werd tijd dat iemand je in het gareel ging houden, en Julie is daar de aangewezen vrouw voor.’


    ‘Ha, mocht ze willen.’


    ‘Maak je borst maar nat,’ waarschuwde ze hem. Heel even voelde ze zich wat vrolijker. Zelfs Danny Kelloggs gewoonlijk zo tamme grapjes waren die avond leuk. Voor dat ene uur liet ze zich door Seans geplaag weglokken uit de duisternis en angst die zich de hele dag om haar heen hadden verzameld. Ze nam de uitdaging aan en gaf alles wat ze had.


    Toen ze klaar waren, begon de crew spontaan te applaudisseren.


    Verbaasd keek Julie naar hen. ‘Allemachtig, dat is nog niet eerder gebeurd.’


    ‘We waren ook lekker op dreef,’ zei Sean. Zich naar haar toebuigend, fluisterde hij: ‘Je bent hier echt erg goed in, Jones.’


    Voordat ze kon reageren, kwam Allan door de studio naar hen toe benen, breeduit glimlachend. Hij greep Seans hand beet alsof hij hem wilde schudden, maar trok hem toen dichter naar zich toe en klopte er met zijn andere hand op. Daarna liet hij Sean los om Julie te omhelzen. ‘Ik had geen idee dat jullie het samen zo goed zouden doen!’ Hij schreeuwde het bijna uit. ‘Mijn god, over chemie gesproken. Jullie waren perfect. Perfect!’


    Julie maakte haar microfoontje los en legde het op tafel. ‘Fijn dat je ervan hebt genoten, Allan,’ zei ze tegen haar baas. ‘Maar ik moet nu weg.’


    ‘Ga maar. Je hebt het verdiend. Dan zie ik je morgen weer.’


    Ze knikte en haastte zich de studio uit. Toen ze door de gang naar haar kantoor liep, ging de deur van Seans kantoor – allemachtig, bij haar had het drie jaar geduurd voordat ze een eigen kantoor had gekregen – open, en kwam Dawn naar buiten zetten. ‘Jullie zijn gaaf samen, zeg! Dus nu pizza?’


    Julie glimlachte. ‘Je bent vanmiddag zo geduldig geweest, schat, dat je inderdaad wel een pizza hebt verdiend.’


    ‘Lekker.’ Dawn hing haar rugzak om haar schouder en keek langs haar moeder. ‘Hé, Sean, ben je er ook klaar voor?’


    Of hij er klaar voor was? Julie draaide zich om naar Sean die twee passen achter haar stond. Waar had Dawn het over?


    ‘Even wat aantekeningen pakken.’ Sean liep langs Julie en Dawn zijn kantoor in.


    Dawn bleef in de deuropening staan, maar Julie volgde hem naar binnen, zich afvragend wat er aan de hand was.


    ‘Hé,’ zei Sean, goedkeurend om zich heen kijkend. ‘Dat had je echt niet hoeven doen, Dawn.’ Op de schappen stonden zijn boeken, en op zijn bureau lagen paperclips, een nietmachine en een pennenbakje. Aan de muur hingen kunstwerken – voornamelijk ingelijste sportfoto’s.


    ‘Ik verveelde me,’ legde Dawn uit. ‘Wat is dat eigenlijk voor foto?’


    Julie volgde haar dochters knikje naar de oude foto die op het bureau lag, en de adem stokte haar in de keel.


    Het was een opname van de uitgebrande ruïnes van wat ooit het kamp van de Jonge Gelovigen was geweest. Op de grond lagen in lakens gewikkelde lichamen, op de achtergrond scheen een feloranje zon. Een kraai zat boven op het prikkeldraad van een vernield stuk hek.


    Seans kaken vertrokken iets toen hij de foto van het bureau pakte en in een lade legde. ‘Ik dacht dat ik die had weggestopt.’


    ‘Het is net een van die foto’s van Auschwitz, uit mijn geschiedenisboek,’ zei Dawn.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Toe zeg, zo oud ben ik ook weer niet.’


    Julie keek hem aandachtig aan, en toen hij snel zijn blik afwendde, wist ze wat hij dacht. Hij had haar verteld dat de politie al zijn materiaal destijds in beslag had genomen. Maar hij had gelogen. Hij had die foto nog, en wie weet wat nog meer. Ze probeerde het hem met haar ogen te vragen, maar hij deed alsof hij haar niet zag en veranderde van onderwerp.


    ‘Omdat we het toch nog even over die tip over Young wilden hebben, heb ik Dawn uitgenodigd om samen pizza te gaan eten. Vind je dat ook goed?’


    Het duurde even voordat zijn woorden tot Julie doordrongen. Toen zei ze: ‘Dan wordt het wel afhaalpizza die we bij ons thuis opeten. De slotenmaker komt namelijk om zeven uur.’


    ‘Ik heb Joe’s al gebeld om te bestellen,’ zei Dawn. ‘Tegen de tijd dat we er zijn, zullen de pizza’s wel klaar zijn.’ Ze wierp haar moeder een lief glimlachje toe. ‘Mam, aangezien we toch allemaal dezelfde kant uit gaan, mag ik dan weer met Sean meerijden?’


    Julie keek Sean vragend aan.


    ‘Mij best,’ zei hij. ‘Maar zou je het ook vragen als ik in een Chevy reed?’


    ‘Nee,’ antwoordde ze meteen. ‘Mag ik weer rijden?’


    ‘De helft van de weg,’ zei hij. ‘Van hier naar de pizzeria, of van de pizzeria naar huis.’


    ‘Van de pizzeria naar huis,’ antwoordde Julie voor Dawn. ‘Dat is korter en rustiger.’


    Dawn rolde met haar ogen en zei toen met een knipoogje tegen Sean: ‘Ik zei toch dat ze overbezorgd was?’


    Julie stapte in Dawns jeep, waarmee ze die ochtend naar haar werk was gekomen en reed vooruit. Nadat ze de pizza’s hadden opgehaald, en Dawn achter het stuur van de Porsche had plaatsgenomen, reed Julie wat langzamer verder, continu in haar achteruitkijkspiegeltje kijkend. Ze moest toegeven dat Dawn het goed deed.


    Ze had bijna nog meer aandacht voor haar dochter in de snelle auto achter haar dan voor het verkeer op de weg, en toen ze thuiskwamen, zag ze de auto’s op de oprit eerst ook niet.


    Al snel zag ze ze echter wel. Er stond een politieauto met twee agenten tegenaan geleund en een gewone donkerblauwe wagen met nog iemand ernaast. Bleek blond haar glansde in het zonlicht, en ze herkende inspecteur Jackson. Blijkbaar stonden ze op haar te wachten. Ze probeerde zo nonchalant mogelijk te kijken terwijl ze even naar hen zwaaide. Daarna opende ze de garagedeuren en reed de jeep naar binnen. Haar Mercedes stond er al. Die was, zoals beloofd, eerder die dag afgeleverd door een van de stagiaires van haar werk.


    Dawn bracht de Porsche met piepende remmen tot stilstand. Ze moest een paar keer schakelen voordat ze weer beweging in de auto kon krijgen.


    Julie keek fronsend toe terwijl ze de garage uit liep. Ze zag dat Sean zich naar haar dochter toe boog om haar te helpen de auto de oprit op te manoeuvreren, en ze vroeg zich af wat Dawn ineens had, want tot dat moment was het allemaal prima gegaan.


    Dawn zette de motor uit, en Sean stapte uit en voegde zich bij Julie, die naar de agenten toe liep. Dawn bleef echter naast Seans auto staan, nerveus om zich heen kijkend.


    Hoewel Julie het gedrag van haar dochter nogal eigenaardig vond, dwong ze zichzelf om haar aandacht op de agenten te richten. Nadat ze hen had begroet, vroeg ze: ‘Wat brengt jullie hier?’


    ‘Dit.’ Een van de agenten overhandigde haar een papier.


    Ze keek ernaar en fronste toen haar wenkbrauwen. ‘Is dit een huiszoekingsbevel?’ vroeg ze, terwijl ze Jacksons blik zocht.


    ‘Het spijt me,’ zei Jackson op zakelijke toon, ‘maar we doen gewoon ons werk.’


    ‘Maar… waarom?’


    Inspecteur Jackson knikte naar de twee agenten. ‘Misschien kun je hun je huissleutels geven, dan kunnen ze beginnen.’


    Ze slikte moeizaam. ‘Ik snap het niet. Ik heb geen huissleutels. Die ben ik kwijt.’


    ‘Sinds wanneer?’


    ‘Sinds ik in het hotel was om verslag te doen van de moord.’ Ze keek naar Dawn. ‘Geef de agenten jouw sleutels, Dawn,’ riep ze.


    Dawn fronste haar voorhoofd, maar deed wat haar moeder haar opdroeg.


    Julie voelde zich beverig worden, maar Sean legde een hand op haar schouder, en op een of andere manier was dat voor haar voldoende om zichzelf weer onder controle te krijgen. Ze ontleende kracht aan zijn hand, aan zijn aanwezigheid, en hoe onlogisch het ook klonk, ze was blij dat hij bij haar was.


    ‘Vertel ons eens wat voor redenen je hebt om Julies huis te doorzoeken, Jax,’ zei hij. ‘Toe, dat kun je ons toch wel vertellen?’


    Jackson zuchtte. ‘Het is gewoon een voorzorgsmaatregel. We hebben een anonieme tip gekregen dat we hier het moordwapen zouden kunnen vinden.’


    Julie hapte naar adem en keek Jackson met grote ogen aan. ‘En dat heb je serieus genomen?’


    ‘Nou ja, je was op de plaats van het misdrijf, Jones. Een van onze getuigen heeft je auto in de parkeergarage van het hotel gezien, een uur voordat je er volgens eigen zeggen was gearriveerd. Dat gecombineerd met je ongelukje op de plaats van het misdrijf…’ Toen Julie verbaasd keek, voegde ze eraan toe: ‘Ja, daar weet ik van. Die kamer binnen lopen, de inhoud van je tas op de vloer gooien, je sleutels kwijtraken. Ben je op dat moment je huissleutels verloren?’


    Julie knikte. ‘Dat wil zeggen, toen ik mijn sleutelbos terugkreeg, ontbraken de huissleutels.’


    ‘Wat betekent,’ zei Sean, ‘dat wie het ook was die ze heeft meegenomen, hij of zij ook op de plaats van het misdrijf aanwezig is geweest. Misschien was het zelfs de moordenaar wel, want die had het moordwapen. Hoe weet je nu of deze anonieme tip van jou niet een ingewikkelde manier is om Julie erbij te lappen, Jax?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Dat weten we ook niet. We weten alleen dat we genoeg hadden om een rechter ervan te overtuigen ons een huiszoekingsbevel te geven voor Jones’ huis.’


    Al haar moed verzamelend, vroeg Julie: ‘Heb je ook bewijzen dat mijn auto in de parkeergarage stond op het tijdstip waarvan deze zogenaamde getuige beweert dat hij er stond?’


    Jax gleed met haar tong langs haar lippen. ‘Eerlijk gezegd niet. De banden van de beveiligingscamera’s in de parkeergarage waren te wazig om nummerplaten te kunnen lezen, en onze getuige heeft ook geen nummer genoteerd.’


    ‘Dus kan het iedere willekeurige zilverkleurige Mercedes zijn geweest,’ zei Sean.


    Julie rolde met haar ogen. ‘Behalve die van mij dan, want die stond er niet.’ Toen ze Jacksons blik ving, gebaarde ze naar het huis. ‘Ga je gang. Zoek maar zolang als je wilt. Ik heb niets te verbergen.’ Behalve de foto’s van Harry in het kamp van de Jonge Gelovigen dan, maar die zaten veilig in haar tas, herinnerde ze zichzelf eraan. Het zou misschien het beste zijn om die zo snel mogelijk te verbranden.


  


  Dawn leunde in Seans auto en schoof haar rugzak op de vloer. Als hij zou hebben gepast, zou ze hem onder de stoel hebben geduwd. Maar nu was dit het beste wat ze kon doen.


    Haar moeder nam de politie mee naar binnen, veel te snel pratend – dat deed ze altijd als ze zenuwachtig was.


    Sean stond op Dawn te wachten, en toen ze naar hem toe kwam lopen, keek hij haar onderzoekend aan, alsof hij zich zorgen om haar maakte of zo.


    Ze schonk hem een geruststellend knikje. ‘Ze vinden toch niets.’


    Haar woorden leken hem nog ongeruster te maken, dus wou ze dat ze haar woorden kon terugnemen.


    Een van de agenten was rechtstreeks naar boven gelopen, op de hielen gevolgd door Julie. De andere was in de huiskamer bezig. Hij tilde kussens op en keek tussen de planten. En de vrouw die Sean ‘Jax’ had genoemd, doorzocht in de keuken de kasten.


    Dawn liep ook naar de keuken en ging aan tafel zitten. ‘Waarom doe je dit?’ vroeg ze.


    De vrouw keek Dawn aan. ‘Je hoeft niet zo bezorgd te kijken, dit is gewoon een formaliteit,’ stelde ze haar gerust. ‘Ik verwacht niet echt iets te vinden.’


    ‘Nou, ik vind het een stomme formaliteit,’ verklaarde Dawn. ‘Je zou ook gewoon aan mij kunnen vragen wat er gisteravond is gebeurd. Waarom worden tieners altijd over het hoofd gezien, alsof wat zij te zeggen hebben niet belangrijk is?’


    De blonde vrouw trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is niet waar. Ik wil heel graag horen wat je te zeggen hebt, Dawn. Ga je gang.’


    Dawn haalde haar schouders op. ‘Nou, ik kan je bijvoorbeeld vertellen hoe laat mijn moeder precies is weggegaan. Dat was een paar minuten na twaalf uur.’ Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Sean in de kamer fronsend naar haar stond te kijken.


    Inspecteur Jackson trok haar perfect gevormde wenkbrauwen weer op. ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Tuurlijk weet ik dat zeker. Ik hoorde de auto, en toen heb ik op mijn wekker gekeken.’


    Jackson knikte. ‘Nou, dat helpt ons enorm. Dank je wel, Dawn.’


    ‘Graag gedaan, hoor.’


    Jackson verliet de keuken om naar de garage te gaan, en Dawn pakte een blikje fris, zich afvragend of ze bloedsporen in de afvalcontainer zouden vinden. Ze liep de trap op, Seans blik negerend, en zag dat de agenten haar moeders slaapkamer al hadden doorzocht. Blijkbaar was haar kamer ook al aan de beurt geweest, en toen ze naar binnen liep en zag dat de kastdeur en al haar laden openstonden en haar dekbed was opengeslagen, kreeg ze het gevoel alsof de ruimte besmet was. Vol afkeer vroeg ze zich af of ze soms ook aan haar ondergoed hadden gezeten.


    Ze sloot zichzelf op in haar kamer, deed de stereo aan en zette het volume hard genoeg om alle andere geluiden in huis te kunnen smoren. Toen ging ze op bed liggen, sloot haar ogen en deed alsof ze alleen was.


  


  Sean was niets ontgaan. Niet dat Dawn van de zenuwen niet meer had kunnen rijden, niet dat ze haar ogen wijdopen had gesperd, niet dat ze haar rugzak op de vloer had geschoven toen ze dacht dat hij niet keek.


    De politie had echter niets gemerkt, en daar was hij blij om.


    Hij had hier een naar gevoel bij, en het beviel hem niet wat hij dacht. Hij wilde het niet eens denken, maar verdorie, hij kon er niets aan doen. Dawn had glashard gelogen tegen Jax over de tijd dat haar moeder was weggegaan. Hij wist donders goed dat Julie nooit iets na twaalven van huis kon zijn weggegaan en dan om kwart over twaalf al in het hotel kon zijn geweest. Dat was gewoon onmogelijk.


    Dus had Dawn gelogen.


    Of misschien was ze in de war geweest. Misschien had ze al geslapen, en was het allemaal niet zo goed tot haar doorgedrongen.


  


  Later, nadat Jax had verteld wat Dawn had gezegd, leek Jones kwaad. Alsof Dawn had gelogen en haar moeder dat wist. De politie was gestopt met de huiszoeking en was weggegaan. Zodra ze waren verdwenen, rende Julie de trap op en klopte op Dawns deur, boven de muziek uit schreeuwend: ‘Opendoen, jongedame. We moeten praten.’


    Sean zuchtte, want hij voelde de ongerustheid van het meisje. Dawn dacht dat haar moeder in de nesten zat. Daarom had ze gelogen. Hij wist niet waar Dawn haar moeder precies tegen dacht te beschermen, maar hij was ervan overtuigd dat dat was wat ze deed.


    De muziek stopte. Dawn kwam haar kamer uit, keek langs haar moeder heen naar beneden en ving Seans blik op. Hij zag dat ze hem een smeekbede toezond. Allemachtig, die ogen konden een blok graniet nog doen smelten.


    Hij reageerde ondanks zichzelf, liep de trap op, kwam naast Jones staan en legde een hand op haar schouder. ‘Man,’ zei hij. ‘Dit was al traumatisch voor mij, dus ik kan me nauwelijks voorstellen hoe het voor jullie moet zijn geweest.’


    Jones keek hem woest aan. ‘Sinds wanneer maak jij je druk om andere mensen?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik maak me helemaal niet druk, behalve om mijn pizza misschien.’


    Met grote ogen staarde ze hem aan. ‘Waar heb je het nu weer over?’


    ‘Hé, het enige wat ik weet, is dat mij een pizza is beloofd.’


    ‘En mij ook,’ zei Dawn snel. ‘Ze liggen nog in de auto. Ik ga ze wel even halen.’ Meteen rende ze de trap af.


    Jones keek naar Sean alsof die ineens twee hoofden had.


    ‘Ik weet het, ik weet het,’ zei hij. ‘Ze heeft gelogen tegen de politie.’ Toen ze wat wilde zeggen, stak hij zijn hand op. ‘Toe, ik weet hoe laat je in het hotel was. Vergeet niet dat ik er ook was. En ik weet dat je haar daarop moet aanspreken. Maar nu even niet. Niet nu je zo kwaad bent. Bovendien is ze niet de enige hier die liegt.’


    Haar ogen in de zijne borend vroeg ze: ‘Ga jij mij vertellen hoe ik mijn kind moet opvoeden?’


    ‘Ze denkt dat ze je beschermt.’


    ‘Waartegen in vredesnaam?’


    ‘Dat weet ik niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vind het wel lief, en ik weet één ding, dat heeft ze niet van haar moeder.’


    ‘Nee, ik ben niet lief.’


    ‘Dus dan moet haar vader lief zijn geweest?’


    ‘Haar vader gaat je helemaal niets aan. En dat was een behoorlijk zwakke poging.’


    ‘Weet je, als ze zoveel van je houdt, moet je toch iets goed doen.’


    ‘En vleien helpt ook niet. Ik vertel je niets. En wat Dawn betreft, ze heeft gelogen tegen een inspecteur Moordzaken.’


    ‘Ja.’ Hij glimlachte. ‘Het is me er eentje, die dochter van jou.’


    Jones probeerde kwaad te blijven kijken, maar het lukte haar niet. ‘Ja, hè?’


    Hij sloeg een arm om haar schouders en liep met haar de trap af. Halverwege drong ineens tot hem door wat hij aan het doen was, vlak naast haar lopen, haar lichaam aanraken, haar vasthouden op een manier die niet puur vriendschappelijk was. En ze liet het toe. Van schrik bleef hij staan, trok zijn arm weg, nog maar net de aanvechting weerstaand om hem ergens aan af te vegen.


    Toen ze beneden kwamen, kwam Dawn net binnen met de pizza’s. Ze liep ermee naar de keuken en zette ze op tafel.


    Sean en Julie volgden haar, en Sean zag dat Dawn haar rugzak om haar schouder had hangen.


    ‘Ze zullen inmiddels wel koud zijn,’ zei Jones, terwijl ze borden uit een kast pakte.


    ‘Net als je hart, Jones.’ Sean knipoogde naar Dawn, maakte een pizzadoos open en pakte er een punt uit, de borden die Julie op tafel zette, negerend.


    Dawn hing haar rugzak over de rugleuning van een stoel, ging zitten en pakte ook een stuk pizza.


    ‘Wat heb jij vandaag over Young ontdekt?’ vroeg hij tussen twee happen door aan Julie.


    Jones at niet. Ze had een blikje cola opengetrokken en een stuk pizza op haar bord gelegd, maar ze had nog geen hap genomen. ‘Ik heb Bryan in het archief alles laten opzoeken wat we over het oorspronkelijke verhaal hebben, maar ik heb nog geen kans gehad om het materiaal door te lezen. En jij, heb jij wat?’


    ‘Ik heb het autopsierapport en de gebitsgegevens die ze hebben gebruikt om hem te identificeren.’


    ‘Hoe ben je daar nu weer aangekomen?’


    ‘Vrienden op de juiste plaatsen. Contacten die me nog wat zijn verschuldigd. Ik verzamel ze als postzegels, Jones. Weet je wat ik graag zou willen hebben, het DNA van Mordecai, om het te kunnen vergelijken met dat van het lichaam dat is gevonden.’


    Ze kneep haar lippen samen. Toen zei ze: ‘Dus ze hebben hem geïdentificeerd aan de hand van zijn gebitsgegevens.’


    ‘Ja.’ Hij sloeg een map open en gleed met een vinger over de tekst. ‘Weet je dat ze nooit achter zijn echte naam zijn gekomen? In elk geval was hij een paar jaar voor de inval bij een tandarts in de buurt van het kamp geweest. Maar zijn DNA hebben ze niet.’


    ‘In 1985 bestonden DNA-testen al,’ zei Jones. ‘Waarom hebben ze toen geen DNA genomen van zijn lichaam?’


    Ze was kwaad, alsof ze het persoonlijk opvatte, dacht hij verbaasd bij zichzelf. ‘Jones, ze hadden ook geen DNA van de levende Young, dus waarmee hadden ze het moeten vergelijken? Er was geen familie van hem bekend. Als we nu een moeder van hem hadden, of een kind, dan zouden we mitochondrisch onderzoek kunnen doen, maar dat kan nu dus ook niet.’


    Ze trok het dossier over tafel naar zich toe en bladerde het door. ‘Hij was zo erg verbrand dat hij onherkenbaar was geworden.’


    ‘Ik weet nog dat ik toen dacht dat dat verdomd handig uitkwam.’


    ‘En wat doen we hier nu mee?’ vroeg ze. ‘Die tip was anoniem. We hebben niet echt een bron.’


    ‘Laten we met de tandarts gaan praten.’


    Ze keek hem aan. ‘Dus je denkt echt dat Mordecai Young nog in leven kan zijn?’


    ‘Ik denk dat het mogelijk is, maar niet erg waarschijnlijk.’


    Een zware hand klopte op de deur, en Jones vloog bijna overeind uit haar stoel.


    ‘Ik ga wel!’ Dawn rende al naar de deur, op de hielen gevolgd door Jones.


    Sean handelde snel. Hij ging achter Dawns stoel staan, ritste haar rugzak open en doorzocht hem. Hoewel hij zich schuldig voelde, vond hij het ook noodzakelijk. Dawn verborg iets, dat wist hij gewoon. De manier waarop ze die rugzak op de vloer had geduwd en hem pas mee naar binnen had genomen nadat de politie was vertrokken, vertelde hem dat hij het antwoord in die rugzak zou vinden. Hij keek even op, maar Jones stond al met de man bij de deur te praten – de slotenmaker, maakte hij op uit het gesprek.


    Zijn hand stootte op iets zwaars dat in een handdoek was gewikkeld. Hij keek snel naar beneden en schoof de handdoek iets opzij. Toen zag hij het: een mes met donkere vlekken op het lemmet.


    ‘Allemachtig,’ mompelde hij. Weer opkijkend, wist hij dat hij gauw moest beslissen wat hij moest doen. Hij had weinig tijd meer.


    Hij sloot zijn hand om het in een handdoek gewikkelde wapen, trok het uit de rugzak en stopte het snel in zijn aktetas.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Mannen in grijze overalls waren in de weer met schroevendraaiers en boormachines. Dawn was naar haar slaapkamer gegaan, met haar rugzak over haar schouder en een stuk koude pizza in haar hand, waarschijnlijk om de herrie te ontvluchten. Julie wilde van Sean nog meer informatie over Mordecai Young, de geest uit het verleden, maar het lot werkte haar zo te zien tegen. Sean stond al op en zei dat hij weg moest. Julie merkte dat ze wilde dat hij bleef, en ze probeerde dat gevoel tegenover zichzelf te rechtvaardigen.


    ‘Ik weet dat het lawaaiig is, MacKenzie,’ zei ze bij de deur, ‘maar we zijn nog niet klaar met Mordecai Young.’


    ‘Ach, het is nog niet echt een verhaal. We weten niet eens zeker of hij nog leeft. Pas als we dat weten, hebben we een verhaal.’ Hij tilde haar kin op. ‘Kom, niet zo bezorgd kijken. Als hij nog in leven is, dan kom ik daar wel achter.’


    Ze twijfelde daar geen moment aan. Hij was goed, goed in het overhoop halen van het verleden van mensen, in hun diepst bewaarde geheimen aan het licht brengen. Het was een gave die haar kon vernietigen – en tegelijkertijd was het een gave die ze nu nodig had. Mocht er een kans bestaan dat Mordecai Young nog leefde, dan moest ze het weten. Dat moest. En ze wist dat Sean MacKenzie achter de waarheid kon komen.


    De uitdaging zou zijn ervoor te zorgen dat hij niet te veel zou ontdekken.


    ‘Niet zo droevig kijken, Jones. Morgen zie je me alweer.’


    Ze was er meteen weer bij met haar gedachten. ‘Dat is me veel te snel, MacKenzie.’


    ‘O, alsjeblieft, doe maar niet alsof je niet zou willen dat ik bleef.’ Hij behield zijn plagende toontje, maar er zat iets achter. Iets onderzoekends, vragen, speculaties in die donkere ogen.


    ‘Mocht je willen.’


    ‘Dat zou best wel eens kunnen, Jones.’ Heel even vonden hun ogen elkaar, toen wendde hij zijn blik af en schraapte zijn keel. ‘Eigenlijk zou ik Dawn nog even gedag moeten zeggen.’


    ‘Dat lukt je toch niet met haar koptelefoon en haar mobieltje en haar sms’jes. Maar ik zal het doorgeven.’


    Hij knikte en liep de voordeur uit, de man die daar geknield aan het werk was, ontwijkend.


    Julie liep met hem mee naar zijn auto.


    Hij maakte het portier open en legde zijn aktetas op de passagiersstoel.


    ‘Het was heel aardig, wat je vandaag voor Dawn hebt gedaan. Niet alleen dat je haar voor me hebt opgehaald, maar… dat je haar in je auto hebt laten rijden.’


    Hij keek haar aan. ‘Ik weet dat het een schok voor je is, Jones, maar eigenlijk ben ik best een aardige vent.’


    ‘Nou ja, je bent in elk geval aardig voor Dawnie. Dank je wel daarvoor.’


    ‘De nada.’ Hij stapte in en wilde het portier dichttrekken.


    ‘Eh… Je hebt het goed gedaan vandaag. De uitzending, bedoel ik.’


    Hij keek haar aan. ‘Alweer een schok voor je. Je had echt verwacht dat ik het zou verknallen, hè?’


    ‘Eerlijk gezegd, ja. Maar je deed het prima. Dit zou wel eens heel goed kunnen uitpakken, voor ons allebei. We lijken een soort… chemie te hebben.’


    ‘En eindelijk geeft ze het toe.’


    ‘Ik geloof dat het meer door jou komt dan door mij, eigenlijk. Je lijkt het goed te doen met vrouwen.’


    ‘Vrouwen zijn gek op me. Jij bent de uitzondering op de regel, Jones. Voor het geval dat je het nog niet heb gemerkt, ik ben ontzettend charmant.’


    Ze lachte even. ‘Charmant? Noemen ze dat zo?’ Hij trok een gezicht, en ze vervolgde snel: ‘Ik weet niet, misschien ben ik inderdaad de uitzondering. Dawn lijkt je erg aardig te vinden. En inspecteur Jackson trouwens ook.’


    Hij keek haar afwachtend aan, maar tot haar grote ergernis zei hij niets. Terwijl hij toch moest weten waar ze op doelde. Nee, hij zou echt niet meewerken. Ze zou het hem op de man af moeten vragen. Dus schraapte ze haar keel en vroeg: ‘Zijn jullie… Ik bedoel, is het alleen een… zakelijke relatie?’


    Hij zette zijn zonnebril op. ‘Ik zie je morgen op het werk, Jones.’ Hij sloot het portier. De motor brulde, en de auto reed achteruit de oprit af, maakte een bocht van vijfenveertig graden en stoof weg, met korte, scherpe, snelle bewegingen.


    Ze bleef hem even staan nakijken. Dus hij wilde niet dat ze in zijn privé-leven rondsnuffelde? Nou, dan hoefde hij ook niet verbaasd te zijn dat ze niet wilde dat hij in het hare rondsnuffelde.


    ‘Goedenavond, Julie!’


    Ze draaide zich om naar de vriendelijke, bekende stem van de buurman en zag Rodney White bij zijn brievenbus staan. Hij droeg een bruine broek die een maat te groot was en op zijn plaats werd gehouden door een riem. Zijn geruite flanellen overhemd had hij in zijn broek gestopt en daaroverheen droeg hij een spijkerjack. Zijn witte haren stonden woest alle kanten uit. Hij zwaaide, en ze zwaaide terug. ‘Goedenavond, Rodney.’


    ‘Alles in orde?’ vroeg hij. Hij liep tegen de zeventig, en de laatste tijd leek zijn lichaam te krimpen onder zijn huid. Hij woonde nu vijf jaar naast haar en hij had Dawnie en haar zo’n beetje als zijn onofficiële familie geadopteerd. ‘Ik zag dat de politie bij je was, en nu de slotenmakers. Er is toch niet bij je ingebroken?’


    ‘Nee, zo dramatisch was het niet,’ antwoordde ze. ‘De politie was hier in verband met een verhaal waaraan ik werk, en ik laat mijn sloten vervangen omdat ik mijn sleutels ben verloren.’


    Hij glimlachte, zichtbaar opgelucht. ‘Gelukkig. Ik moet je bekennen dat ik me van alles in het hoofd had gehaald. Eerst Dawnie die wegreed in die dure auto, met die vriend van je. Maar toen keek ik vanavond naar het nieuws, en toen herkende ik hem. MacKenzie toch?’


    ‘Ja, wat vond je ervan?’


    Grinnikend schudde hij zijn hoofd. ‘Samen zijn jullie als benzine en een doosje lucifers.’


    ‘Is dat goed of slecht?’


    ‘Tot nu toe wel goed.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar wie was die andere man die hier rondhing voordat MacKenzie Dawn kwam ophalen?’


    ‘Welke andere man?’


    ‘Hij stond bij je voor de deur, tussen de middag. Vlak voordat Dawnie thuiskwam. Ik snap niet waarom iemand zou denken dat je op dat tijdstip thuis zou zijn. Het zal wel een vertegenwoordiger zijn geweest.’


    Ze liep naar hem toe. ‘Dat zal wel,’ beaamde ze. ‘Heb je gezien hoe hij eruitzag?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij had een hoed op, een zonnebril. Weet je, mannen weten niet meer hoe ze een hoed moeten dragen. Vroeger was dat anders. Mannen beschouwden zich toen niet als gekleed als ze geen mooie hoed ophadden. Dat gold ook voor vrouwen, trouwens.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik mis dat soms.’


    ‘Ik vind hoeden ook wel mooi staan.’ Ze dwong zichzelf om niet een serie vragen op hem af te vuren, dan zou ze hem alleen maar de stuipen op het lijf jagen. Het was waarschijnlijk niets, gewoon een vertegenwoordig of een enquêteur. ‘Heb je toevallig gezien in wat voor auto hij reed?’


    ‘Nee, dat was het rare.’


    ‘Hoezo?’


    Hij wreef bedachtzaam over zijn kin. ‘Ik heb helemaal geen auto gezien. Hm.’ Hij krabde aan zijn hoofd.


    ‘En hij is niet bij jou geweest?’


    ‘Nee, maar dat zegt niks. Als vertegenwoordigers mijn huis zien, weten ze meteen dat er bij mij niets te halen valt. Jouw huis daarentegen…’


    ‘Je hebt een heel mooi huis, Rodney.’ Julie vond zijn cottage heel charmant, al was het dan oorspronkelijk bedoeld als vakantiehuisje en niet voor permanente bewoning.


    ‘Dat is lief van je om te zeggen. Voor mij is het thuis, en daar gaat het om.’ Hij wilde weglopen, maar zei toen: ‘Zeg maar tegen Dawnie dat ik vanavond chocolade-pindakoekjes ga bakken. Ik zal er wat voor jullie apart houden.’


    ‘Rodney, je maakt ons nog moddervet.’


    ‘Nou, als je soms liever –’


    ‘Ben je gek? We ruiken het toch wel als je aan het bakken bent, en als je ons niets geeft, dan komen we gewoon aanbellen.’


    Hij glimlachte breeduit. ‘Dan zal ik er wat voor jullie bewaren. Nog een prettige avond, Julie. En wens Dawnie welterusten van me.’


    ‘Dat zal ik doen. Dag, Rodney.’


  


  ‘Het is wel een haastklus,’ zei Sean, terwijl hij het in een handdoek gewikkelde voorwerp overhandigde aan zijn vriend, Freddy Drummond, die er meer uitzag als een surfer dan als een wetenschapper. Zongebleekt haar, gebruinde huid. Wanneer Sean samen met Freddy was, hadden vrouwen de neiging om Sean compleet over het hoofd te zien, wat de reden was dat hij niet al te vaak met Freddy uitging.


    ‘Nou, dan reken ik je toch gewoon mijn haastklustarief?’ Freddy keek naar het mes dat hij uit de handdoek had gehaald. ‘Is dat bloed?’


    ‘Dat wil ik van jou weten.’


    Freddy knikte. ‘Wat nog meer?’


    Even twijfelde Sean. Een moment lang werd hij door schuldgevoel – een emotie die hem niet vertrouwd was – overspoeld. Hij had niet de kans gehad om Dawn te vertellen dat hij het mes uit haar rugzak had gepakt. Hij had haar al wel tien keer proberen te bellen, maar het nummer was steeds bezet. Die kinderen van tegenwoordig met hun stomme mobieltjes ook. Hij had natuurlijk ook het huis kunnen bellen, maar dan had Julie vast opgenomen en willen weten waarom hij haar zestienjarige dochter wilde spreken. Hij zou het gewoon moeten blijven proberen. Jammer dat hij het e-mailadres van Dawn niet had.


    Hij probeerde zijn schuldgevoel te onderdrukken. Hij was journalist. De waarheid achterhalen was zijn vak, en hij kon zichzelf toch niet tegenhouden. Verdorie, hij was gewoon allergisch voor geheimen – zodra hij er eentje zag, bleef hij graven totdat hij de waarheid boven tafel had. Het was Jones’ eigen schuld. Dan had ze maar niet moeten proberen iets voor hem geheim te houden. ‘Ik wil ook weten van wie dit bloed is,’ zei hij tegen zijn vriend. ‘En van wie de vingerafdrukken op het mes zijn.’


    Freddy fronste zijn voorhoofd. ‘Je weet dat ik je niet veel zal kunnen vertellen, niet zonder vergelijkingsmateriaal.’


    ‘Ja, ja, ik weet hoe het werkt, maar ik heb nu nog niets over het mogelijke slachtoffer. Dat zal ik je morgen geven. Maar ik heb wel wat anders…’ Hij haalde een afgesloten plastic zak met daarin twee kleinere plastic zakjes uit zijn aktetas. In de kleinere zakjes zaten de blikjes die hij die avond uit Julies keuken had meegenomen. Op elk blikje stond een nummer. Geen naam.


    Freddy pakte de zak aan. ‘Deze zijn van de verdachten, neem ik aan?’


    ‘Nee, deze zijn van twee mensen die ik hoop uit te sluiten als verdachten. Op ieder blikje moet een goede set vingerafdrukken zitten die je kunt vergelijken met die op het mes. Ik wil weten wat de politie op dit mes zal aantreffen, voordat ik kan beslissen of ik het aan ze geef of niet. En het moet echt snel.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen zei Freddy: ‘Dit klinkt alsof het persoonlijk is. Zijn die twee niet-verdachten soms vrienden van je?’


    Sean dacht even na. ‘Het meisje begint dat te worden, geloof ik. Haar moeder kan me niet uitstaan. En dat is wederzijds. Ze is mijn allergrootste vijand. Maar ze is míjn vijand, snap je? Ik wil niet dat een andere klootzak spelletjes met haar speelt.’ Hij zuchtte. ‘Hoor eens, Fred, dit is –’


    ‘Strikt vertrouwelijk. Allemachtig, MacKenzie, als je me een bebloed mes geeft, dan spreekt dat soort dingen voor zich.’


    Sean knikte. Zijn kaken voelden gespannen, en hij moest de neiging om het mes en de plastic zak terug te pakken, onderdrukken. Maar hij moest het weten. Hij moest weten wat Julie Jones en haar dochter zo fanatiek probeerden te verbergen.


  


  Dawn stopte haar rugzak niet in haar kluisje op school. Je zou zien dat er dan net een onaangekondigde controle zou worden gehouden. Ze hield hem bij zich, worstelend met de gedachte wat ze met dat mes aan moest. De wandeling naar huis zou perfect zijn geweest om het weg te gooien, maar haar moeder had ineens besloten haar ’s ochtends naar school te brengen en aan Kayla’s moeder te vragen om haar ’s middags weer op te halen. Zodat ze niet de gelegenheid zou krijgen zich van het mes te ontdoen.


    ‘Ik moet iets verzinnen om niet met je moeder mee te hoeven rijden,’ zei ze tegen haar vriendin terwijl ze zich van het geschiedenislokaal naar het biologielab haastten. ‘Ik moet lopend naar huis.’


    ‘Hoezo?’


    Dawn keek Kayla snel even aan. Ze vertrouwde haar vriendin meer dan wie ook ter wereld, maar toch was er iets waardoor ze dit niet aan haar kon vertellen. ‘Ik moet iets weggooien. In het meer. En ik kan je echt niet zeggen wat het is. Je moet me gewoon vertrouwen.’


    Kayla wilde glimlachen, maar toen ze zag dat Dawn dat niet deed, zei ze: ‘Jemig, zeg, je maakt me gewoon bang.’


    ‘Ik maak mezelf ook bang. Maar ik moet dit doen. Help je me, of niet?’


    Kayla knikte. ‘Tuurlijk. Ik kan mijn moeder vertellen dat je ziek bent geworden en eerder weg bent gegaan. Maar dat zal ze waarschijnlijk navragen bij je moeder.’ Met een schuin hoofd vervolgde ze: ‘Bovendien is het misschien niet slim om alleen naar huis te lopen.’


    ‘Ik loop heel vaak alleen naar huis.’


    ‘Ja, maar ineens heeft je moeder besloten dat je met iemand mee moet rijden.’ Met samengeknepen ogen staarde ze Dawn aan. ‘Hoe komt dat?’


    ‘Weet ik veel. Ik weet alleen dat er iets is.’


    ‘Dan zou je misschien echt beter niet alleen naar huis kunnen lopen.’


    ‘Maar ik weet niet wat ik anders moet doen. Mijn moeder verliest me geen seconde uit het oog zodra ze thuis is.’


    ‘Is het zo erg?’


    ‘Gisteravond kwam ze zo vaak controleren of ik nog in bed lag dat ik nauwelijks aan slapen toe kwam. En vanochtend belde ze jouw moeder al voor acht uur om te vragen of ze me thuis kon brengen, en daarna heeft ze me zelf naar school gereden.’ Ze schudde haar hoofd. ‘En ze heeft die arme buurman van ons ook al opdracht gegeven een oogje in het zeil te houden. Ik hoorde haar met hem telefoneren toen ik uit de badkamer kwam. Ze zei dat ze ervoor zou zorgen dat ze eerder thuis zou zijn dan ik, maar vroeg of hij wilde opletten, mocht ik toch eerder zijn.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Echt, die is niet goed bij haar hoofd.’


    ‘Misschien niet. Maar het zou toch ook kunnen dat ze reden heeft om ineens zo hyper te doen?’


    Dawn dacht aan het mes onder in haar rugzak en slaakte een diepe zucht. ‘Daar probeer ik maar helemaal niet aan te denken.’


    ‘Nou, het lijkt me in elk geval beter dat je niet in je eentje naar huis loopt. Weet je, we bellen mijn moeder om te zeggen dat we wat langer op school blijven – voor de huiswerkklas of zo. En dan gaan we samen naar het meer en weer terug naar school. Dan staan we bij het hek te wachten wanneer mijn moeder ons komt halen. Oké?’


    Dawn omhelsde Kayla. ‘Je bent mijn allerbeste vriendin.’


    ‘En jij de mijne. Dus dat is afgesproken?’


    ‘Ja.’


    ‘Alles in orde, meisjes?’


    Miss Marcum stond in de gang, met haar armen over elkaar geslagen en één wenkbrauw iets hoger opgetrokken dan de andere achter haar brillenglazen.


    Het drong ineens tot Dawn door dat de gang verder leeg was. ‘Eh, ja, hoor, Miss Marcum. We zijn net op weg naar het biologielab.’


    ‘Dan hebben jullie nog tien seconden tot de tweede bel. Dat halen jullie nooit.’


    Dawn kreunde. De bel ging. Miss Marcum glimlachte. ‘Kom, ik dek jullie wel. Maar de volgende keer niet in de gang blijven hangen, hè?’


    De meisjes liepen naar hun klas met hun lievelingslerares tussen hen in.


    ‘Hartstikke bedankt, Miss Marcum,’ zei Dawn.


    ‘Graag gedaan. Is er soms iets waar je over wilt praten? Je keek een beetje bedrukt daarnet.’


    ‘Nee hoor, gewoon de gebruikelijke puberellende.’


    De lerares glimlachte. ‘Ook puberellende kan ernstig zijn.’ Ze wierp een blik op Kayla. ‘Maar een goede vriendin hebben helpt vast wel.’


    ‘Zeker weten.’


  


  Er werd geklopt, en vlak daarna ging de deur van de kleedkamer een stukje open. ‘Goedemorgen, Jones, kan ik veilig binnenkomen?’ klonk MacKenzies stem.


    Ze fronste naar zichzelf in de spiegel. ‘Als je wilt weten of ik aangekleed ben, ja.’


    De deur ging verder open. ‘Jammer, nou, misschien de volgende keer.’ Hij kwam binnen met een kartonnen wegwerpdienblad met twee bekertjes koffie erop in één hand en een grote witte doos in de andere. ‘Ik heb donuts bij me.’


    ‘Nou, dan mag je beslist binnenkomen.’ Ze stond op, pakte de doos uit zijn hand, zette die op de smalle tafel onder de spiegelwand en maakte hem open.


    MacKenzie zette een bekertje koffie voor haar neer. ‘Heb je vanochtend al een uitzending?’


    Met een donut in haar hand ging ze weer zitten en wijdde zich opnieuw aan haar taak om de donkere wallen onder haar ogen proberen weg te werken. ‘Westcott wil dat we vanochtend wat promotiespotjes opnemen. Heeft hij je dat niet verteld?’


    ‘Ik ben er net.’ Hij pakte ook een donut en nipte van zijn koffie. ‘Heb je eigenlijk wel geslapen?’


    ‘Niet echt.’ Ze smeerde nog wat getinte crème onder haar ogen en leunde toen achterover in haar stoel, met het bekertje koffie in haar hand. ‘Ik geef het op. Beter dan dit kan niet.’


    Hij keek naar haar in de spiegel. ‘Je ziet er fantastisch uit, Jones. Je ziet er altijd fantastisch uit.’


    Terwijl ze haar bekertje neerzette, draaide ze zich naar hem toe. ‘Jij kunt zelf ook wel een oppepper gebruiken.’


    ‘Ik doe niet aan make-up.’


    ‘Ach, toe. Als ik het moet, moet jij het ook. Zit.’


    Ze was verbaasd toen hij zijn laatste stukje donut opat, nog een slok koffie nam en in de stoel naast haar ging zitten. Ze pakte een poederdoos, hield zijn kin vast en begon zijn voorhoofd en neus te poederen. ‘Dan zie je er minder glimmend uit onder de lampen.’


    ‘En we kunnen niet hebben dat ik er glimmend uitzie, hè?’


    Ze glimlachte, zette de poederdoos weg en veegde met haar duim een vlekje van zijn wang weg.


    Hij opende zijn ogen en keek haar recht aan.


    En daar was dat… gevoel weer tussen hen. Als een stroomstoot. Ze slikte moeizaam en wendde haar blik af, zich afvragend waar dat in vredesnaam vandaan kwam.


    ‘En kun je ook iets met mijn haar doen?’


    Toen ze hem weer aankeek, zag ze dat hij een plagerige blik in zijn ogen had. De spanning was verbroken. Ze liet haar hand over zijn ultrakorte haren glijden. ‘Alleen als je in bent voor extensions.’


    ‘Dat ben ik niet.’ Hij wierp een blik op de deur. ‘En ik zou hier eigenlijk niet moeten zijn. Dit is een dameskleedkamer. Wat zullen de mensen wel niet denken?’


    ‘Sinds wanneer kan jou dat wat schelen?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht meer aan jou.’ Toen mompelde hij iets wat klonk als: ‘Dat doe ik nogal vaak de laatste tijd.’


    ‘Wat zei je?’


    Hij stond echter al bij de deur. ‘Laten we zorgen dat dat promotieding er een beetje snel op zit, oké? Ik heb iets in mijn kantoor wat ik je wil laten zien.’


    ‘Heeft het met de Blackwood-zaak te maken?’


    ‘Nee, met de Young-zaak.’


    ‘De gebitsgegevens?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde te bedenken wat het kon zijn dat hij haar wilde laten zien.


    ‘Nog beter.’


    Haar belangstelling was gewekt. Ze knikte, terwijl hij de kleedkamer uit liep, verzamelde toen haar make-upspullen in een mandje en schoof het tegen de muur aan.


    Tien minuten later bevonden MacKenzie en zij zich op een lege plek in de studio, op een meter afstand van een camera. Julie leunde tegen de rand van een hoge kruk, en Sean stond vlak achter haar, zo dichtbij dat zijn borstkas af en toe haar rug raakte.


    ‘Hé, dit is leuk. We zien er goed uit samen, Jones.’


    ‘We zouden er nog beter uitzien als jij je zou scheren.’


    ‘Ik scheer me een paar keer per week. Bovendien vinden sommige vrouwen stoppeltjes wel sexy.’ Hij sloeg zijn armen om haar middel en wreef met zijn wang langs de hare. ‘Geef nou maar toe dat je dit lekker vindt.’


    Een scheut van puur verlangen schoot door haar heen, en het was zo onverwacht dat ze van de kruk vloog.


    Hij keek haar bevreemd aan, en ze wendde haar blik af, deed alsof ze haar microfoontje goed moest doen en ging weer op de kruk zitten. ‘Nou,’ zei ze, ‘dat voelde net zo sexy aan als schuurpapier over mijn gezicht wrijven zou aanvoelen. Doe een beetje normaal, zeg, MacKenzie.’


    ‘Oké, oké.’ Hij ging rechtop staan, met zijn handen netjes langs zijn lichaam. Vlak voordat de opname zou starten, fluisterde hij: ‘Jones, wat heb je in vredesnaam op?’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Je ruikt zo lekker dat ik je wel zou kunnen opeten. Zo kan ik me toch niet concentreren?’


    ‘Gewoon ergens anders aan denken. Bijvoorbeeld aan… weet ik veel, de definitie van de term seksuele intimidatie of zo.’


    ‘Alsjeblieft, zeg,’ mompelde hij.


    ‘We draaien!’ riep iemand.


    Julie glimlachte in de camera. ‘Om vijf uur heeft News-Channel Four voor u het laatste nieuws over de moord op Harry Blackwood,’ las ze van de autocue. ‘Politiebronnen zeggen dat er verschillende verdachten zijn in deze zaak.’ Ze keek naar Sean, die het van haar overnam.


    ‘En verder zullen we terugblikken op de inval bij het kamp van de Jonge Gelovigen in 1987, naar aanleiding van een onlangs gedane bewering dat de leider Mordecai Young nog in leven zou zijn.’


    ‘Hij is nog vaker gezien dan Elvis, Sean.’


    ‘Als Elvis in Central New York gezien zou worden, dan zou ik dat ook onderzoeken, Julie.’


    Ze rolde overdreven met haar ogen naar de camera. ‘En je zou het ook vast gaan onderzoeken als er een vliegende schotel was gezien.’


    ‘Alleen om het verhaal te ontmaskeren,’ reageerde hij grijnzend. ‘Kijkt u om vijf uur naar ons voor de laatste ontwikkelingen en het weer met Danny Kellogg.’


    ‘News-Channel Four,’ zei Julie. ‘Altijd de eerste, altijd de beste.’


    Het lampje op de camera ging uit, en op de achtergrond stak Allan Westcott zijn duim naar hen op. ‘Perfect, meteen de eerste keer al.’ Hij keek met samengeknepen ogen naar Sean. ‘Behalve dat je voorhoofd een beetje glimt, Sean. Je moet Julie maar eens vragen om wat van die poeder bij je op te doen.’


    Julie draaide zich fronsend naar hem toe. Toen riep ze: ‘Je hebt het eraf geveegd!’


    ‘Ik beken schuld.’


    ‘Allemachtig, Sean, als je toch van plan was om het er weer af te vegen, waarom heb je me dan al die moeite laten doen?’


    Hij slaakte een zucht. ‘Omdat ik het zo lekker vind als een vrouw aan me zit, Jones.’


    Hoofdschuddend liet ze zich van de kruk glijden. ‘Wie had die tekst eigenlijk geschreven?’ wilde ze weten.


    ‘Ik,’ antwoordde Westcott. ‘De kijkers hebben enthousiast gereageerd op dat gehakketak tussen jullie gisteren. Moet je maar eens kijken.’ Hij liet haar een kopie van een krantenartikel zien.


    Julie pakte hem aan en las hardop: ‘De laatste zet van WSNY, om de rioolradioverslaggever Sean Mackenzie te koppelen aan de preutse, keurige Julie Jones, is briljant. Deze twee zorgen voor vuurwerk op ons scherm. We zijn nu al dol op dit nieuwe team en verwachten dat de kijkers dat ook zullen zijn.’


    ‘Rioolradioverslaggever?’ Sean klonk bezeerd.


    ‘Nou, in elk geval klink jij nog interessant. Ik klink alsof ik zo uit een klooster kom. Preuts en keurig.’


    ‘Ja, maar moest dat “riool” er nu bij?’


    ‘Jullie missen hier waar het om gaat,’ bemoeide Westcott zich ermee. ‘Jullie zijn een hit. Snappen jullie dat niet?’


    Julie rolde met haar ogen. ‘Eén columnist heeft het programma gezien en vond het leuk. Dat lijkt me –’


    ‘Onze doelgroep vond het ook leuk,’ zei Westcott.


    ‘Hadden we een doelgroep?’ Julie wierp Sean een blik toe. ‘Wist jij daarvan?’


    Hij stak zijn handen op. ‘Ik had geen idee.’


    ‘Ik wilde niet dat jullie het wisten. Ik wilde dat jullie zo natuurlijk mogelijk zouden doen. Hoe dan ook, de spanning tussen jullie beiden, het idee dat jullie elkaars tegenpolen zijn, de bijna seksuele chemie, is gewoon goud waard.’


    ‘Seksuele chemie?’


    Ze zeiden het tegelijkertijd, keken elkaar even aan en wendden toen snel hun blik af.


    ‘Precies. We willen daar een beetje mee spelen door jullie tegengestelde meningen te laten verkondigen.’


    ‘Daar heb ik geen probleem mee,’ zei MacKenzie.


    Julie sloeg haar armen over elkaar. ‘Nou, ik wel. We horen objectief en onbevooroordeeld te zijn en geen meningen te verkondigen. We hoeven alleen maar het nieuws te brengen.’


    ‘Dat verliezen we echt niet uit het oog,’ zei Westcott. Hij draaide zich snel om en haastte zich naar zijn kantoor.


    Julie slaakte een hulpeloze zucht.


    Sean pakte haar arm beet. ‘Kom, ik heb iets wat ik je op mijn kantoor wil laten zien. Daar vrolijk je vast wel van op.’


    Ze keek hem vragend aan.


    Hij glimlachte. ‘Mocht je willen. Sorry dat ik je moet teleurstellen, schat, maar dit heeft puur met werk te maken.’


    ‘Wat je op mijn gezicht ziet, is opluchting, Sean, geen teleurstelling.’


    ‘Ja, vast.’ Hij gaf haar een knipoog en nam haar mee de gang door naar zijn kantoor. Toen ze in zijn kamer waren, deed hij de deur op slot en trok de luxaflex naar beneden.


    ‘MacKenzie?’ Ze werd een beetje nerveus. De ruimte was schemerig en klein. Hij kwam echter niet naar haar toe, maar liep naar de tv die op een kast in een hoek stond en schoof er een videoband in. Daarna gebaarde hij naar haar dat ze moest gaan zitten.


    Ze nam plaats in de gemakkelijke stoel voor zijn bureau.


    Hij pakte zijn eigen stoel van achter het bureau en kwam naast haar zitten. ‘Ik heb hier goed over nagedacht, Jones. Dit is niet iets wat ik makkelijk doe. Maar ik dacht… ach, wat, we zijn nu partners. Het is niet meer dan billijk dat ik jou laat zien wat ik heb. En ik geloof ook niet dat je me zult aangeven bij de politie.’ Hij pakte de afstandsbediening en drukte op een knopje.


    Het scherm sprong aan, en ze zag iets wat ze nooit had verwacht te zullen weerzien. Het kamp van de Jonge Gelovigen. De vele barakken van golfplaat. De kassen. Het hoofdgebouw, een voormalige boerderij van rode baksteen. De kale grond, de uitgesleten paden tussen de gebouwen en de beboste heuvels om het kamp. De jongemannen in tweedehands legerkleding, die rondliepen met automatische wapens in hun handen. Het hoge hek met rollen prikkeldraad aan de bovenkant. En de meisjes, al die meisjes, die in de moestuinen werkten, de was ophingen, de veranda aanveegden en rondliepen met wazige ogen en glimlachende gezichten. Lange haren die in de stoffige wind wapperden, blote voeten, versleten spijkerbroeken, wijde zomerjurken.


    Ze zag Lizzie lopen met een pasgeboren baby in haar armen. En vlakbij zag ze zichzelf, zeventien jaar oud en totaal de weg kwijt. ‘O, hemel!’ Ze sprong op.


    ‘Wat is er?’ vroeg Sean.


    Ze griste de afstandsbediening uit zijn hand en zette de band stop. ‘Ik dacht dat je zei dat de politie al je materiaal in beslag had genomen.’ Ze moest moeite doen om haar stem kalm en objectief te laten klinken, en ze vocht tegen de tranen die achter haar ogen brandden.


    Hij keek haar zo onderzoekend aan dat ze haar blik moest afwenden. ‘Ik had kopieën gemaakt voordat ik het materiaal heb overgedragen. Ik dacht dat die misschien een keer van pas konden komen.’


    Hij zweeg, alsof hij wachtte tot ze iets zou zeggen, maar ze kon niets bedenken.


    ‘Waarom reageer je zo overtrokken, Jones?’


    Ze sloot haar ogen. ‘Ik… Ik was gewoon geschokt toen ik die banden zag. Daar kun je problemen mee krijgen.’


    ‘Dus je maakt je druk om mij?’


    ‘En om mezelf. Je bent mijn partner, en nu ik ze heb gezien, ben ik net zo schuldig als jij.’


    Hij keek haar met samengeknepen ogen aan, en ze zag dat hij er niet intrapte.


    ‘Niemand mag weten dat je dit materiaal hebt, Sean. Niemand.’


    ‘Natuurlijk niet. Dacht je dat ik dat wilde? Dit is alleen voor jouw ogen bestemd, Julie.’


    ‘Heb je maar één band?’


    ‘Ik heb al het materiaal op deze ene band gezet, ja. Ik heb de inval, de brand en nog een klein beetje van de dag voordat de hel losbrak.’


    ‘En dat is echt de enige kopie?’


    Met een schuin hoofd nam hij haar op. ‘Waarom wil je dat weten?’


    ‘Gewoon nieuwsgierig.’ Ze liep naar het toestel en nam de band eruit. ‘Ik zou hem graag mee naar huis nemen om hem nog eens rustig te bekijken.’


    ‘Waarom is dat beter dan hem samen met mij bekijken?’


    ‘Ik kan me beter concentreren als ik alleen ben.’


    Hij glimlachte, maar ze had het gevoel alsof het geforceerd was. ‘Moet ik dat als compliment opvatten?’


    ‘Wat je wilt.’ Ze hield de band tegen haar borst. ‘Dus ik kan hem meenemen?’


    ‘Waarom heb ik het gevoel dat je dat toch wel zult doen, ongeacht wat ik zeg?’


    Ze haalde alleen haar schouders op.


    ‘Oké dan maar, Jones.’


    Ze knikte en liep weg zonder nog een woord te zeggen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik heb hier iets moois voor je, Sean,’ zei Allan Westcott, terwijl hij zijn hoofd om de deur van Seans kantoor stak.


    Sean schrok op uit zijn gedachten. Hij had achter zijn bureau zitten peinzen, zich afvragend waarom die videoband Julie zo van streek had gemaakt. ‘Vertel,’ zei hij zonder al te veel enthousiasme.


    Allan kwam verder naar binnen. ‘Ik heb hier een lijst van beroemdheden en hoogwaardigheidsbekleders die van plan zijn om de komende twee weken onze mooie stad aan te doen. Er zitten wat zwaargewichten bij. Ik dacht zo dat jullie aan een paar ervan misschien aandacht zouden willen besteden.’ Hij gaf Sean een vel papier.


    Sean nam de lijst snel door. De gouverneur, een voormalige presidentsvrouw en huidige senator, twee schrijvers, een soapster en de populairste helderziende van dit moment, Nathan Z..


    ‘Waar komt onze goeroe nu weer mee?’ vroeg hij. ‘Lanceert hij een nieuwe modelijn in glazen bollen of zo?’


    ‘Volgens het persbericht wordt zijn tv-programma, dat tot nu toe alleen lokaal, via de kabel, werd uitgezonden, in het vervolg ook landelijk uitgezonden.’


    ‘Echt? Ook bij ons?’


    ‘Ja, hij gaat op tournee. Iedere week een andere stad met een live-publiek. Syracuse blijkt zijn eerste halte te zijn. Hij blijft de hele week hier in de stad.’


    ‘En verkopen ze slangenolie bij de ingang?’


    ‘Ik wist wel dat je niet in dat soort dingen zou geloven. Maar misschien kunnen we het als volgt benaderen: jij reageert sceptisch, Julie staat er wat meer voor open, en samen nemen jullie de hele new-agebeweging door. Dat kan fantastische tv opleveren.’


    ‘Ik denk dat Julie in dit geval liever de scepticus uithangt. Trouwens, waar blijft ze? Moet ze niet aanwezig zijn bij dit overleg?’


    ‘Heeft ze het niet verteld?’


    ‘Wat?’


    ‘Ze voelde zich niet lekker, dus is ze naar huis gegaan, maar ze zei dat ze op tijd terug zou zijn voor de avonduitzending.’ Allan schudde zijn hoofd. ‘Ze is de laatste tijd niet helemaal zichzelf, Sean. Eerlijk gezegd maak ik me zorgen om haar.’


    Sean had bijna gezegd dat hij dat ook deed, maar hij wist zich op tijd te beheersen. In plaats daarvan keek hij zijn baas recht in de ogen en zei: ‘Je hoeft je om Jones echt geen zorgen te maken. Misschien heeft ze een beetje kou gevat. Ze is een professional. Haar werk lijdt er heus niet onder.’


    ‘O, dat weet ik ook wel. Dus zal ik een interview met Nathan Z. regelen?’


    Sean knikte. ‘Ja, dat kon wel eens mooie televisie opleveren. De rest wil ik eerst met Jones overleggen. Dus laat de lijst maar hier liggen.’


    ‘Prima. Waar ben je nu mee bezig, Sean? Met de niet dode Mordecai Young of met de moord op Harry Blackwood?’


    ‘Een beetje van allebei.’ Sean pakte zijn jasje. ‘Ik moet weg – een bron checken – maar ik ben op tijd weer terug.’


    ‘Prima.’ De baas volgde hem de kamer uit, en ze namen afscheid in de gang.


    Dus Julie had zich ziek gemeld en was naar huis gegaan. Als Sean ook maar een moment had gedacht dat ze echt ziek was, dan had hij misschien wel een beterschapskaart voor haar gekocht, maar hij wist donders goed dat haar niets mankeerde. Hij wist precies wat ze aan het doen was. Ze had die videoband mee naar huis genomen om hem nog eens goed te bekijken. Hij wist niet wat ze zocht, maar van iets op die band was ze compleet over haar toeren geraakt, zoveel was zeker.


    Hij had geen eerlijk antwoord gegeven toen ze hem had gevraagd of die band de enige kopie was. Dat was hij natuurlijk niet. Die band was illegaal, dus waardevol, en alleen een idioot zou dan maar één kopie bewaren. Hij had het materiaal thuis op dvd staan en hij was van plan om die net zolang te bestuderen totdat hij wist waar Jones zo van was geschrokken.


    Wat hij nu al wist, was dat hij die videoband nooit terug zou zien. Hij was ervan overtuigd dat Jones hem zou vernietigen.


    Hij reed naar zijn appartement, pakte de dvd uit de afgesloten lade, stopte hem in zijn vcr/dvd-speler en ging op de leuning van zijn lievelingsstoel zitten kijken.


    Hij liet de film lopen tot aan het punt waarop, voorzover hij zich kon herinneren, Jones zich dood was geschrokken. Hij huiverde toen hij zich de dag herinnerde waarop hij die film had geschoten.


    Een van zijn contacten bij de politie had hem getipt dat er die dag iets groots zou gebeuren in het kamp van de Jonge Gelovigen. Hij had die tip geloofd en had zich al voor zonsopgang naar het kamp begeven, de kou en de duisternis, de gewapende bewakers en de honden trotserend. Het bleek het verhaal van zijn leven op te leveren, een verhaal dat hij nooit had mogen doorvertellen.


    Hij had een plekje gevonden vlak buiten het hek, waar een groepje bomen dekking bood. Hij was tweeëntwintig geweest en ontzettend ambitieus. Dus was hij daar blijven zitten, de hele dag, en er was helemaal niets gebeurd. Hij had het ogenschijnlijk vredige leventje van de kinderen – want dat waren ze, gewoon kinderen, van de jongens met hun automatische wapens tot de meisjes die blootsvoets rondliepen – in het kamp gefilmd.


    De hele dag had hij hen bekeken. De hele dag had hij gefilmd en gefotografeerd. Tot in de avond, toen het gevecht was begonnen en de hel was losgebroken. De explosies, de geweerschoten, het huis dat in een vuurzee veranderde. En daarna de smeulende puinhopen. En de lichamen.


    Hij had alles gezien. Hij had alles opgenomen.


    Om ervoor te zorgen dat de waakhonden zijn geur niet zouden oppikken, had hij zichzelf ingesmeerd met een geurblock, een goedje dat jagers gebruikten. Hij had water bij zich gehad. Geen eten, en daar had hij aan het eind van de dag spijt van gehad, maar toch had hij zijn post niet verlaten.


    Het werd weer donker. Het werd weer koud. De mooie jonge meisjes gingen naar binnen en de jongens losten elkaar af. Hij had die dag uren en uren gefilmd, maar het was dit gedeelte, waar hij op dit moment naar keek, dat zo’n heftige reactie had uitgelokt bij Julie Jones.


    Met samengeknepen ogen tuurde hij naar het scherm. Hij keek naar de holle ogen van de jonge vrouwen die rondliepen als gevangenen. Niet veel ouder dan Dawn, dacht hij bij zichzelf. En nu allemaal dood.


    Hij had zich op de goede plaats bevonden om de inval te filmen, maar het was moeilijk geweest om de camera te blijven vasthouden terwijl om hem heen van alles ontplofte. Politieagenten in gevechtstenue en soldaten waren het kamp binnen gestroomd. Jonge jongens – angstig en paniekerig – hadden op hen geschoten, en dat was voor de autoriteiten het startsein geweest om de aanval in te zetten. Vanaf dat moment was het een storm van geweervuur, van granaten, geweest, van rook en rennende mensen die schreeuwden en met hun gezicht naar beneden op de grond vielen. Iedereen die er nog toe in staat was, was naar het grote huis gerend. Toen had er een explosie geklonken en was het huis in brand gevlogen.


    Hij had gedacht dat het toen voorbij zou zijn. Hij had verwacht de volgelingen van Mordecai Young naar buiten te zullen zien stromen, met hun handen boven hun hoofden om zich over te geven aan de troepen. Hij had zijn camera op de deur gericht en gewacht.


    Maar niemand was naar buiten gekomen. Helemaal niemand.


    Hij was tweeëntwintig geweest en had gedacht dat hij alles aankon. Maar dat…


    Hij was tot in de ochtend gebleven toen eindelijk brandweerwagens werden toegelaten in het kamp om de smeulende resten te blussen. Zelfs nadat hem was bevolen te stoppen met filmen, zelfs nadat ze zijn camera’s in beslag hadden genomen, op de banden en filmrolletjes na die hij in zijn rugzak had gedaan en onder een struik verstopt, was hij gebleven. Toen de puinhopen waren afgekoeld, waren ze begonnen met lichamen naar buiten te slepen. Verkoolde brokstukken van wat eens mooie jonge mensen waren geweest. Misleid, ja. Maar het bleven kinderen, gewoon kinderen.


    Uiteindelijk was hij daar vertrokken, uitgeput en doodmisselijk. Het was hem gelukt kopieën van zijn films te maken voordat de politie langskwam met een dwangbevel en een huiszoekingsbevel. En wat hij zichzelf toen hij weer thuis was, keer op keer had afgevraagd, was hoe hij ooit zou kunnen leven met het feit dat hij had geweten van de inval en in de struiken had liggen wachten met zijn camera’s in de aanslag, terwijl één woord van waarschuwing tegen een van die jonge kinderen die hij die dag had gezien, hen misschien had kunnen redden.


    Die gedachte lag nog steeds als een zware last op zijn schouders, en hij dacht niet dat hij hem ooit kwijt zou raken.


    Als Mordecai Young nog leefde, dan zou Sean MacKenzie ervoor zorgen dat hij zijn gerechte straf kreeg.


    Toen hij zijn aandacht zuchtend weer op het scherm richtte, merkte hij dat hij zo was opgegaan in zijn herinneringen dat hij nauwelijks had gekeken. Hij spoelde terug en begon opnieuw te kijken, op zoek naar het gedeelte waar Julie van was geschrokken.


    Hij keek naar de twee meisjes die van het huis naar de moestuin liepen, en hij wist dat hij bijna op de goede plek was. Een van de meisjes droeg een baby in een draagdoek voor haar borst, het andere meisje wandelde naast haar. Terwijl hij keek, zei ze iets. Ze glimlachte en hield haar hoofd op een hem vertrouwde manier schuin.


    Hij stopte de dvd om het meisjesgezicht te bestuderen. Met zijn afstandsbediening vergrootte hij het beeld. Hij stond op, liep naar het toestel en volgde met zijn blik de vorm van haar kaak, de lijn van haar neus, de ver uit elkaar staande amandelvormige ogen, de donkere huid.


    ‘Allemachtig,’ zei hij zacht. ‘Ze was erbij. Julie Jones was erbij.’


    En dat, wist hij op dat moment, veranderde alles.


  


  Dawn en Kayla liepen langs de straat, met hun rugzakken om hun schouders. Ze sloegen het voetpad in dat naar de oever van het meer leidde, dat kristalblauw fonkelde in het namiddaglicht. De heuvels eromheen schitterden, één en al kleur. De populieren waren goudgeel geworden, en de esdoorns oranje, scharlakenrood en roodbruin, terwijl de dennenbomen koppig hun donkergroen behielden.


    ‘We wonen echt op een heel mooie plek,’ merkte Dawn op.


    Het was voor het eerst dat een van hen iets zei. Ze waren stil en ernstig geweest sinds ze uit school waren gekomen, en Dawn had het gevoel dat Kayla wist hoe belangrijk deze missie was, hoewel ze de bijzonderheden niet kende.


    ‘Ja, het meer is vandaag net een ansichtkaart.’ Kayla zuchtte. ‘Dus je gaat me echt niet vertellen wat er aan de hand is?’


    ‘Dat kan ik niet.’ Dawn bleef even staan en keek het pad af. ‘Weet je, eigenlijk kun je beter even hier blijven. Ik loop nog een paar meter verder, doe wat ik moet doen, en dan kom ik meteen weer terug, oké?’


    Een auto reed voorbij op de weg achter hen. De meisjes keken automatisch om, gewoon om zeker te zijn dat het niet een van hun ouders was of iemand die hen kende.


    Dawn trok een gezicht. Het was een zwarte Jaguar met getint glas. ‘Pooierwagen,’ mompelde ze. Ze had nooit van Jaguars gehouden.


    ‘Je maakt je veel te druk om auto’s,’ zei Kayla. Toen knikte ze naar Dawn. ‘Toe maar. Doe wat je moet doen, ik wacht hier wel op je.’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Maar wel opschieten. Het is al na vijven, en we moeten om zes uur terug zijn, want dan komt mijn moeder ons halen.’ Ze klemde haar lippen even op elkaar. ‘Dit bevalt me allemaal niks, Dawn.’


    ‘Mij ook niet.’ Dawn liep het pad af totdat ze uit zicht was verdwenen. Ze keek naar het meer. Het was diep hier. Als ze het mes hier in het water gooide, zou niemand het ooit nog vinden.


    Ze deed haar rugzak af, zette hem op de grond en begon erin te wroeten. Haar hersens werkten op volle toeren terwijl ze de zware boeken aan de kant duwde. Ze zou de vingerafdrukken er met de handdoek af kunnen vegen, dacht ze. Maar ze zou de handdoek niet in het meer gooien. Het zou stom zijn om hier iets achter te laten wat met hun huis of haar moeder in verband kon worden gebracht. Ze zou de handdoek weer het huis in moeten smokkelen en wassen – misschien wel een paar keer, voor de zekerheid. Of misschien kon ze hem nog beter verbranden.


    Ze stopte met wroeten en keek fronsend in de rugzak. Langzaam begon ze al haar spullen eruit te halen, boeken, een multomap, schriften, haar agenda… en verder niets. Alleen nog een handvol pennen en potloden die op de bodem lagen.


    ‘O, nee!’ Ze sloeg een hand voor haar mond nadat de kreet haar was ontsnapt.


    Kayla kwam meteen aanrennen. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’


    Dawn staarde hulpeloos in de lege rugzak. ‘Het is weg. Dat ding dat ik moest weggooien, is weg. Allemachtig, waar kan het nu zijn?’


    Kayla keek naar de spullen die op de grond lagen en toen in de lege rugzak. ‘Als ik wist wat het was, dan kon ik –’


    ‘Dat doet er niet toe. Het is weg.’ Dawn stond op en haalde een hand door haar haren. ‘Iemand moet het hebben weggenomen. O man, dit is vreselijk.’


    ‘Maar Dawnie, je hebt die rugzak vandaag geen moment uit het oog verloren. Ik bedoel, je had hem continu bij je.’


    In haar hoofd ging Dawn na wat ze die dag precies had gedaan. ‘Tijdens de lunch stond hij naast me op de bank in de cafetaria. Ik ben nog wat melk gaan halen. Misschien is het toen gebeurd. Of in de wc. Ik had hem op de vensterbank gezet en keek toen in de spiegel om mijn haar goed te doen.’ Ze bleef denken. ‘Of gisteravond thuis. Allemachtig, er liepen allerlei mensen in en uit. De slotenmakers en mijn moeder en Sean.’


    ‘Wie is Sean?’ vroeg Kayla met opgetrokken wenkbrauwen. ‘O, ik weet het alweer. Die man met de Porsche, je moeders nieuwe partner, hè?’


    ‘Ja.’


    ‘Ik heb ze gisteravond op tv gezien. Ze waren fantastisch samen.’ Met een schuin hoofd keek ze haar vriendin aan. ‘Jemig Dawn, je ziet er echt verschrikkelijk uit. Is het zo erg?’


    ‘Zou kunnen. Ik probeerde alleen maar mijn moeder te helpen, maar ik ben bang dat ik het er alleen maar erger op heb gemaakt.’


    ‘Kom,’ zei Kayla. ‘Laten we teruggaan naar school voordat mijn moeder komt.’


    Dawn sloot haar ogen en probeerde een scenario te bedenken met een goed einde, maar dat lukte niet. Iemand had dat mes meegenomen. En de hemel mocht weten wat hij of zij ermee van plan was.


    Ze pakte haar rugzak weer in, hing hem over haar schouder en liep achter Kayla aan terug naar de weg.


    Een auto kwam aanrijden, en ze keken allebei op.


    Dawn fronste haar voorhoofd. ‘Hé, is dat niet dezelfde Jag als daarnet?’


    ‘Toen jij bij het meer was, is hij ook nog een keer langsgereden,’ vertelde Kayla.


    Ze keken naar de auto die, naarmate hij dichterbij kwam, steeds langzamer ging rijden.


    Dawn kon niet veel zien door het getinte glas, maar ze wist bijna zeker dat het hoofd van de bestuurder haar kant uitkeek. Ze dacht aan Sean Googin, de vijftienjarige jongen die hier jaren geleden was vermoord. Zijn lichaam was in het meer gevonden, verzwaard met stenen. De politie had er tien jaar over gedaan om de dader te pakken. Er werd nog steeds over gesproken in Cazenovia, want het was de eerste moordzaak in de tweehonderdjarige geschiedenis van de stad geweest.


    De auto ging nog langzamer rijden.


    ‘Shit,’ mompelde Dawn.


    ‘Hij stopt,’ zei Kayla.


    ‘Wegwezen!’ Dawn pakte Kayla’s hand en trok haar mee het pad naar het meer op. Ze hoorde een geluid, als het openen en sluiten van een portier, en wist dat Kayla het ook had gehoord, want ze begon nog harder te rennen.


  


  ‘Dus je bent toch teruggekomen,’ zei Sean zacht vanaf de bank in de receptieruimte. Hij had een kop koffie in zijn hand.


    Toen Julie naar hem keek, kreeg ze het gevoel dat hij op haar had zitten wachten. Ze voelde zich vreselijk schuldig om wat ze had gedaan, maar ze had geen keuze gehad. Ze moest Dawn beschermen. ‘Ja, ik ben terug.’


    ‘Voel je je al wat beter?’


    ‘Ja, hoor.’


    ‘Heb je de band bekeken?’


    Ze liet haar tong langs haar lippen glijden en keek nerveus naar de receptioniste, Penny, die deed alsof ze niet luisterde. ‘Ja. Eh… wat die band betreft.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen wachtte Sean af.


    Ze pakte de videocassette uit haar tas. De tape hing er in een losse warboel uit. ‘Mijn videorecorder heeft hem zo’n beetje opgegeten.’


    Hij sloot langzaam zijn ogen.


    ‘Het spijt me heel erg, Sean. Ik weet dat dit het grootste verhaal uit je carrière moet zijn geweest, en als ik het goed kon maken, dan –’


    ‘Die band kan me geen reet schelen.’ Hij pakte hem hoofdschuddend uit haar handen.


    ‘Het spijt me echt heel erg,’ herhaalde ze.


    Hij hief zijn hoofd naar haar op, wilde iets zeggen, maar bedacht zich toen. ‘Jouw kantoor is dichterbij. Kom.’


    Moeizaam slikkend, zich afvragend wat hij haar in vredesnaam te vertellen had, volgde ze hem. Niet dat ze enige keus had, want hij hield haar elleboog stevig vast. Hij had alle recht om kwaad op haar te zijn – woedend – om wat ze had gedaan. Ze had niet anders verwacht.


    Hij liep als eerste haar kantoor binnen, sloot de deur achter haar en stak meteen van wal. ‘Het spijt je helemaal niet. Je hebt die videoband expres kapotgemaakt, waarschijnlijk in de hoop dat het mijn enige kopie was. Dat was het niet, Jones.’


    Ze staarde hem met grote ogen aan.


    ‘Ik had al zo’n vermoeden van wat je zou doen. Ik hoopte alleen dat ik het mis had. Je hebt me echt teleurgesteld, weet je.’


    ‘Je begrijpt het –’


    ‘Ik begrijp meer dan je denkt, want ik ben ook naar huis gegaan om het materiaal nog een keer te bekijken, net als jij. En ik heb gezien waar je zo van schrok. Ik heb jou gezien. Jij was daar.’


    ‘Nee!’ Ze draaide zich zo snel om dat ze bijna haar nek verrekte. ‘Misschien was er iemand die veel op me leek, dat kan zijn, maar ik was het niet. Ik ben daar nooit geweest.’


    ‘Niet doen.’


    ‘Maar ik –’


    ‘Jones.’ Hij kwam voor haar staan, pakte haar schouders beet om te voorkomen dat ze weg zou draaien en keek haar met een borende blik aan. ‘Niet doen. Lieg alsjeblieft niet tegen me, niet hierover. Ik was er ook bij, verdomme.’


    Ze moest haar ogen neerslaan. Ze kon hem niet aankijken.


    De greep om haar schouders verstevigend, leidde hij haar naar een stoel en hielp haar erin. ‘Hoor eens, ik weet wat je denkt. Dat ik eindelijk iets heb waarmee ik je kan pakken, iets wat ik altijd heb gewild. En je hebt gelijk, ik heb nu iets waarmee ik je kan pakken, maar allemachtig Jones, wat had je dan verwacht? Ik ben te goed om zoiets groots niet te ontdekken.’


    ‘Nou, je ego is nog groter, zo te horen,’ zei ze automatisch, maar het was niet van harte.


    ‘Ik ben niet van plan om dit verder te vertellen.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘O ja, dat ga je wel doen. Misschien niet vandaag, maar ooit zul je het doen. Dat hoort nu eenmaal bij je werk.’


    ‘Deze keer niet. Deze keer is het anders.’


    Ze sloeg haar ogen op en keek hem voorzichtig aan. ‘Waarom?’


    Hij klemde zijn lippen op elkaar en slikte moeizaam. ‘Laten we het erop houden dat ik je dat verschuldigd ben.’ Hij ging rechtop staan, wendde zich van haar af en wreef over zijn nek alsof hij daar pijn had. ‘Ik dacht dat iedereen in dat kamp om het leven was gekomen. Hoe ben je daar in vredesnaam levend uit gekomen?’


    Ze zuchtte. ‘Ik… Ik kan het er niet met je over hebben, MacKenzie.’ Ze stond op en liep naar de deur.


    Hij hield haar tegen. Zijn handen grepen haar armen bijna te hard beet, en de blik in zijn ogen was nieuw voor haar. Hij leek bijna wanhopig. ‘Je moet het er met me over hebben, Jones.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik het moet weten.’


    Twee korte klopjes op de deur. Bryan stak zijn hoofd om de hoek. ‘Denken jullie aan de uitzending van vijf uur? Roep maar als jullie nog iets nodig hebben.’ De deur ging weer dicht.


    Geen van beiden had gereageerd; ze stonden nog steeds naar elkaar te staren.


    Het beviel haar niets – deze ernstige op-leven-en-dood soort spanning die tussen hen hing. Ze wilde het oude gebakkelei terug, de lol van elkaar aftroeven. Niet dit. Dit was te echt. Uiteindelijk wendde ze haar blik af. ‘We moeten gaan.’


    ‘Dit is niet voorbij,’ waarschuwde hij.


    ‘Het spijt me, Sean, maar dat is het wel.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik zal het forceren als het moet, Jones. Je weet dat ik dat kan. Laat me je dat niet aandoen. Dan zul je me nog meer haten dan je nu al doet.’


    ‘Ik geloof niet dat dat mogelijk is.’


    ‘Je bent een liegbeest, en dat weten we allebei.’ Zijn greep op haar schouders verzwakte, maar hij liet haar nog niet los.


    Zijn handen voelden opeens zachter aan, en ze werd dichter tegen hem aangetrokken. Ze zag dat hij naar haar mond staarde, en plotseling kon ze bijna geen adem meer halen.


    Ze rukte zich los en vluchtte zo snel haar kantoor uit dat ze bijna over haar eigen voeten struikelde.


  


  Sean had een raar gevoel in zijn buik, en het kostte hem moeite om zijn handen stil te houden toen Jones en hij die avond het nieuws voorlazen. Zijn pogingen om haar uit de tent te lokken, waren tam, en haar reacties waren in de verste verte niet zo flitsend als anders. Voor de uitzending van vandaag zouden ze geen publieksprijs krijgen, wist hij. De crew genoot weliswaar, maar hij wist dat ze veel beter konden.


    Tegen het eind van de uitzending, terwijl ze zaten te wachten tot een reclamespotje was afgelopen, kwam Allan Westcott Sean haastig een vel papier overhandigen, net op tijd uit beeld weg duikend voordat het rode lampje op de camera weer aanging.


    Westcott bleef naast camera één staan, wees op Sean en knikte.


    ‘Dit hebben we net binnen gekregen,’ las Sean voor. ‘De politie roept de hulp van de kijkers in bij het onderzoek naar de moord op Harry Blackwood. Ze zijn op zoek naar een slanke vrouw met een lengte van ongeveer één meter zeventig, en met donker haar.’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij een foto op de monitor links van hem verschijnen. Een korrelige zwart-witfoto van een vrouw die bijna helemaal verdween in haar trenchcoat, enorme zonnebril en sjaal. De handtas herkende hij echter.


    Hij moest zijn keel schrapen voordat hij verder kon. ‘De politie benadrukt dat de vrouw op dit moment geen verdachte is. Mocht iemand deze vrouw maandagavond tussen elf en twaalf uur in het Armory Square Hotel hebben gezien, of haar kan identificeren, dan wordt hij of zij verzocht om contact op te nemen met de tiplijn. Het nummer is 800-555-TIPS. En dan is hier nu voor u Danny Kellogg met een laatste blik op het weer.’


    ‘Camera drie!’


    Danny Kellogg zat in de derde stoel achter de tafel en glimlachte naar camera drie die hen nu allemaal in beeld nam. ‘Hé, die foto zou van iedereen kunnen zijn, zelfs van jou, Julie, vind je ook niet, Sean?’ Hij maakte een grapje om de verder zo saaie uitzending wat leven in te blazen.


    Sean wierp even een blik op Jones en zei toen op plagerige toon: ‘Dit is waarschijnlijk de eerste en laatste keer dat ze blij is dat ze samen met mij een verhaal moet doen, Danny. Want ik ben haar die avond geen seconde uit het oog verloren. Wat ik niet kan zeggen van de zon deze week. Maar misschien heb jij goed nieuws voor ons op dat gebied, Danny?’


    ‘Camera vier!’


    Het lampje op camera drie ging uit, en camera vier nam Danny in beeld. ‘Helaas, Sean. Het blijft bewolkt. Als we naar de radarbeelden kijken…’


    Terwijl Danny verder praatte, keek Sean naar Jones. Ze zat hem aan te kijken alsof ze hem nog nooit eerder had gezien. Ze droegen allebei nog een microfoontje, dus geen van beiden kon iets zeggen. Bovendien zou hij niet eens hebben geweten wat hij had moeten zeggen. Hij was net, publiekelijk, haar alibi geworden. Hij had gelogen om zijn aartsvijandin te beschermen, en hij wist donders goed waarom, maar hij vond het verschrikkelijk.


    Hij vond het echt verschrikkelijk.


  


  Inspecteur Cassie Jackson zat in een kleine kamer waar twee televisietoestellen aanstonden. Op een ervan was het avondjournaal van Channel Four te zien. Ze kon niet genoeg krijgen van de ineenstorting van Julie Jones. O, niemand anders zag het misschien. Maar Cassie wel.


    Vanaf het moment dat ze de bewijsstukken had verzameld en de mascara had gezien, was ze ervan overtuigd geweest dat de dader van de moord op Harry Blackwood een vrouw was. Toen ze had gehoord dat Jones haar tas had laten vallen op de plaats van het misdrijf, was ze achterdochtig geworden. De getuige die de zilverkleurige Mercedes van Jones een uur eerder dan Jones wilde toegeven in de parkeergarage had gezien, had haar theorie gestaafd, en na het anonieme briefje onder haar ruitenwisser had ze het helemaal zeker geweten, hoewel de huiszoeking niets had opgeleverd. Daarbij had Jones het afgelopen halfjaar enorme sommen geld opgenomen. Meer dan tweehonderdduizend dollar. Ze had nog geen link kunnen leggen met Blackwoods bankrekeningen, maar daar werd aan gewerkt.


    Urenlang had ze de banden van de beveiligingscamera’s in de liften van het hotel bekeken, eindeloze uren, en de enige verdachte vrouw die op deze banden stond, was de vrouw in de regenjas met het sjaaltje om die haar gezicht van de camera hield afgewend.


    Haar lengte en postuur kwamen overeen met die van Jones. Net als die ene lok donker haar die aan het sjaaltje was ontsnapt. Ze was om tweeëntwintig minuten over elf met de lift van de parkeergarage naar de twaalfde verdieping gegaan.


    De mascara werd nog onderzocht. Tot nu toe had het onderzoek maar een gedeeltelijke vingerafdruk opgeleverd, maar ze probeerden DNA op het borsteltje te vinden. Er waren een paar wimpers gevonden, maar het zou nog een paar dagen duren voordat het resultaat van de test bekend was.


    Ondertussen moest ze het doen met het alibi dat het kind haar moeder had verschaft. Het verbaasde haar niet als het meisje zou liegen om haar moeder te beschermen. Ze kon het haar niet eens kwalijk nemen. Maar het had wel een spaak in het wiel van haar onderzoek gestoken. Een jury zou een kind als Dawn altijd willen geloven.


    Op het tweede scherm liep de band van de opnames van de beveiligingscamera’s uit de lift. Ze had gebeden om nog een opname van de mysterieuze vrouw, misschien als ze het gebouw verliet, maar tot nu toe had ze niets gevonden.


    Ineens zag ze echter iets op de band wat haar aandacht trok. Snel stopte ze de band en draaide hem terug om hem opnieuw af te spelen. De persoon in de lift was niet de mysterieuze vrouw, maar Sean MacKenzie.


    ‘Hé, die foto zou van iedereen kunnen zijn, zelfs van jou, Julie, vind je ook niet, Sean?’


    De blikkerige stem van de weerman van Channel Four maakte dat Cassies blik weer naar het scherm werd getrokken. Ze stopte de band van de beveiligingscamera met haar afstandsbediening en zette het geluid van het journaal wat harder met een andere. Net op tijd om Sean MacKenzie te horen zeggen: ‘Dit is waarschijnlijk de eerste en laatste keer dat ze blij is dat ze samen met mij een verhaal moet doen, Danny. Want ik ben haar die avond geen seconde uit het oog verloren.’


    Cassie Jackson wierp weer een blik op het andere toestel, met het bevroren onscherpe beeld van Sean Mackenzie in de hotellift – alleen. Ze glimlachte. ‘Hebbes.’


  


  Dawn en Kayla kwamen vanaf het dichtbegroeide pad de achtertuin van Dawns huis in, buiten adem en bang. Ze hadden ervoor gekozen om niet terug te gaan naar school. Die was verder weg, en ze zouden over straat moeten om er te komen. Dawns huis was dichterbij, en via het pad langs het meer konden ze het ongezien bereiken.


    Dawn zocht in haar broekzak naar haar nieuwe huissleutels. Toen ze ze had gevonden, keek ze even om zich heen. ‘Ik zie niemand, jij wel?’


    ‘Nee.’ Kayla keek achterom. ‘Kom, dan gaan we snel naar binnen.’


    Dawn knikte en rende over het gazon naar de achterdeur. Toen ze binnen waren, deed Kayla de deur dicht en draaide hem weer op slot, terwijl Dawn naar de voordeur rende om te controleren of die ook op slot was. Daarna gluurde ze uit het raam.


    Het hart bonsde haar in de keel toen ze de auto aan de kant van de weg geparkeerd zag staan, tegenover het huis van de buurman. ‘Kayla!’


    Kayla kwam aanrennen en volgde Dawns blik. ‘O, shit. Het is dezelfde auto, hè?’


    Dawn knikte.


    ‘Wat doen we nu?’ vroeg Kayla.


    ‘Ik weet het niet.’ Dawn keek op de klok. ‘Mijn moeder komt zo thuis.’


    ‘Dawnie, kun je iemand zien zitten in die auto?’


    ‘Nee, de ramen zijn te donker.’


    Kayla’s stem klonk zacht en gespannen. ‘Maar als hij er nu niet meer in zit? Als hij al in huis is?’


    Dawn kreeg het koud bij die woorden. Het was alsof haar bloed in ijs veranderde. Ze pakte de telefoon, drukte op een voorkeurtoets, sloeg toen een arm om Kayla heen en nam haar mee naar een hoek van de kamer, met haar blik op de voordeur en de trap gericht, en met gespitste oren.


    ‘Wie bel je?’ vroeg Kayla fluisterend.


    ‘De buurman, Mr. White.’


    Een harde klop op de voordeur deed hen opschrikken.


    ‘Hij neemt niet op,’ zei Dawn.


    ‘Hang op en bel het alarmnummer.’
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  Er werd weer geklopt. ‘Dawnie? Ben je thuis?’


    Dawns spieren leken allemaal te verslappen. ‘Mr. White?’ Ze rende naar de deur, gluurde door het raampje en deed toen snel open. ‘Kom binnen.’ Ze keek langs hem heen terwijl ze hem naar binnen trok. De zwarte auto was weg.


    ‘Ik heb je lievelingskoekjes gebakken,’ verkondigde Mr. White, terwijl Dawn de deur weer dichtdeed en met haar mond de woorden: ‘Hij is weg,’ tegen Kayla vormde. ‘Chocolade-pindakoekjes. O, hallo, Kayla.’


    ‘Hallo, Mr. White.’ Ze liep naar Dawn toe en pakte de telefoon uit haar hand. ‘Ik kan beter even mijn moeder bellen. Ze staat vast al bij school op ons te wachten.’


    ‘O, ja.’ Sinds de auto bij het meer was afgeremd, had Dawn niet meer aan de leugen gedacht die ze hadden verteld.


    De oude buurman droeg het bord met koekjes naar de keuken, zette het op tafel en keek om zich heen. ‘Zijn jullie alleen thuis?’


    ‘Mama kan elk moment komen,’ zei Dawn, terwijl ze een koekje pakte. ‘Wilt u misschien een kopje koffie?’


    ‘O, nee. Al die cafeïne…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar een glas melk zou lekker zijn.’


    Dawn pakte drie glazen, schonk ze vol met ijskoude melk en ging aan tafel zitten, Mr. White gebarend om haar voorbeeld te volgen.


    Hij deed wat ze vroeg en doopte een koekje in zijn glas melk.


    Kayla kwam de keuken in.


    ‘Ik zag daarnet een onbekende auto op straat staan,’ vertelde Mr. White. ‘Recht tegenover mijn huis. Hebben jullie hem ook gezien?’


    Dawn en Kayla keken elkaar even aan. ‘Ja,’ antwoordde Dawn toen. ‘We vonden het eerlijk gezegd een beetje eng. We waren u net aan het bellen toen u aanklopte.’


    Hij glimlachte. ‘Nou, dat is fijn om te horen, Dawnie. Je moet nooit aarzelen om me te bellen als je bang bent in je eentje.’


    ‘Volgens mij heeft u hem verjaagd. De auto was weg toen ik de deur voor u opendeed.’


    Hij knikte. ‘Ja, dat zag ik. Hij reed weg toen ik hier het pad op liep. Hij zal wel van me geschrokken zijn.’ Grinnikend balde hij een vuist alsof hij zijn spierballen wilde laten zien.


    Hij droeg een overhemd met lange mouwen met daaroverheen een windjack, maar Dawnie hoefde zijn arm niet te zien om te weten dat hij weinig spierkracht bezat. Haar moeder zei vaak voor de grap dat een stevige wind Mr. White nog eens zou wegblazen als hij niet oppaste.


    ‘Misschien kun je het maar beter aan je moeder vertellen, Dawnie. Ze wil het vast weten.’


    Dawn keek hem aan. ‘Ze heeft u gevraagd om een oogje in het zeil te houden, hè?’


    ‘Ik hou altijd een oogje in het zeil als het met jou te maken heeft, meisje. Maar inderdaad, je moeder lijkt de afgelopen paar dagen wat nerveuzer dan normaal. Je weet zeker niet waarom dat zo is, hè?’


    ‘Nee, geen idee.’ Dawn hoorde een auto stoppen. ‘Dat zal ze wel zijn.’


    Mr. White dronk zijn glas leeg. ‘Nou, ik kwam alleen maar even langs om de koekjes te brengen en die engerd buiten de stuipen op het lijf te jagen. Wel een beetje voorzichtig zijn, hè, meisjes?’


    ‘Ja, hoor, Mr. White. En nog bedankt.’


    ‘Ja, heel erg bedankt dat u langskwam.’


    ‘Graag gedaan.’ Hij liep naar de voordeur en liet zichzelf uit.


    Kayla en Dawn keken hem na door het raam in de woonkamer. Ze zagen dat hij halverwege de oprit even met Dawns moeder praatte.


    ‘Ik zal haar moeten vertellen dat we naar huis zijn komen lopen,’ zei Dawn. ‘Hoewel ze me dat juist had verboden. Wat heb jij jouw moeder precies verteld?’


    ‘Ik heb haar verteld dat de huiswerkklas wat eerder ophield, en dat we zin hadden om een eindje te lopen na die hele dag binnen zitten.’


    ‘Heb je verteld van de auto?’


    ‘Het leek me beter om daarmee te wachten tot ik thuis was. Maar we zullen het wel moeten vertellen. Ik bedoel, als dit echt een of andere viezerik is die kinderen probeert op te pikken…’


    ‘Ja, we moeten het vertellen.’


    ‘Ga je de rest ook aan je moeder vertellen – van dat ding dat niet meer in je rugzak zat, bedoel ik?’


    Dawn zuchtte. ‘Misschien zal dat wel moeten. Ik bedoel, als dat het er echt erger op heeft gemaakt, moet ze het weten.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar daar moet ik eerst nog even over nadenken.’


    ‘Volgens mij moet je het haar vertellen,’ zei Kayla. ‘Maar aan de andere kant, ik weet niet eens waar het over gaat, dus op mij kun je niet afgaan.’


    De twee volwassenen beëindigden hun gesprekje. Dawns moeder omhelsde de oude man even en haastte zich toen naar binnen.


    Dawn rechtte haar rug en bereidde zich op het ergste voor.


  


  ‘Wat heb je?’ Sean zat op een barkruk met een biertje in zijn hand. Naast hem nipte Freddy Drummond van de whisky met Seven-Up die Sean voor hem had besteld.


    ‘Heb je een bloedmonster van het slachtoffer voor me?’


    ‘Nee, maar ik weet wel zijn bloedgroep.’ Sean keek om zich heen. De barman stond aan de andere kant, diep in gesprek met een vaste klant. Ook de andere klanten waren te ver weg om hen te kunnen afluisteren. ‘O-negatief.’


    ‘Interessant genoeg was het bloed op het mes van dezelfde bloedgroep.’


    ‘Daar was ik al bang voor,’ zei Sean.


    ‘Ik heb ook wat vingerafdrukken op het lemmet gevonden. Twee hele duidelijke. Dezelfde als de afdrukken op colablikje nummer twee.’


    ‘Daar was ik ook al bang voor.’ Blikje nummer twee was Dawns colablikje. Hij had gehoopt dat het meisje verstandig genoeg was geweest om ervoor te zorgen dat haar vingerafdrukken niet op het moordwapen terecht zouden komen. ‘Nog andere afdrukken?’


    ‘Nee.’


    Sean slikte, opgelucht dat er geen bewijs was dat Jones dat mes had gebruikt. Maar nog steeds stonden Dawns vingerafdrukken erop. Verdraaid nog aan toe. Hij geloofde geen seconde dat het meisje in staat was tot moord, maar dat wilde nog niet zeggen dat de politie het niet zou geloven. Hij had wel jongere kinderen als volwassenen berecht zien worden. Verdraaid.


    ‘Heb je verder nog iets nodig?’


    Hij dacht even na. ‘Nee. Nee, dat is alles wat ik wilde weten.’ Als Jax dat mes in handen zou krijgen, zou het hem niet verbazen als ze het zou gebruiken om er een bekentenis aan Jones mee te ontlokken. En Jones zou bekennen ook. Ze zou alles doen om haar dochter te beschermen. ‘Ik wil het voorwerp terug,’ zei hij ten slotte. Hij had een besluit genomen. Hij moest zien dat hij dat ding kwijtraakte.


    Freddy knikte. ‘Drink je glas leeg en kom dan even met me mee. Het ligt nog op het lab.’


    Sean knikte, dronk zijn bier op en legde wat geld op de glanzende eikenhouten bar. ‘Laten we gaan.’ Hij keek op zijn horloge. ‘En laten we ons een beetje haasten.’ Het was hem nog steeds niet gelukt Dawn te laten weten dat hij het mes uit haar rugzak had gepakt. Na school had ze de telefoon niet opgenomen. Hij maakte zich daar geen zorgen om – hij wist dat haar moeder mensen had ingeschakeld om Dawn in de gaten te houden – maar hij was bang dat ze vreselijk zou schrikken wanneer ze ontdekte dat het mes weg was. Wat inmiddels wel zou zijn gebeurd. Hij moest haar zo snel mogelijk te spreken zien te krijgen.


    Freddy reed in een Ford Taurus. Weliswaar een nieuwe, maar toch. Sean vond dat hij zich wel wat beters kon permitteren. Met zijn privé-laboratorium verdiende hij geld als water. Hij werd ingehuurd door advocaten, aanklagers en privé-detectives. Hij deed alles volgens het boekje, maar compleet discreet. Niets van wat hem werd toevertrouwd, werd doorverteld. Daarom was hij zo gewild.


    Zijn lab was in het centrum, niet ver weg. In het rechthoekige, één verdieping tellende bakstenen gebouw bevonden zich een paar laboratoria, wat kantoren en een receptieruimte. Freddy parkeerde zijn auto op het parkeerterrein, en Sean zette zijn Porsche ernaast. Toen hij uitstapte, zag hij dat Freddy vloekend zijn mobieltje pakte.


    Sean haastte zich naar hem toe, maar Fred stak zijn hand op om hem tegen te houden.


    En toen zag Sean de dubbele deuren. Ze waren van glas, maar bestonden nu nog voornamelijk uit lucht, op een paar speervormige scherven na die nog uit de sponningen staken. ‘Allemachtig.’


    Fred praatte in zijn mobieltje. Hij gaf het adres en zei dat hij niet wist of de inbreker er nog was.


    Sean liep langs hem heen en stapte door de kapotte deur. Glas kraakte onder zijn voeten.


    ‘Sean, niet doen! Misschien zijn ze nog binnen.’ Fred stopte zijn mobieltje in zijn zak. ‘Gewoon even geduld hebben. De politie is al onderweg.’


    ‘Daarom heb ik geen geduld. Ik moet dat mes hebben, Fred, en het dossier en de blikjes. Alles. Nu.’


    Fred keek hem even aan, knikte toen en volgde hem naar binnen. Al na een paar seconden was duidelijk dat er verder niemand meer in het gebouw was. Sean liep zijn vriend achterna naar zijn privé-kantoor. De deur van de koelkast stond open. Het hangslot lag kapot op de vloer.


    Naar adem happend rende Fred ernaartoe. ‘O, shit. Sean, het is weg. Het mes dat je me hebt gegeven – het is weg.’


    ‘Dat kan niet.’ Sean haastte zich naar hem toe, maar het mes lag er inderdaad niet meer. De knoop die zich in zijn buik had gevormd toen hij de kapotte deuren had gezien, werd strakker aangetrokken. Zoals hij eigenlijk meteen al had vermoed, was de inbreker op het mes uit geweest.


    Hij stond daar maar naar de open koelkast te staren en liet langzaam zijn hoofd voorover vallen. ‘Verdomme.’


    ‘Het spijt me, Sean. Ze moeten het alarm uitgeschakeld hebben. Hoor eens, dit is mijn verantwoordelijkheid. Dat weet ik.’


    Sean schudde zijn hoofd. ‘Je kon het niet weten. Ik had moeten bedenken dat –’


    ‘Hoe wil je dat ik het afhandel? Met de politie, bedoel ik,’ onderbrak Fred hem.


    Sean keek hem aan. ‘Het is hier nooit geweest. Ik ben hier nooit geweest. Vergeet dat je dat mes ooit hebt gezien. Wil je dat voor me doen?’


    Fred gleed met zijn tong langs zijn lippen. ‘Vertel me alleen één ding. Heeft dit iets te maken met de moord op Harry Blackwood?’


    ‘Het heeft te maken met een onschuldig kind beschermen, Fred. Meer kan ik je niet vertellen. Je zult me moeten vertrouwen.’


    Fred zuchtte. ‘Pak dat dossier uit de la, als het er nog ligt tenminste.’


    Sean trok een lade open, vond het dossier en pakte het, terwijl Freddy een kast van het slot haalde en de grote plastic zak met de twee blikjes eruit viste. Hij gooide hem naar Sean. ‘En nu wegwezen voordat de politie komt.’


    ‘Dank je, Fred. Je bent een fatsoenlijke kerel.’


    ‘Jij bent een goede klant.’


  


  ‘We moeten praten.’


    Julie stond in de deuropening naar Sean Mackenzie te staren en zich af te vragen wat er voor nodig was om hem te laten ophouden met zijn gesnuffel en haar verder met rust te laten. Allemachtig, waarom had het lot hem in haar leven gebracht? En toch, een deel van haar was blij om hem te zien. Een deel van haar wist dat hij haar die avond een enorme dienst had bewezen door haar, in de uitzending, ten overstaan van alle kijkers, een alibi te verschaffen. En een deel van haar wilde hem alleen daarom al omhelzen.


    ‘Sean, niet vanavond. Het komt nu gewoon niet goed uit.’


    ‘Hoezo niet, wat is er gebeurd?’


    ‘Hoi, Sean,’ riep Dawn van achter haar moeder. ‘Koffie of chocolademelk?’


    ‘Sean blijft niet,’ zei Julie op vastbesloten toon. ‘En je kunt ook ophouden met die uitsteltactieken, we zullen het vanavond echt moeten hebben over wat je vandaag hebt gedaan.’


    ‘Chocolademelk,’ zei Sean, die langs Julie heen naar binnen liep en zich nu tot haar dochter richtte. ‘Wat heb je vandaag gedaan, Dawnie?’


    ‘Ik had beloofd om met Kayla’s moeder mee te rijden, maar we zijn in plaats daarvan naar huis gewandeld.’


    ‘Dawn,’ zei Julie op waarschuwende toon.


    ‘Er was een auto die ons volgde. Nou ja, dat dachten we tenminste.’


    Sean bleef stokstijf staan, en Julie dacht dat de schrik die ze in zijn ogen las, oprecht was. ‘Maar alles is in orde met je?’


    Dawn knikte. ‘Het was eng. Hij is drie keer langs ons gereden, en de derde keer remde hij af, en ik geloof dat hij stopte. We zijn weggerend, over het pad langs het meer, en kwamen toen hier in de achtertuin uit. Maar toen we binnen waren, zagen we zijn auto aan de overkant van de straat staan.’


    ‘Heb je zijn nummerbord gezien?’


    Dawn schudde haar hoofd.


    Sean keek Julie aan. ‘Heb je de politie al gebeld?’


    ‘Nog niet.’


    Hij klemde zijn lippen op elkaar en haalde een hand door zijn haar. Hij leek net zo geschrokken als Julie zelf was geweest.


    ‘Ik heb mijn lesje geleerd, dat kan ik jullie wel vertellen,’ zei Dawn. Ze scharrelde wat door de keuken, zette water op en schudde pakjes cacaomix leeg in drie mokken. ‘Ik weet dat je kwaad bent, mam, maar ik zweer je dat het nooit weer zal gebeuren.’


    Sean haalde een keer diep adem, zuchtte toen, wilde iets zeggen en stopte weer.


    Julie keek hem fronsend aan. ‘Wat is er, Sean?’


    Hij ving haar blik en keek toen naar Dawn. ‘In aanmerking genomen wat er is gebeurd, Dawn, denk je dan ook niet dat je je moeder moet vertellen wat je gisteren in je rugzak had?’


    Ze knipperde met haar ogen, zichtbaar onzeker over wat hij precies wist. Toen lichtte haar gezicht op, verbaasd en opgelucht tegelijk. ‘Je bedoelt dat jij het was?’


    ‘Ja,’ antwoordde Sean. ‘Sorry dat ik het je niet eerder heb verteld. Ik heb het wel geprobeerd, maar…’ Hij schudde zijn hoofd.


    Julie voelde een rilling over haar rug lopen. Wat kon Sean in vredesnaam over haar dochter weten dat zij niet wist? Niemand stond dichter bij Dawn dan zij. ‘Dawn, waar hebben jullie het over?’


    Dawns lippen werden een smalle streep. ‘Oké. Ik… Er zijn een paar dingen die ik je niet heb verteld. Allereerst… laatst, die avond van dat feest, toen Kayla hier was?’ Toen Julie knikte, vervolgde ze: ‘Toen ze op het gazon stond, was er… Ik dacht toen dat ik iets zag. Iemand, bedoel ik.’


    ‘Iemand?’


    Dawn knikte. ‘In de struiken. Iemand die naar ons keek. Maar toen deed jij de achterdeur open en zei tegen Kayla dat ze binnen moest komen, en toen was hij weg, en ik dacht dat ik het me gewoon had verbeeld.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het was waarschijnlijk ook niets.’


    Allemachtig, iemand stalkte haar dochter. Julie liep naar de telefoon.


    ‘Wat ga je doen?’ wilde Dawn weten.


    ‘De politie bellen.’


    Dawn liep naar haar toe en legde haar hand op die van haar moeder. ‘Niet doen, mama. Er is nog meer.’


    Julie legde de telefoon neer en keek Dawn onderzoekend aan.


    Dawn bevochtigde haar lippen en wierp een vragende blik op Sean. Toen hij haar bemoedigend toeknikte, vervolgde ze: ‘Ik heb het verknald, mam, maar ik probeerde je alleen maar te helpen.’ Ze sloeg haar blik neer. ‘Toen ik gisteren thuiskwam, wilde ik het afvalzakje uit de keuken in de container gooien. En… En er lag iets in de container.’


    Julie fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat dan?’


    ‘Een mes. Het was een mes, en er zat iets op wat leek op… op bloed.’


    Julies ogen vlogen wijdopen. Ze wierp snel een blik op Sean, maar hij haalde alleen zijn schouders op en schudde zijn hoofd.


    ‘Ik wist niet wat ik ervan moest denken,’ ging Dawn verder. ‘Jij had het in het journaal over die man die vermoord was. En ik dacht… Ik dacht…’


    ‘Je dacht dat ik daar misschien iets mee te maken had?’


    Met tranen in haar ogen keek Dawn haar moeder aan. ‘Ik wist niet wat ik moest denken. Ik wilde dat ding alleen maar weg hebben totdat ik wist wat er aan de hand was. Ik heb het mes gepakt en in een keukenhanddoek gewikkeld en toen onder in mijn rugzak verstopt.’ Ze snufte. ‘Daarom ben ik ook naar huis gelopen. Ik was van plan om het onderweg in het meer te gooien. Maar… Maar toen ik in mijn rugzak keek, was het weg.’


    ‘Maar Dawnie, hoe kon je nu denken…’ Julie schudde langzaam haar hoofd en richtte toen haar aandacht op Sean. ‘En hoe wist jij dit?’


    ‘Wat denk je dat ik ben, een amateur?’ Hij liep de keuken in, waar de ketel stond te fluiten, deed het gas uit en goot het hete water kalm in de drie mokken. ‘Toen we hier kwamen aanrijden en de politie zagen, merkte ik dat Dawn haar rugzak op de vloer van de auto duwde, uit het zicht. Ze ging hem pas weer halen nadat de politie weg was. Ik wist dus dat er iets in zat waarvan ze niet wilde dat ze het zouden zien, dus toen jullie werden afgeleid door die slotenmakers, heb ik even in de rugzak gekeken.’


    ‘Dat was niet netjes, Sean.’


    ‘Ik weet het.’


    ‘Waarom heb je het dan toch gedaan?’


    ‘Ik kan geheimen niet uitstaan,’ antwoordde hij schouderophalend.


    ‘Dus ging je wroeten, zoals altijd. Op zoek naar gorigheid.’


    Hij knikte. ‘Ja, eerst was dat het. Maar nu wil ik helpen.’


    ‘Je wilt helpen,’ herhaalde ze. ‘Mijn allerergste vijand wil me uit de problemen helpen.’


    ‘Ik zie niemand anders in de rij staan om het te doen.’


    ‘En ik moet geloven dat hier niets achter steekt?’


    ‘Als ik zou willen, had ik er allang over kunnen schrijven. Dat heb ik niet gedaan. Verdorie, ik heb je zelfs gedekt tijdens de uitzending. Als dat niet genoeg is om je te overtuigen, dan weet ik niet wat wel. Wil je een met mijn eigen bloed getekende verklaring?


    Ze draaide zich om en liep bij hem weg. Als iemand anders had aangeboden haar te helpen, was ze er misschien op ingegaan. Maar hij? Allemachtig.


    ‘Dawn denkt dat je in de problemen zit, Jones, en ik denk dat ook.’


    ‘Hij heeft gelijk,’ zei Dawn. ‘Mama, ik… ik heb je die avond horen telefoneren. Ik hoorde dat die man het je moeilijk maakte. En ik hoorde dat je hem Harry noemde. En toen ging je weg, midden in de nacht…’


    ‘Ik heb Harry Blackwood niet vermoord,’ zei Julie. ‘Allemachtig, niet te geloven gewoon dat je dat ook maar een seconde hebt kunnen denken.’ Ze sloot haar ogen even, vechtend om haar kalmte te bewaren.


    ‘Dat denk ik ook niet,’ ontkende Dawn. ‘Ik geloof je, mama.’


    ‘En ik geloof je ook.’


    Julie wierp Sean een blik toe. ‘Ja, vast.’


    ‘Echt. Want als jij in staat was om iemand te vermoorden, dan lag ik nu allang onder de groene zoden.’


    ‘Je zou al tot stof zijn vergaan.’


    Hij glimlachte, en het vertrouwde gekissebis troostte haar een beetje.


    ‘Dus wat we hieruit kunnen concluderen,’ zei Sean, ‘is dat iemand dat mes expres in jouw container in de garage heeft gelegd. Julie, je was je huissleutels kwijt, weet je nog? Daarmee zijn ze natuurlijk binnengekomen. Het mes is hier neergelegd voordat de sloten zijn vervangen.’


    Dawn keek snel op. ‘De deur was niet op slot toen ik thuiskwam! Ik vond dat toen raar, maar ik vergat het weer door al het gedoe daarna. Jemig, mama, denk je dat iemand je die moord in de schoenen probeert te schuiven?’


    Julies hoofd tolde. ‘Hou op. Hou op.’ Ze ijsbeerde door de woonkamer. ‘Dawn, dit is niet het soort dingen waar je je op jouw leeftijd mee bezig zou moeten houden. Mij proberen te beschermen, tegen de politie liegen, een vermoedelijk moordwapen verbergen… Nee. Nee, dit mag niet gebeuren.’ Het was alsof ze alleen nog tegen zichzelf praatte. ‘Ik moet een veilige plek voor je vinden, Dawnie. Een privé-school misschien, of –’


    ‘Nee!’


    Dawn schreeuwde zo hard dat Julie als aan de grond genageld bleef staan. Toen ze zich omdraaide, zag ze haar dochter met betraande ogen in de doorgang naar de keuken staan, met een mok chocolademelk in haar trillende hand. Sean nam de mok kalm van haar over.


    ‘Lieverd, ik moet je beschermen. Daar ligt mijn prioriteit.’


    ‘Mam, ik ben zestien. Ik heb er genoeg van dat je me altijd tegen alles in de wereld probeert te beschermen. Ik wil hier blijven, en als je me probeert weg te sturen, dan loop ik gewoon weg. Dat doe ik echt, hoor.’


    ‘Dawnie…’


    ‘Ik kan je helpen,’ zei ze. ‘Hou op met doen alsof ik een baby ben. Laat me je helpen, mama. Ik ben geen kind meer.’


    Julie liep naar haar toe, sloeg haar armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik weet dat je geen kind meer bent, lieverd. Maar allemachtig, iemand stalkt je. Je bent hier niet veilig. Ik moet alles doen om je te beschermen, zelfs al breekt het mijn hart.’


    Dawn rukte zich los uit haar moeders armen en rende de trap op. De slaapkamerdeur werd dichtgesmeten.


    Julie duwde haar handen tegen haar slapen. ‘O, gottegot, waarom gebeurt dit allemaal?’


    Ineens sloeg Sean zijn armen om haar heen. Ze was helemaal vergeten dat hij er was en schrok zo dat ze helemaal verstijfde. Wat was dit nu weer?


    Hij hield haar echter alleen maar rustig vast. ‘Het komt wel goed,’ zei hij.


    Hij troostte haar dus echt. Het was geen versierpoging, geen grap. Hij probeerde haar werkelijk gerust te stellen. ‘D-dank je.’


    Toen hij haar weer losliet, keek ze hem onderzoekend aan. Hij leek echt net zo bezorgd als zij. Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘Wat heb je met het mes gedaan?’


    ‘Ik heb het naar een privé-lab gebracht om het te laten onderzoeken.’


    ‘Wat?’


    ‘Of je het nu leuk vindt of niet, Julie, kennis is macht. We moesten weten wiens bloed op dat mes zat, wiens vingerafdrukken. We kunnen hier pas tegen vechten als we weten waar we tegen vechten.’


    ‘Hoe bedoel je, wé?’ Ze staarde hem aan. ‘Ik wil het terug. Je had je er helemaal niet mee mogen bemoeien, MacKenzie.’


    Zijn gezicht kreeg een wat hardere uitdrukking. ‘Ik kan het niet teruggeven, Jones. Er is ingebroken bij het lab. Het mes is meegenomen.’


    Het bloed trok zo snel weg uit haar hoofd dat ze duizelig werd.


    Hij zag het en greep snel haar schouders beet. ‘Ik weet dat je me op dit moment wel zou kunnen vermoorden. En ik kan niet zeggen dat ik je dat kwalijk neem, maar allemachtig, Jones, als je vanaf het begin eerlijk tegen me was geweest, dan –’


    ‘Maar het gaat je verdomme helemaal niets aan!’ schreeuwde ze woedend.


    Hij bleef kalm. ‘Ik vind van wel.’


    Tranen welden op in haar ogen. ‘Waarom? Waarom wil je per se in mijn leven wroeten, Sean?’


    Hij keek haar even aan, en ze zag iets in zijn ogen, heel even, maar toen liet hij haar los en liep bij haar weg. ‘Hoor eens, mij bevalt het ook niks, maar ik voel me genoodzaakt om je te helpen. En ik heb er geen zielenknijper voor nodig om me te vertellen waarom. Jij was in dat stomme kamp tijdens de inval waar ik nog steeds nachtmerries over heb, en op een of andere manier heb je het overleefd. Ik was er ook. Ik heb het zien gebeuren en heb niets gedaan. En toen ik het verhaal had kunnen vertellen, heb ik me door de autoriteiten het zwijgen op laten leggen. Het is gewoon schuldgevoel, oké? Ik gebruik jou om mijn geweten te sussen.’


    Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Dus dat is het? Dat is de reden waarom je ineens de enige persoon ter wereld bent geworden die aan mijn kant staat?’


    ‘De belangrijkste reden, ja,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar ook omdat Dawns vingerafdrukken op dat mes staan, en ik nu eenmaal gek ben op dat kind.’ Ineens keek hij haar recht in de ogen. ‘Of misschien is het wel heel wat anders.’


    ‘Bijvoorbeeld dat je het artikel van je leven kunt schrijven als je genoeg rottigheid over me hebt verzameld?’


    Zijn ogen kregen een donkere glans. ‘Allemachtig, Jones, als ik dat wilde, kon ik nu wel naar huis gaan. Ik geloof dat ik weet wat Harry over je wist.’


    De tijd leek even stil te staan. Julie kreeg het ijskoud. ‘W-wat dan?’


    ‘Hij was een afperser. Daar was hij goed in. Het is algemeen bekend dat hij met allerlei vrouwen naar bed ging, hun escapades opnam, en de vrouwen in kwestie daarna chanteerde. Als hij jou belde, jou lastigviel en jij naar hem toe ging, dan kan dat maar één ding betekenen: hij chanteerde je.’


    Ze zuchtte. ‘Ik ben nooit met Harry Blackwood naar bed geweest.’


    ‘Dat weet ik. Wat hij over jou wist, was nog explosiever. Hij moet hebben geweten over Dawn.’


    Fluisterend vroeg ze: ‘Wat dan?’


    ‘Ze is in dat kamp geboren, hè, Jones?’ Hij sprak zacht om te voorkomen dat Dawn het zou horen.


    ‘Je bent knettergek.’ Ze wendde haar blik af en liep bij hem weg.


    ‘Vast wel, anders zou ik hier nu niet staan. Maar er was nog een vrouw bij je op dat stukje band. Zij droeg een baby in haar armen. Dat was Dawn, hè?’


    ‘Nee.’


    ‘Waar was ze dan? Ze vertelde me dat ze volgende zomer zeventien wordt. Dus ze was óf al geboren toen ik die opname maakte, óf jij moet zichtbaar zwanger zijn geweest. En dat was je niet. Je was graatmager.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Je hebt het mis, Sean. Laat het verder nu maar rusten.’


    ‘Dat kan ik niet. Ik heb het gevoel dat het op een of andere manier allemaal met elkaar te maken heeft. Dat kamp, die inval, de moord op Harry Blackwood, en jij en Dawn. En nu kun je twee dingen doen: je staat toe dat ik je help, of je blijft koppig en probeert het in je eentje op te lossen. Maar achter de waarheid zal ik hoe dan ook komen.’


    ‘Waarom kan het je überhaupt wat schelen?’


    ‘Dat heb ik je al verteld. Omdat ik daar was, verdorie. Ik wist dat die inval kwam, en ik heb niets gezegd, alleen maar om een mooi verhaal te kunnen krijgen.’ Hij sloot zijn ogen alsof hij het beeld van de inval wilde uitwissen. ‘Het is mijn schuld dat ze allemaal zijn doodgegaan. Ik moet weten wat er in dat huis is gebeurd.’ Haar opnieuw aankijkend, vervolgde hij: ‘Ik kan wel eens de enige zijn die je kan helpen, en dat is precies wat ik wil.’


    Ze keek hem alleen maar aan.


    Hij slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Slaap er maar een nachtje over.’ Na die woorden draaide hij zich om en liep weg.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Nadat Sean was vertrokken, ging Julie niet naar haar eigen slaapkamer. Ze ging naar Dawns kamer, glipte bij haar in bed en sloeg haar armen om haar heen.


    Dawn was wakker. Haar gezicht was nat van de tranen. ‘Je mag me niet wegsturen, mama.’


    Julie veegde de natte haren van Dawns voorhoofd. ‘Ik hou van je, lieverd.’


    ‘Je zegt altijd dat we alles aankunnen zolang als we maar bij elkaar zijn.’


    ‘Dat weet ik, maar –’


    ‘Ik kan sowieso nergens naar toe. Niemand zal zo goed op me kunnen passen als jij. Dat weet je best.’


    Julie moest toegeven dat haar dochter daar een punt had. Er was niemand anders. Het was altijd zij tweeën tegen de rest van de wereld geweest. Julie had geen familie, behalve een vader die, voorzover ze wist, nog steeds in de gevangenis zat. Ze had geen woord meer met hem gesproken sinds die dag waarop ze haar moeder in bed had aangetroffen, net als zo vele andere ochtenden. Haar gezicht was bont en blauw geweest, net als de andere ochtenden waarop ze uitsliep omdat het te veel pijn deed om wakker te worden. Maar die laatste keer was ze helemaal niet meer wakker geworden.


    ‘Ik wil gewoon zeker weten dat je veilig bent,’ vertelde Julie. Haar hart brak bij de gedachte dat ze van haar dochter gescheiden zou worden.


    ‘Ik beloof je dat ik voorzichtiger zal zijn, mama. Ik zal niet meer stiekem naar buiten glippen, niet meer van school naar huis lopen. Ik doe alles wat je maar wilt. Maar ik wil bij jou blijven.’


    Julie knikte. ‘En je belooft me dat je niet meer probeert om me te beschermen en geen dingen meer voor me verzwijgt? Het is belangrijk, Dawn.’


    ‘Ik weet het. Het spijt me, mama. Maar…’


    ‘Maar wat?’


    Dawn ging rechtop zitten. ‘Jij hebt ook dingen voor mij verzwegen, mama.’


    Julie ging ook zitten. Ze keek haar dochter aan. ‘Daar heb je gelijk in, Dawnie, maar je moet me nu vertrouwen. Er zijn een paar dingen die ik je moet vertellen, die je moet weten. Maar ik wil je niet in een positie brengen waarin je het idee krijgt dat je moet liegen om me te beschermen.’ Ze zuchtte, want ze wist dat het klonk alsof ze een smoes verzon. En misschien was dat ook wel zo. ‘Ik beloof je dat ik je alles zal vertellen zodra we dit achter ons hebben, Dawn.’


    De ogen van haar dochter stonden vol vragen, en Julie wist dat ze recht had op antwoorden. ‘Ik heb Harry Blackwood niet vermoord. En ik weet ook niet wie dat wel heeft gedaan. Dat is de waarheid.’


    Dawn knikte. ‘Ik geloof je.’


    Opgelucht liet Julie haar schouders zakken. ‘Dat is heel belangrijk voor me. En wat de rest betreft – gun me even de tijd om iets te verzinnen, oké?’


    ‘Dus je stuurt me niet weg?’


    ‘Laat me kijken wat ik kan verzinnen,’ herhaalde ze.


    Dawn sloot haar ogen. ‘Sean zal ons wel helpen. Volgens mij wil hij dat, als je hem de kans geeft.’


    ‘Ik weet niet zeker of ik hem kan vertrouwen.’


    ‘Je vertrouwt hem wel, alleen wil je dat niet.’


    Julie slaakte een zucht. ‘Je bent veel te slim voor me.’ Ze pakte een kussen en sloeg ermee tegen Dawns hoofd. ‘Ga je even douchen, dan zal ik wat te eten maken voor ons.’


    Toen Dawn opstond en Julie haar betraande gezicht zag, werd ze overspoeld door medelijden. ‘Weet je wat?’ zei ze. ‘We slaan het eten over. We gaan films kijken en lekker veel popcorn eten.’


    Dawn bleef staan om haar moeder aan te kijken, en Julie voelde dat ze de waarheid wist. De afgelopen maanden had Dawn een paar keer aangegeven dat ze dacht dat ze misschien wel geadopteerd was. Hoewel ze er niet rechtstreeks naar had gevraagd, had ze Julie ruim de gelegenheid gegeven om het haar te vertellen. Hoewel Julie ervoor gekozen had het niet te doen, ze wist dat dat verkeerd was. Het ging er niet om of ze er zelf klaar voor was. Als Dawn er klaar voor was om de vraag te stellen, dan was ze er ook klaar voor om het antwoord te horen. Julie was egoïstisch en bang geweest.


    Ze zou haar alles heel binnenkort moeten vertellen.


    Maar niet voordat ze zeker wist dat Dawn veilig was. Het punt was dat Julie nog steeds bang was dat de boeman in de zwarte auto die avond terug zou komen om haar dochter mee te nemen.


    Dawn forceerde een klein lachje. ‘We maken er een slaapfeestje van, net zoals toen ik nog klein was. Dat wordt hartstikke leuk.’


  


  Toen het buiten licht werd, deed Sean zijn auto van de handrem en liet hem zacht de iets hellende oprit af rollen. Toen startte hij de motor en reed terug naar de stad. Hij zou nog net tijd hebben om een douche te nemen voordat hij naar zijn werk moest.


    Hij had zich de hele tijd afgevraagd waar hij in vredesnaam mee bezig was, waarom hij zich verplicht had gevoeld om de hele nacht op Julies oprit te blijven staan en de wacht te houden, alsof hij een of andere superheld was die een onschuldige vrouw moest beschermen. En hij had heel wat antwoorden bedacht. Hij voelde zich verantwoordelijk voor het verdwenen mes – en terecht. Plus dat hij zich nog steeds schuldig voelde over het feit dat hij geen actie had ondernomen op de dag van de inval in het kamp van de Jonge Gelovigen. Hij voelde zich verplicht om Julie en Dawn te helpen omdat ze het destijds hadden overleefd. Het was alsof hij een tweede kans kreeg, de kans om die fout van toen te herstellen.


    Dat was echter allemaal een hele hoop psychologische onzin. Er was meer. Veel meer. Er gebeurde iets tussen hem en Julie Jones. Hij geloofde niet dat zij het zou toegeven – misschien wist ze het nog niet eens, maar hij wel. Het beviel hem niets, maar hij kon het ook niet negeren.


    Toen hij bij de studio aankwam, zat inspecteur Jackson in zijn kantoor op hem te wachten.


    Met een brede glimlach op haar gezicht stond ze op en schudde hem stevig de hand. ‘De receptioniste zei dat ik hier wel kon wachten. Ik hoop dat je het niet erg vindt.’


    Hij wierp een blik op zijn bureau, zich afvragend of hij aantekeningen had laten liggen die belastend voor Julie konden zijn.


    ‘Ik zou heus niet tussen je spullen gaan snuffelen zonder huiszoekingsbevel, MacKenzie.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou, je zou het alleen maar reuze saai vinden als je het wel deed, Jax.’


    ‘Ja, vast.’


    Hij liep langs haar heen en nam plaats achter zijn bureau. ‘Wil je iets? Koffie, thee?’


    Terwijl ze tegenover hem ging zitten, zei ze: ‘Antwoorden, Sean. Ik wil antwoorden.’


    Hij stak zijn handen op. ‘Ik ben een open boek. Wat wil je weten?’


    ‘Ik heb jullie uitzending van gisteravond gezien.’


    ‘O, ja? Hoe vond je dat ik het deed?’


    ‘Goed. Alleen had ik het idee dat Julie er niet helemaal met haar hoofd bij was.’


    ‘O?’


    ‘Viel jou dat niet op?’


    ‘Ik vond haar perfect.’


    Ze glimlachte. Ze was een mooie vrouw, op een frisse, efficiënte manier. Blond, schouderlang, zijdezacht haar. Grote blauwe ogen, die bedrieglijk onschuldig leken. ‘De vonken spatten eraf tussen jullie. Hebben jullie een nauwe band?’


    Hij wist wat ze vroeg. ‘Niet op de manier die je bedoelt.’


    ‘Je… eh… zei dat je bij haar was in het hotel, de nacht van de moord. “Ik ben haar geen seconde uit het oog verloren die avond”, zei je het niet zo, gisteravond in de uitzending?’


    ‘Zo ongeveer.’


    ‘Maar jullie zijn niet samen bij het hotel aangekomen?’


    ‘Zij had haar auto, ik de mijne.’


    ‘Hoe heb je precies gehoord dat er een lijk was gevonden in het hotel?’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Nou, je kwam natuurlijk niet toevallig langs.’


    Hij koos zijn woorden voorzichtig. ‘Ik hoorde het op mijn scanner.’


    ‘Aha. En heeft Julie het ook op die manier gehoord, of heb je haar gebeld?’


    ‘Ze heeft het op haar eigen scanner gehoord.’ Hij wist waar ze heen wilde, en hij zou haar hetzelfde vertellen als Julie hem had verteld, al was het dan allemaal gelogen. ‘Julie heeft een scanner in haar auto. Normaal gesproken zou ik er eerder zijn geweest dan zij, want ik woon dichterbij, maar ze was al op weg naar de stad toen de oproep kwam. Dus kwamen we tegelijkertijd aan.’


    Jax knikte langzaam, maar hij zag aan haar ogen dat ze iets van plan was. ‘Weet je ook waar ze op dat tijdstip nog naar toe ging?’


    ‘Dat zul je haar moeten vragen.’


    ‘Goed. Dus jullie ontmoetten elkaar… waar precies? In de lobby?’


    Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Ze wilde hem in de val laten lopen. Hij wist alleen niet precies hoe. ‘Dat weet ik niet precies meer. Hoezo?’


    ‘Nou, we hebben de opnamen van de beveiligingscamera’s in de lift nog eens bekeken, en daar kwam ik jou ook op tegen, maar je was alleen. Dus je hebt Julie niet de hele avond in het oog gehouden.’


    Hij lukte hem een charmant lachje op zijn gezicht te toveren terwijl hij naar een plausibele verklaring zocht – en er eentje vond. Jax mocht dan goed zijn, hij was beter, dacht hij bij zichzelf. ‘Ja, Jones zal de trap hebben genomen. Dat doet ze meestal.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘Heeft ze last van claustrofobie?’


    ‘Daar hebben we het nooit over gehad,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar ik denk dat ze het voor haar figuur doet.’


    ‘O?’


    ‘Ja, je weet toch wel dat je voor de camera veel dikker lijkt?’


    ‘Ja, dat weet ik. Maar is twaalf verdiepingen niet een beetje overdreven?’


    ‘Niet zo overdreven als wat andere vrouwen die bekend zijn wel doen. Je hebt toch wel eens van anorexia gehoord?’


    Na een korte aarzeling zei ze: ‘Dus jullie arriveerden tegelijkertijd in de kamer van de dode.’


    ‘Ik was iets eerder. De lift is sneller.’


    ‘Van jullie hoofdredacteur heb ik gehoord dat je hier pas de dag erna bent aangenomen. Dus hoe kan het dat jij en Julie toen al samen aan deze zaak werkten?’


    ‘We werkten niet echt samen. We probeerden elkaar eerder de primeur af te snoepen. We zijn al heel lang rivalen van elkaar, weet je. Dat wil zeggen, dat waren we. Tot nu toe dan. Ik was niet van plan om haar een seconde uit het oog te verliezen uit angst dat ze een aanwijzing zou zien die mij zou ontgaan. En zij dacht er precies hetzelfde over.’


    Ze knikte langzaam en schreef iets in het notitieblokje dat hij op dat moment pas opmerkte.


    ‘Mijn beurt,’ zei hij. Toen ze hem vragend aankeek, vervolgde hij: ‘Hé, nieuwsgaring is mijn vak. Ik wil nu wat vragen aan jou stellen.’


    ‘Ik zal er waarschijnlijk geen antwoord op kunnen geven.’


    ‘Ach, toe. Wacht eerst eens tot je ze hebt gehoord.’


    ‘Vraag maar raak.’


    ‘Waarom heb je zo veel belangstelling voor Julie Jones?’


    Ze klemde haar lippen op elkaar. ‘We gaan iedereen na die daar die nacht was.’


    ‘Ik heb gehoord dat je chantage als mogelijk motief beschouwt.’


    Ze keek hem fronsend aan. ‘Van wie heb je dat gehoord?’


    ‘Je weet dat ik mijn bronnen niet kan onthullen.’


    ‘Nou, ik kan het noch bevestigen, noch ontkennen. En je mag er ook geen melding van maken.’


    ‘Dat was ik niet van plan.’


    ‘Goh, dat mag wel in de krant.’


    Hij legde een hand op zijn hart. ‘Ik heb mijn uiterste best gedaan om met jullie samen te werken sinds ik bij WSNY in dienst ben.’


    ‘En sinds je Julie Jones als partner hebt.’


    ‘Ja, ze is mijn partner, nou én?’


    Jax keek even boos, maar ze verborg haar irritatie direct. ‘Ik ben klaar.’ Ze stond op en liep naar de deur. ‘Als je hebt gelogen om haar een alibi te verschaffen, MacKenzie, dan kom ik daar heus wel achter. En dan klaag ik jou aan wegens belemmering van de rechtsgang.’


    ‘Ik zou nooit liegen tegen de politie, Jax.’


    Ze wierp hem een betekenisvolle blik toe. ‘Nou, in elk geval bedankt voor uw medewerking, Mr. MacKenzie.’


    ‘Graag gedaan, inspecteur.’


  


  ‘Ik heb al met de directeur gesproken, en met Kayla’s ouders. Zoals u misschien weet, is haar vader politieman,’ zei Julie in haar mobieltje, terwijl ze twintig minuten te laat het parkeerterrein bij de studio op reed. ‘Maar ik wilde het u ook persoonlijk vertellen, Miss Marcum. Dawn mag u erg graag.’


    ‘Ik mag haar ook erg graag. Ze is een bijzonder meisje.’


    ‘Dat ben ik helemaal met u eens.’


    ‘Weet u… iets over de man die de meisjes heeft gevolgd?’


    Julie aarzelde. Ze wist heel veel over de man – als hij inderdaad degene was over wie de anonieme beller het had gehad. Maar dat kon hij niet zijn. Dat was onmogelijk. Ze had Mordecai Young zien sterven bij die brand. Ze had hem bedolven zien worden onder een brandende balk. Niemand kon zoiets overleven.


    ‘Nee, ik weet alleen dat hij in een zwarte auto reed met getint glas. Volgens Dawn was het een Jaguar.’ Julie stapte uit en sloot het portier.


    ‘Dawn heeft verstand van auto’s,’ zei Miss Marcum op geamuseerde toon. ‘Als zij zegt dat het een Jaguar was, dan is dat waarschijnlijk zo. Maar ik beloof u dat ik extra zal opletten, Miss Jones. Ik heb een speciaal plekje in mijn hart voor Dawn.’


    ‘Dat weet ik, en ik kan u niet zeggen hoe blij ik daarom ben. U bent haar lievelingslerares. Dat krijg ik bijna dagelijks te horen.’


    ‘Wat lief.’ De woorden kwamen er een beetje hees uit, alsof ze een brok in haar keel had.


    ‘Ik had u echt graag een keertje persoonlijk gesproken,’ vervolgde Julie. ‘En het is geen gebrek aan belangstelling van mijn kant dat dat nog steeds niet is gebeurd. Maar ik heb het zo vreselijk druk.’


    ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen. Per slot van rekening ben ik degene die vorige keer niet op de ouderavond is verschenen.’


    ‘Ja, maar u had griep…’


    ‘Maar toch…’


    Julie liep inmiddels het gebouw in. ‘Van nu af aan zal ik Dawn ’s ochtends bij school afzetten en haar ’s middags weer ophalen. Ik heb met haar afgesproken dat ze pas naar buiten mag als ik er ben.’


    ‘Goed. En mocht het af en toe voorkomen dat het wat later wordt, aarzelt u dan niet om me te bellen. Dawn kan dan bij mij in het lokaal wachten. Ik zal u het nummer van mijn mobieltje geven, dan kunt u me rechtstreeks bereiken.’


    Julie krabbelde het nummer op de achterkant van een gasrekening terwijl ze door de gang naar haar kantoor liep. Bij Seans kantoor bleef ze even staan, omdat de deur open was en inspecteur Cassie Jackson in de deuropening stond.


    ‘In elk geval bedankt voor uw medewerking, Mr. MacKenzie,’ zei ze.


    ‘Graag gedaan, inspecteur.’


    Zich afvragend hoever die medewerking van MacKenzie precies was gegaan, haastte Julie zich naar haar eigen kantoor en sloot de deur voordat een van hen haar kon zien. ‘Dank u wel, Miss Marcum,’ zei ze in haar mobieltje. ‘Fijn dat u me hiermee wilt helpen.’


    ‘Geen probleem. En bel gerust als er iets is.’ De vrouw hing op, en Julie liet haar mobieltje in haar tas vallen. Toen deed ze haar deur op een kier en zag nog net dat inspecteur Jackson wegliep.


    Het laatste waar ze vandaag zin in had, was om met Jackson te moeten praten. Die vrouw was gevaarlijk, want ze had iets te bewijzen. Ze was een van de weinige vrouwen die die positie hadden bereikt, dus moest ze zaken oplossen, arrestaties verrichten, laten zien dat ze minstens zo goed was, en beter dan haar mannelijke collega’s.


    Daarbij was ze heel mooi. Misschien was dat een nadeel voor haar werk, maar ze had er beslist de aandacht van MacKenzie mee weten te trekken.


    De man in kwestie kwam nu zijn kantoor uit zetten en stond in de gang Jackson na te kijken, blijkbaar betoverd door haar wiegende heupen.


    Met samengeknepen ogen keek Julie naar hem, en toen weer naar Cassie Jackson in een poging om haar door MacKenzies ogen te zien.


    Ze was mooi, ja. Ze straalde ook sex-appeal uit, als een geur. Maar het was niet met opzet, dacht Julie. Ze kleedde zich niet provocerend, ze flirtte niet, ze had niet veel make-up op. Eerder het tegenovergestelde. Ze droeg altijd wijde overhemden en slobberige broeken en blazers. Ze had haar haren in een knotje of een paardenstaart.


    Toch zou een man als MacKenzie zich tot haar aangetrokken voelen. Cassie Jackson was sexy, slim, onafhankelijk en keihard. Als ze een man was, dacht Julie, dan zou ze haar ook proberen te versieren. Dus waarom zou MacKenzie niet op haar vallen?


    Een vrouw als Jackson was slim genoeg om dat te weten en er gebruik van te maken. Ze kon MacKenzie waarschijnlijk alle informatie ontfutselen die ze maar wilde, inclusief het feit dat hij geen flauw idee had hoe laat Julie die avond in het hotel was aangekomen. Nee, dat klopte niet. Hij had wél een flauw idee.


    Als hij nu wat tegen Jackson had gezegd? Hij had zijn ogen niet van haar af kunnen houden toen ze wegliep. Als hij nog niets had verteld, dan zou dat binnenkort wel gebeuren, vreesde Julie.


    Ze deed de deur van haar kantoor dicht en legde haar voorhoofd tegen het koele oppervlak. Iemand klopte aan op de andere kant. Haar hoofd schoot omhoog, en ze deed een stap naar achteren om de deur open te doen.


    Sean MacKenzie stond in de gang. Hij nam haar fronsend op. Waarschijnlijk omdat ze er zo verschrikkelijk uitzag. ‘Ze wachten op ons in het redactielokaal.’


    Ze knikte en draaide zich om. ‘Ik kom zo.’


    ‘Niet geslapen, hè?’ Hij kwam binnen en sloot de deur achter hem.


    ‘Niet al te best, nee.’


    ‘Dat krijg je van al die zorgen.’


    Ze ijsbeerde door het kantoor. ‘Waarom ben je niet binnengekomen toen je vanochtend langskwam?’ vroeg ze. Toen hij niet antwoordde, vervolgde ze: ‘Ik heb je auto om halfzeven voorbij zien rijden.’


    ‘O. Eh. Ik wilde jullie niet wakker maken.’ Hij wreef over zijn nek.


    Het viel haar ineens op dat hij er ook moe uitzag, en ze bedacht dat ze zijn auto de vorige avond eigenlijk niet had zien wegrijden. Toen ze hem die ochtend langzaam voorbij had zien rijden, was ze ervan uitgegaan dat hij weg was gegaan en toen weer teruggekomen, misschien om te controleren of alles in orde was. Nu vroeg ze zich echter af of hij überhaupt wel weg was geweest.


    ‘Sean, heb je soms in je auto geslapen?’ Aan zijn blik zag ze dat het zo was. ‘Ja, hè? Je hebt de hele nacht op de oprit gestaan.’


    Hij keek naar de grond. ‘Ik beken schuld,’ zei hij. ‘Ik was bang dat Dawns stalker misschien terug zou komen.’


    Ze staarde hem ongelovig aan. Sean MacKenzie, de antiheld, had de hele nacht de wacht gehouden om haar dochter te beschermen. Allemachtig.


    Ze streek met haar tong over haar lippen, niet goed wetend wat ze moest zeggen. ‘Ik wil met je praten, Sean. Maar… later.’


    ‘Ja?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je eindelijk besloten dat ik je mag helpen, Jones?’


    Met neergeslagen ogen antwoordde ze: ‘Ik geloof niet dat ik veel keus heb.’


    ‘Je doet alsof je een pact met de duivel moet sluiten.’


    ‘Dat doe ik toch ook?’


    Hij glimlachte. ‘Heel vleiend weer.’


    Ze slikte moeizaam. ‘We hebben het er later nog wel over.’


    ‘Maar één ding moet je eerst weten, Jones. Toen we die avond samen in het Armory Square Hotel arriveerden, op hetzelfde tijdstip, heb jij de trap genomen en ik de lift.’


    ‘Waarom heb ik dat gedaan?’


    ‘Omdat je meestal de trap neemt. Ik weet niet precies waarom, maar ik neem aan dat het te maken heeft met het feit dat je je kontje net zo schattig wilt houden als het nu is.’


    Verward knipperde ze met haar ogen.


    ‘En omdat Jax op de banden van de beveiligingscamera’s heeft gezien dat ik in mijn eentje in de lift sta.’


    Eindelijk begreep ze het. ‘O.’ Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘Dus… dat heb je haar net verteld?’


    ‘Alleen maar omdat ze het zo vriendelijk vroeg.’


    Julie wist niet of ze moest lachen of huilen. Nu had haar aartsvijand ook nog hetzelfde gedaan als haar dochter en gelogen tegen de politie om haar te beschermen. Het was de wereld op zijn kop.


    ‘We hebben het er later wel over,’ zei hij. ‘Zullen we samen gaan lunchen?’


    ‘Goed.’


    ‘Laten we dan nu maar aan het werk gaan. En haal die geschokte uitdrukking van je gezicht, Jones. Het is gewoon beledigend. Alsof je me nog nooit iets aardigs hebt zien doen.’ Hij draaide zich om en liep weg.


    Julie bleef staan, stomverbaasd. Sean MacKenzie had in zijn auto over haar en haar dochter zitten waken. Hij had gelogen tijdens een live-uitzending om van zichzelf haar alibi te maken, en daarna had hij gelogen tegen een vrouwelijke inspecteur die eruitzag als een lingeriemodel.


    Hij was óf iets van plan – óf hij was niet de man voor wie ze hem altijd had gehouden. Of misschien was zijn schuldgevoel over wat er in het kamp van de Jonge Gelovigen was gebeurd veel en veel groter dat ze had beseft.


    Dat moest het haast wel zijn. Maar dat Mackenzie in staat was tot dat soort gevoelens, was een openbaring voor haar.


  


  Sean wist donders goed dat Julie Jones er niet op zat te wachten om hem haar geheimen toe te vertrouwen. De ochtend leek eindeloos te duren, en hij voelde zich nerveus, maar tegelijkertijd ergerde hij zich aan zichzelf omdat hij dat gevoel had.


    Eindelijk zaten hij en Jones dan toch aan een rustig tafeltje in een lunchzaak om de hoek van de studio. Julie zat op het puntje van haar stoel haar servet in een accordeon te vouwen terwijl de serveerster koffie inschonk, hun bestelling opnam en wegliep. En nog steeds zei ze niets.


    ‘Nou?’


    Ze keek op. ‘Ik wil je hulp helemaal niet nodig hebben, Sean,’ zei ze, zonder hem echt aan te kijken. ‘Maar ik geloof dat ik wel zal moeten.’


    Hij knikte. Ze had hem ‘Sean’ genoemd. Hij kon zich niet herinneren dat ze dat eerder had gedaan. ‘Maar ik wil er wel iets voor terug, Jones. Ik ga je niet helpen als je er niet iets voor terugdoet.’


    Ze wachtte af.


    ‘Je moet me over het kamp vertellen. Hoe het daar was. Hoe je het hebt overleefd. Wie er verder nog hebben weten te ontkomen.’


    Ze streek met haar tong over haar lippen. ‘Ik was vlak voor de inval weggelopen. Het was puur geluk.’


    Ze loog. En dat deed ze niet erg goed. Of misschien ook wel, maar hij kon dwars door haar heen kijken, als door een pas gezeemde ruit. ‘Dus er is geen reden om aan te nemen dat nog meer mensen het hebben overleefd?’


    Ze schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Nee, geen enkele reden. Op dat anonieme telefoontje na dan. We moeten er achter zien te komen of Mordecai Young op een of andere manier heeft weten te ontsnappen,’ zei ze. ‘Dat is nu het voornaamste.’


    Hij knikte. ‘Dus voor jou is het wel logisch dat hij dan naar jou en Dawn op zoek zou gaan?’


    Ze knipperde verbaasd met haar ogen. ‘We hebben de inval overleefd. Dat is reden genoeg.’


    Wé hebben het overleefd, had ze gezegd. ‘Wé? Dus je geeft toe dat Dawn er ook bij was?’


    Ze beet op haar lip, maar het was te laat om haar woorden nog terug te nemen. ‘Ja, ze was erbij.’


    ‘Ze is daar geboren, hè?’


    ‘Dat heeft hier helemaal niets mee te maken.’ Ze pakte een ander servet en begon het met bevende vingers te vouwen. ‘Het punt is dat de autoriteiten denken dat Mordecai Young is omgekomen bij die brand. Als hij nog in leven is, en ze ontdekken dat, dan wordt hij gearresteerd en zal hij zich moeten verantwoorden voor wat hij heeft gedaan.’


    ‘Dus jouw theorie is dat hij al die jaren in leven is geweest, maar pas nu achter je aankomt?’


    Ze knikte.


    ‘Waarom zou hij daar zo lang mee wachten?’


    ‘Misschien heeft hij nu pas ontdekt dat ik nog leef.’


    ‘En wil hij je het zwijgen opleggen.’


    ‘Misschien.’


    ‘Harry Blackwood wist dat jij en Dawn daar waren, hè? Hij chanteerde je. Daarom was je in het hotel toen hij werd vermoord.’


    Ze stopte met vouwen. Na een korte stilte zei ze: ‘Ja, maar ik heb hem niet vermoord.’


    ‘Dat weet ik, Jones.’


    Ze zuchtte.


    ‘Je denkt dat het Young was, hè? Dat hij jouw afperser heeft vermoord en daarna het mes bij jou thuis heeft neergelegd om jou ervoor te laten opdraaien.’ Toen ze weer knikte, vervolgde hij: ‘Maar dat slaat helemaal nergens op, Jones.’


    ‘Hoezo niet? Als ik de gevangenis in draai voor moord, dan vorm ik geen bedreiging meer voor hem.’


    ‘Ook als je in de gevangenis zit, kun je nog tegen hem getuigen.’


    ‘Maar ik zal veel minder geloofwaardig zijn.’


    Hij was het niet met haar eens, maar drong niet verder aan. Ze vertelde hem niet alles. Zo simpel was het. Er zou vast wel een logica te ontdekken zijn, maar dan moest hij eerst alle stukjes van de puzzel hebben.


    ‘Het eerste wat we moeten doen, is uitzoeken of hij inderdaad nog leeft,’ zei Julie. ‘Daarmee zou je me kunnen helpen.’


    Hij knikte. Ze wilde dat hij haar hielp, maar ze was niet bereid hem de hele waarheid te vertellen, en dat zou het een stuk moeilijker maken. ‘Jones, er is meer. Ik weet dat er meer is. Hoelang was je daar?’


    ‘Elf maanden, twee weken en drie dagen,’ fluisterde ze. Haar handen verfrommelden het servet tot een balletje, en toen liet ze het vallen. Moeizaam slikkend legde ze haar hand op de zijne.


    Hij viel bijna van zijn stoel van verbazing. Ze raakte hem aan. Hield zijn hand vast. Allemachtig nog aan toe!


    ‘Ik heb je hulp nodig, Sean, maar dring alsjeblieft niet verder aan. Help me alleen uitzoeken of hij nog leeft.’


    Haar hand was warm, haar ogen zacht en smekend, en hoewel hij wist dat het gespeeld was, knikte hij. ‘Tuurlijk help ik je.’ Hij vervloekte zichzelf en zijn soort dat ze zich zo snel in de luren liet leggen door grote bruine ogen en vrouwelijke smeekbeden. Hij was een doetje.


    Nee, dat was hij niet. Want hij zou achter de waarheid komen.


    Ze knikte. ‘Dank je wel, Sean.’


    De serveerster bracht hun broodjes, en ze begonnen te eten en hadden het verder niet meer over de zaak.


    In Seans hoofd begon zich echter een theorie te vormen. Als ze daar inderdaad zo lang was geweest als ze beweerde, dan was Dawn niet alleen geboren in het kamp, maar er ook verwekt. Wat betekende dat iemand anders uit het kamp de vader moest zijn.


    Maar als deze vent nu eens helemaal niet achter Julie aan zat? Als het hem alleen om Dawn ging?


  


  Na de lunch had Julie het tevreden gevoel dat het gesprek met MacKenzie goed was verlopen. Ze had de indruk dat hij haar kant had gekozen – dat hij haar kant zou blijven kiezen, en niet die van inspecteur Jackson. Hij moest wel, om zijn geweten te sussen. Het was gemeen van haar om die kennis te gebruiken om hem te manipuleren, maar ze had het alleen maar gedaan om Dawn te beschermen.


    En ze had het gedaan zonder al te veel informatie weg te geven. Als iemand de waarheid over het lot van Mordecai Young zou kunnen ontdekken, dan was het Sean MacKenzie wel.


    Nu moest ze er alleen maar voor zorgen dat hij tijdens zijn speurtocht niet ook nog eens de rest ontdekte.


    Ze nam afscheid van Sean in de gang en liep door naar haar eigen kantoor. In het postvakje naast haar deur lag een grote bruine envelop. Ze pakte hem eruit, liep naar binnen, deed de deur dicht en maakte de envelop open.


    Er zaten alleen maar twee krantenknipsels in. Julie begon te beven toen tot haar doordrong dat het rouwadvertenties waren, met op elk een zwart-witfoto van een vrouwengezicht dat haar vaag bekend voorkwam.


    Teresa Sinclair. Sharon Beckwith. De namen waren anders, maar de gezichten…


    Ze keek nog wat beter, en de informatie viel op haar plaats. De envelop en de krantenknipsels gleden uit haar plotseling gevoelloze vingers. Tessa en Sirona. Ze waren dood. Allebei.


    ‘O, hemel, nee…’


    Ze beet op haar lip tot ze bloed proefde en beval zichzelf toen om kalm te blijven. Rustig ademhalen. Ze had geen tijd om in paniek te raken. Dawn had alleen maar wat aan haar als ze sterk en alert was.


    Ze haalde een paar keer diep adem, pakte de envelop en de krantenknipsels weer op en las de rouwadvertenties aandachtig. Op geen van beide stond een doodsoorzaak vermeld, alleen de datum van overlijden en de namen van de familie. Ze waren slechts een paar dagen na elkaar gestorven, allebei in de afgelopen twee weken. Een in Rochester, de ander in Albany. Sirona liet twee kinderen achter.


    Ze dacht aan Dawnie die op een ochtend wakker zou worden om te ontdekken dat haar moeder dood was.


    Ze dacht aan zichzelf, toen ze op een ochtend wakker was geworden en ontdekt had dat haar moeder dood was.


    De tranen stroomden haar over de wangen.


    ‘Hou op, verdorie. Denk na.’


    Ze draaide de envelop om. Hij was geadresseerd aan haar kantooradres. Er stond ‘privé’ op. En het poststempel was uit…


    ‘Cazenovia,’ fluisterde ze.


    Allemachtig, hij was in haar eigen stad gepost.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ze moest naar huis. Ze moest dit tot op de bodem uitzoeken. Ze moest te weten zien te komen hoe ze waren gestorven en wie haar deze envelop had gestuurd, maar dat wilde ze niet vanuit kantoor doen. Niet met MacKenzie in de buurt die al haar bewegingen met argusogen volgde en zich verbeeldde dat hij haar held moest zijn, uitsluitend en alleen om zijn eigen geweten te sussen.


    Ze propte de krantenknipsels in een zak, haastte zich naar haar auto en reed naar huis. Over twintig minuten had ze sowieso weg gemoeten om Dawn van school te halen, dus mochten ze haar afwezigheid al opmerken, dan zouden ze denken dat ze daarheen was. Ze ging haar huis in, liep naar boven en opende de kast in haar slaapkamer. Na een paar minuten had ze de valse plank achterin gevonden. Ze had hem al heel lang niet hoeven openmaken. Niet sinds Dawn en zij hier waren komen wonen. Ze pakte het metalen kistje en draaide het cijferslot in de volgorde van de vier cijfers van Dawns verjaardag. Toen opende ze het kistje en pakte het adresboekje eruit.


    Haar blik gleed naar de foto’s die onder in het kistje lagen. De randen begonnen te vergelen en om te krullen. Ze hadden in Mordecais plunjezakken met geld gezeten. Op een of andere manier had ze zich er niet toe kunnen zetten om ze weg te gooien.


    De beste vriendin die ze ooit had gehad, Lizzie, glimlachte naar haar vanuit het bed waarin ze net was bevallen. Haar blonde haar zat slordig, en haar opvallende blauwgroene ogen waren vochtig. Ze hield haar dochtertje in haar bleke armen. Julie herinnerde zich nog wanneer Mordecai de foto had genomen, vlak nadat Julie Lizzie door de bevalling heen had geholpen, meteen nadat ze moeder en dochter had gewassen en het beddengoed had verschoond. Wat was Lizzie toen gelukkig geweest.


    Het beeld op de foto werd in Julies hoofd echter meteen verdrongen door een ander beeld. De herinnering aan Lizzie die roerloos op de betonnen vloer lag, terwijl het huis om hen heen afbrandde. Het bloed dat haar kleren had besmeurd, de manier waarop ze haar laatste krachten had aangewend om haar kostbaarste bezit in Julies armen te duwen en een nauwelijks samenhangende smeekbede te mompelen.


    De herinnering wegduwend, schoof Julie de foto opzij. Er lagen nog twee foto’s. Sirona, met haar olijfkleurige huid en zwarte ogen. Tessa, de roodharige met de groene ogen.


    Ze deed het deksel dicht en klemde het adresboekje tegen haar borst. Ze hadden geen adressen kunnen uitwisselen toen hun wegen zich hadden gescheiden, want die zouden ongetwijfeld veranderen. Dus hadden ze elkaar alleen de namen verteld die ze zouden gebruiken en de stad waar ze zouden gaan wonen, elkaar belovend dat ze ervoor zouden zorgen altijd in het telefoonboek vermeld te blijven staan. Daarna hadden ze, drie tieners die doodsbang waren dat ooit ontdekt zou worden waar ze vandaan kwamen, gezworen om alleen maar contact met elkaar op te nemen als het absoluut noodzakelijk was. Dat was nu.


    Julie keek op de klok. Nog een kwartier voordat ze Dawn van school moest halen. Ze sloeg het adresboekje open. Tessa was van plan geweest om de naam Teresa Smith aan te nemen en in Rochester te gaan wonen. Sirona zou de naam Sharon Brown gebruiken en in Albany gaan wonen. Ze hadden afgesproken om onder die namen in het telefoonboek vermeld te blijven staan, ook als ze zouden trouwen of nog een keer van naam veranderen. Zodat ze in elk geval altijd contact met elkaar zouden kunnen opnemen.


    Julie belde inlichtingen, vroeg naar de nummers en krabbelde ze in haar adresboekje, samen met de datum. Toen belde ze het eerste nummer.


    ‘Hallo?’


    ‘Hallo. Ik bel voor Teresa Smith. Is ze thuis?’ Ze sloot haar ogen, biddend dat Teresa aan de telefoon zou komen, dat de vrouw uit de rouwadvertentie heel iemand anders was geweest.


    Er viel een stilte. Toen: ‘Bedoelt u soms Teresa Sinclair?’


    Haar keel werd droog. ‘Toen ik haar kende, heette ze Smith.’


    ‘Ja, dat was haar meisjesnaam.’ De vrouw aan de andere kant van de lijn schraapte haar keel. ‘Met wie spreek ik eigenlijk?’


    Julie zuchtte, haar angst wegslikkend. ‘Ik ben een oude vriendin van haar. Ik ken haar nog van toen we tieners waren. Ik heet Julie.’


    ‘Het spijt me. Teresa is… Ze is overleden.’


    Een moedeloos gevoel daalde op haar neer. ‘Wat erg,’ probeerde ze te zeggen, maar haar keel was dichtgeknepen, en de woorden kwamen er in een hese fluistering uit. Met tranen in haar ogen dwong ze zichzelf om verder te praten. ‘Ik weet dat ik het niet zou moeten vragen, maar… kunt u me ook vertellen wat er precies met haar is gebeurd?’


    De stem van de vrouw aan de andere kant klonk gespannen toen ze zei: ‘Nee.’ Daarna werd de verbinding verbroken.


    Met een angstig voorgevoel belde ze het tweede nummer, het nummer dat onder de naam van Sharon Brown in het telefoonboek stond, hoewel ze eigenlijk al niet meer geloofde dat de dode vrouw, Sharon Beckwith, iemand anders kon zijn dan haar eigen Sirona.


    ‘Met het huis van Beckwith,’ zei een stem.


    Julie nam niet de moeite om iets te zeggen. De begroeting bevestigde wat ze al had geweten, voorvoeld. Sirona alias Sharon Brown had onder de naam Sharon Beckwith geleefd. En ze was dood. Ze zou deze familie niet lastigvallen met vragen. Ze hing op.


    Lange tijd zat ze op bed, met hangend hoofd en een leeg gevoel in haar borstkas, alsof haar hart was verwijderd. Sirona en Tessa. Ze hadden geen nauwe band gehad in het kamp, maar in die paar helse uren hadden ze iets belangrijks gedeeld, iets waardoor ze nog meer dan zusjes voor elkaar waren geworden. Samen hadden ze Lizzie zien sterven. Samen hadden ze haar dochtertje uit de vlammenzee weten te redden. Samen waren ze de duisternis in gegaan en waren ze bij zonsopgang naar buiten gekomen.


    Dat was het moment geweest waarop ze samen ook de nieuwe naam voor de baby hadden gekozen. Dawn, dageraad.


    Samen hadden ze zich verscholen in een warme, naar hooi geurende schuur. Sirona was een paar uur weggeglipt en teruggekomen met wat kleren die ze naar eigen zeggen had gestolen uit een droger in een wasserette in een nabijgelegen stadje. Ze hadden zich zo goed en zo kwaad als het ging opgekalefaterd, het geld verdeeld, wat flesjes en voeding voor de baby gekocht, en buskaartjes voor henzelf.


    Er waren tranen en heftige omhelzingen geweest toen ze op het busstation afscheid van elkaar hadden genomen. Julie had de beide meisjes later vreselijk gemist, bijna net zo erg als ze haar moeder had gemist. De enige om wie ze meer verdriet had gehad, was Lizzie geweest.


    Ze had de waarheid over Dawn nooit aan iemand anders toevertrouwd. En dat zou ze ook nooit doen.


    Met gebogen hoofd prevelde Julie een gebed voor de twee vrouwen die haar zusjes waren geworden. Toen opende ze haar ogen en hield zichzelf voor dat ze geen tijd had voor emoties en sentimentele gevoelens. Ze moest weten wat er met hen was gebeurd.


    Ze zou gewoon een andere bron moeten aanboren om aan die informatie te komen. Voor een journaliste kon dat niet al te moeilijk zijn. Net toen ze de telefoon weer wilde pakken, viel haar blik op de oplichtende nummers van de digitale wekker naast haar bed. Tijd om Dawn op te halen. Dit zou moeten wachten.


    Ze ging naar de badkamer om de sporen van tranen met koud water van haar gezicht te spoelen. Daarna ging ze haar dochter ophalen, hopend dat Dawn niet zou merken dat haar moeder in de rouw was.


  


  ‘Hé, Jones, waar heb jij uitgehangen?’ vroeg MacKenzie toen ze de studio in liep. Hij zat in het donker achter de nieuwstafel de avonduitzending door te nemen die over een halfuur zou beginnen. Verder was er nog niemand.


    ‘Ik heb mijn dochter van school gehaald.’


    ‘Dat weet ik. Ik heb het afgelopen uur met haar in de kantine zitten snaaien, terwijl jij je in je kantoor had opgesloten.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Sinds wanneer is het verboden om mijn tijd te besteden aan het volgen van een paar sporen?’


    ‘Sporen waarnaar?’


    ‘Niets iets waar ik het met jou over wil hebben.’


    ‘Ik dacht dat we partners waren.’ Hij keek haar met zijn onschuldigste gezicht aan.


    Ze haalde alleen maar haar schouders op.


    Er was iets met haar. Hij zag het gewoon. En als hij zich niet vergiste, en hij dacht dat hij dat niet deed, had ze gehuild. ‘Is er iets?’ vroeg hij. Met Dawn had alles in orde geleken, maar Jones zag eruit alsof ze net een klap voor haar kop had gekregen.


    ‘Nee, hoor.’ Ze ging in haar stoel zitten, trok een laatje aan de zijkant van de tafel open en zette haar make-upspiegel neer. Ze drukte op een knopje, en de spiegel werd verlicht. Daarna pakte ze de make-up die ze ook in de la bewaarde.


    MacKenzie bleef haar in de gaten houden, nog steeds op zoek naar aanwijzingen in haar gezicht.


    Een zucht slakend keek ze op van de spiegel, met de poederdoos in haar hand. ‘Heb ik spinazie tussen mijn tanden of zo?’


    ‘Je ziet eruit alsof je zo meteen zult instorten, Jones.’


    ‘Goh, dank je wel. Je weet wel hoe je een dame complimentjes moet geven.’


    ‘Alleen dames die graag complimentjes horen, en dat sluit jou dus uit. Geef mij dat ding maar.’ Hij griste de poederdoos uit haar hand, deed hem open en pakte de poederdons.


    ‘Wat doe je?’


    ‘Toe. Je hebt het ook bij mij mogen doen. Nu wil ik het bij jou doen.’ Hij schonk haar een ondeugend knipoogje en zag tot zijn tevredenheid dat ze moest glimlachen, al schudde ze dan afkeurend haar hoofd.


    ‘Goh, wat ben je toch subtiel, MacKenzie.’


    ‘Doe je ogen dicht, Jones.’


    Ze sloot haar ogen en boog zich iets naar voren.


    Sean wreef de poederdons over het harde oppervlak van de poeder en veegde er toen mee over de een beetje rode plekken om en onder haar ogen. Daarna poederde hij haar te bleke wangen, liet de poederdons weer in de doos vallen en sloot hem.


    Ze bleef met haar ogen gesloten iets voorover zitten. Alsof ze op een kus wachtte, dacht hij bij zichzelf, en daarna bedacht hij dat het heel grappig zou zijn als hij dat zou doen, haar kussen.


    In plaats van een lach voelde hij echter iets anders in zich opborrelen bij die gedachte. Iets heets en nogal ongemakkelijks. En hij wist ineens dat hij Julie Jones graag zou willen kussen. Heel erg graag zelfs. Het was zelfs zo erg dat hij de gedachte daaraan niet meer van zich af kon zetten.


    ‘Ben je al klaar?’


    ‘Dat weet ik nog niet.’


    Ze opende haar ogen. ‘Ik wel. Je bent klaar.’ Ze draaide zich weer om naar de spiegel en ging verder met zich opmaken.


    ‘We hebben een interview met Nathan Z., weet je.’ Hij zei het alleen maar om van onderwerp te veranderen.


    ‘Ik wist niet eens dat dat op stapel stond.’


    ‘Ja, nou, je bent ook een beetje… verstrooid, de laatste paar dagen.’


    Ze zuchtte, stopte even met opmaken en keek hem aan. ‘Dat weet ik. Sorry, MacKenzie.’


    ‘Ach, je kunt er niks aan doen. Iedere gezonde vrouw zou afgeleid zijn met zo’n stuk als ik als partner. Het is echt geen wonder dat je je niet op je werk kunt concentreren.’


    Ze glimlachte een beetje. ‘Ja, dat zal het wel zijn.’


    ‘Natuurlijk is dat het. Je bent niet de eerste vrouw die voor me valt.’


    ‘En vast ook niet de laatste.’


    Hij knipoogde. ‘Je weet nooit. Misschien als je het slim aanpakt…’


    Ze lachte nu zowaar echt, een zacht gegrinnik, maar toch…


    ‘Last van bescheidenheid heb je niet, hè, MacKenzie?’


    Hij grinnikte. ‘Allan zal een afspraak voor dat interview maken voor morgen of overmorgen. Die lui van Z. hebben vandaag een persmap gestuurd, dus dan hebben we voldoende achtergrondinformatie.’


    ‘Zat er iets interessants bij?’


    ‘Een gesigneerd exemplaar van zijn nieuwe boek.’ Hij pakte het en schoof het over tafel naar haar toe. Het was een hardcover met een sterrenhemel op het omslag, en de woorden ‘Boodschappen van God door Nathan Z.’


    ‘Ik dacht dat het misschien wel iets voor Dawn zou zijn,’ zei Sean. ‘Maar dat wilde ik eerst met jou overleggen.’


    ‘Ze zal het fantastisch vinden. Waar gaat het over?’


    ‘Ik heb niet gekeken. Doet er ook niet toe, Dawn zal dit nog mooier vinden.’ Uit zijn zak pakte hij vier papieren rechthoeken die hij als een stel kaarten vasthield. ‘Vier kaartjes voor een opname van zijn show. Hier in de stad. Vanavond. Dawn kan een vriendin meenemen. Heb je zin?’


    Ze slikte. ‘Dat weet ik niet zo gauw.’


    ‘Toe, dan denk je tenminste even ergens anders aan. Bovendien is het een goede voorbereiding op ons interview met hem.’


    ‘Dat is waar. Het is alleen… Er speelt op het ogenblik zoveel, dat ik niet geloof dat ik…’ Ze draaide het boek om en stopte met praten. Met samengeknepen ogen tuurde ze naar de achterflap.


    Sean keek haar aan. ‘Wat?’


    ‘Niets. Ik… Ik ben van gedachten veranderd. Laten we vanavond maar naar die opname gaan.’


    ‘Fantastisch. Ik zal het Dawn even gaan vertellen voordat de uitzending begint. Is ze nog steeds in de kantine?’


    Julie knikte, en Sean haastte zich de studio uit, over zijn schouder roepend: ‘Ik ben over vijf minuutjes terug.’


  


  De studio was leeg en donker. Camera’s stonden als robots uit het ruimtetijdperk met gebogen hoofden te knikkebollen. Kabels kronkelden alle kanten op.


    Julie dacht dat ze een beweging achter zich hoorde. Ze stond zo snel op dat ze bijna haar evenwicht verloor. Ze zag niets in de duistere ruimte. En toch voelde ze iets. Iets donkers. Rillend wreef ze over haar armen. Het werd haar gewoon allemaal te veel. Dat was alles.


    Moeizaam slikkend richtte ze haar aandacht weer op het boek en de foto van de schrijver op de achterflap. Het was een opvallende man, maar dat wist ze al, want ze had hem een paar keer op tv gezien wanneer Dawn naar zijn programma keek. Hij had een gladgeschoren hoofd en bijzonder doordringende bruine ogen. Toch was dat niet wat haar aandacht had getrokken. Het was zijn alwetende glimlachje. Het deed haar ergens aan denken.


    Ze draaide het boek weer om, sloeg het open en keek naar de handtekening, benieuwd naar met wat voor wijsheden een bekende helderziende voor de dag zou komen wanneer hij een exemplaar voor de pers signeerde.


    Toen ging haar mobieltje.


    Zuchtend pakte ze het uit haar tas en bracht het naar haar oor. ‘Met Julie Jones.’


    ‘Julie? Met Melanie Wright, van WKLL in Albany. Ik heb de informatie die je zocht.’


    Julies hart sloeg een keer over. Ze had een uur in haar kantoor doorgebracht, telefoontjes gepleegd, mensen ingeschakeld, op zoek naar iemand die bij een krant of televisie- of radiozender in Albany of Rochester werkte en die bereid zou zijn om haar te vertellen hoe Sirona en Tessa waren gestorven. Ze had de moed al bijna opgegeven.


    Haar keel schrapend zei ze: ‘Fijn dat je me terugbelt. Wat heb je ontdekt?’


    ‘Sharon Brown heeft zelfmoord gepleegd. Ze had zichzelf opgehangen.’


    De lucht leek uit Julies longen geperst te worden.


    ‘Het gekke is, ik heb ook navraag gedaan naar die andere dood waar je het over had. Die in Rochester. Mijn zus werkt voor een van de kranten daar.’


    ‘En?’ vroeg Julie.


    ‘Hetzelfde,’ vertelde de journaliste. ‘Zelfmoord. Dood door ophanging.’


    ‘O, mijn hemel.’ De fluistering ontsnapte Julies lippen. Allebei dood door dezelfde methode binnen zo korte tijd? Dat kon gewoon geen toeval zijn. Allemachtig, ze waren vermoord. Ze waren opgehangen!


    ‘Ik ruik hier een verhaal, Julie. Denk je dat we hier te maken hebben met een seriemoordenaar?’


    ‘Nee.’ Ze flapte het antwoord er snel, scherp, uit.


    ‘Wat is het verband tussen die twee vrouwen? Ik heb zelf niets kunnen vinden, maar jij lijkt –’


    ‘Er is geen verband.’ Maar dat was er wel. Het verband was zij… en Dawn. ‘Er is geen verhaal. Laat het verder maar rusten.’


    Julie verbrak de verbinding, terwijl de ambitieuze jonge vrouw nog steeds vragen stelde. Ze drukte een hand tegen haar voorhoofd en wenste wanhopig dat ze naar de politie was gestapt in plaats van naar de media. Vechtend tegen haar tranen liet ze haar hoofd hangen. Allemachtig, ze waren vermoord. Allebei.


    Haar blik viel op het open boek dat voor haar lag en op de elegante krabbel op de titelpagina.


    De duisternis leek zich om haar heen te sluiten.


    Julie rende de studio uit, struikelde over een kabel, greep zich vast aan een camera en wist de deur en de verlichte gang erachter te bereiken. Toch bleef ze rennen. Ze rende alsof de duivel haar op de hielen zat, totdat ze bijna tegen Sean op botste, die net zijn kantoor uit kwam.


    Hij pakte haar schouders beet. ‘Ho, ho, vanwaar die haast? Mis je me nu al?’


    Ze keek langs hem heen zijn kantoor in en zag Dawn achter zijn bureau zitten, razendsnel typend op het toetsenbord van zijn computer.


    Dawn keek op en glimlachte. ‘Fantastisch dat we vanavond naar die opname kunnen, hè?’ zei ze. ‘En we hebben nog een extra kaartje ook! Zal ik Kayla vragen?’


    Met moeite wist Julie een glimlachje op haar gezicht te toveren. ‘Eh… dat is goed.’


    ‘Misschien kunnen we op weg ernaartoe even ergens wat gaan eten,’ ratelde Dawn verder. ‘Ik ben nu al uitgehongerd, en tegen de tijd dat jullie klaar zijn met de uitzending, zit ik vast al aan het bureau te knabbelen.’


    ‘Taco’s?’ stelde MacKenzie grijnzend voor.


    ‘Lekker. Mam?’


    Julie keek van Dawns hoopvolle ogen naar MacKenzies onderzoekende. Hij keek dwars door haar heen. Hij had verdorie veel te veel door. Dat was niet goed voor hem, en ook niet goed voor haar. Maar met hem uit eten gaan was een goed idee. Ze had zijn hulp nodig. Dat moest ze niet vergeten. En bovendien wilde ze die avond niet alleen zijn. Ze was bang, en ze wist dat ze daar een goede reden voor had. Iemand, zo leek het, was systematisch de overlevenden van de inval in het kamp van de Jonge Gelovigen aan het uitmoorden. Zij en Dawn waren de volgenden op het lijstje van de moordenaar.


    Ze was doodsbang.


    Het zou een heel openbaar gebeuren zijn, met lopende camera’s erbij. En met MacKenzie aan haar zijde zou het haar lukken om Dawn te beschermen.


    Ze perste er nog een glimlachje uit en probeerde niets van haar angst te laten merken. ‘Taco’s lijken me erg lekker. Misschien kunnen we in het restaurant met Kayla afspreken? Gaan we met twee auto’s of met één?’


    MacKenzie haalde zijn schouders op. ‘We kunnen mijn auto bij jou thuis laten staan en dan samen met de jouwe naar de show gaan. Die van jou is groter. Maar… eh… ik wil rijden.’


    ‘Wil jij rijden?’


    Hij wisselde een heimelijke blik met Dawn. ‘Ja. Eerlijk is eerlijk. Ik heb Dawn in mijn auto laten rijden, dus nu wil ik in de jouwe rijden.’


    ‘Pardon? Als het daarom gaat, dan zou Dawn jou in haar jeep moeten laten rijden, niet in mijn Mercedes.’


    ‘Voorzover ik heb begrepen, is jouw Mercedes bij mij in veiliger handen dan bij jou.’


    Ze keek boos naar Dawn. ‘Heb je die vreselijke roddelpraatjes weer lopen rondstrooien? Over dat ik zo’n beroerde chauffeur zou zijn?’


    Dawn lachte. ‘Roddelpraatjes? Toe, mam, je bezit het record voor de meeste aan diggelen gereden oranje pylonen in één seizoen.’


    ‘Wat is de prijs?’ vroeg MacKenzie. ‘Een miniatuur pylonnetje waarop staat: Hieromheen a.u.b?’


    Dawn sloeg een hand voor haar mond en proestte het uit.


    ‘Ik zal het jullie betaald zetten dat jullie tegen mij samenspannen,’ beloofde Julie. Toch voelde ze zich al een stuk beter. Ze beefde niet meer en ze had het ook niet meer zo ijzig koud. Zich een paar minuten koesteren aan de gloed van haar prachtige dochter maakte altijd dat ze zich weer beter voelde. En bekvechten met MacKenzie leek ook altijd een verfrissende uitwerking te hebben.


    ‘Goed, jij mag rijden,’ deelde ze hem uit de hoogte mee. Ze wendde zich tot Dawn. ‘Bel jij Kayla even om te vragen of haar vader haar naar het restaurant kan brengen. En om te voorkomen dat je de hongerdood sterft, zullen we meteen na de uitzending weggaan. En nu we het daar toch over hebben…’ Ze keek op haar horloge.


    ‘Je hebt gelijk, we moeten opschieten.’ MacKenzie legde een hand op haar schouder, draaide haar om en duwde haar de gang in, over zijn schouder naar Dawn roepend. ‘Tot over een halfuur, Dawnie.’


    Toen ze een paar passen hadden gedaan, keek hij haar weer aan. ‘Mij hou je geen seconde voor de gek, weet je.’


    Ze wierp hem een blik toe, wilde hem tegenspreken, maar gaf het toen op. Ze was moe. ‘Dat weet ik,’ zei ze.


    ‘Ga je me nog vertellen waardoor je vandaag zo gespannen bent?’


    Ze liet haar hoofd voorover vallen. ‘Dat weet ik nog niet.’


    ‘Maar je wilt wel graag dat ik in je buurt blijf. Hoe komt dat, Jones?’


    Ze hief haar hoofd en keek hem recht in de ogen. ‘Ik ben doodsbang.’


    Hij bleef staan, haar aankijkend of hij dacht dat ze een grapje maakte, en geschokt toen hij ontdekte dat dat niet het geval was. Hij hoorde ook geschokt te zijn, besefte hij. Julie Jones gaf niet gauw haar zwakheden toe. Nooit eigenlijk. Hij was waarschijnlijk net zo verbaasd als zijzelf dat ze, de eerste keer dat ze toegaf dat ze bang was, dat uitgerekend tegenover hem deed. Haar aartsvijand. En, op dit moment, haar enige vriend.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Het viel Sean op dat Dawn hem expres voor liet gaan toen ze hun plaatsen in het Landmark Theater opzochten, zodat hij tussen Dawn en haar moeder kwam te zitten, met Kayla aan Dawns andere kant. Jones was gespannen als een vioolsnaar. Er was iets gebeurd tussen het moment waarop ze de studio had verlaten om Dawn op te halen en het ogenblik dat ze met haar dochter was teruggekomen. Hij wist niet wat en verwachtte ook niet dat ze het hem zou vertellen. Ze vertrouwde hem nog steeds niet, en die wetenschap knaagde aan hem, hoewel hij zelf niet goed begreep waarom. Per slot van rekening had hij tot voor kort inderdaad minder eerbare bedoelingen gehad met zijn pogingen om achter haar geheimen te komen.


    Nu was alles echter veranderd. Hij wilde dat ze hem vertrouwde, dat ze hem zou vertellen wat er aan de hand was, zodat hij haar – en Dawn – kon helpen.


    Hij probeerde ergens anders aan te denken voordat hij zich te veel bezig zou houden met de reden voor die verandering in zijn gevoelens. Hij was bang dat hij dan bijvoorbeeld zou ontdekken dat hij Jones altijd al veel leuker had gevonden dan hij had willen toegeven. En dat hij het zo leuk vond om met haar te bekvechten vanwege de vonken die dan oversprongen. Positieve lading raakt negatieve lading. Het was bijna als seks.


    Door die kleine verschuiving in zijn visie op hun relatie leek het wel of er een knop was omgedraaid, waardoor de altijd sluimerende lichamelijke aantrekkingskracht was veranderd in pure begeerte.


    Dit was echter niet het moment om over dat soort dingen na te denken.


    ‘Ik ben zo opgewonden,’ zei Dawn. ‘Die man is echt goed.’


    ‘Fenomenaal,’ beaamde Kayla.


    ‘Heb je wel eens een tv-show van hem gezien, Sean?’ wilde Dawn weten.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Wel stukjes eruit. Hij komt op mij over als de new-agevariant van een tv-dominee. Een beetje healing, een beetje gebabbel over Gods boodschap. Maar eerlijk gezegd sta ik nogal sceptisch tegenover al dat helderziendengedoe.’


    ‘Wacht maar af. Hij weet je wel te overtuigen.’


    Sean keek twijfelachtig en wendde zich tot Julie. ‘Hoe zit het met jou, Jones? Geloof jij in die nonsens?’


    ‘Ik wijs niets op voorhand af,’ zei ze. ‘Het viel me op dat er de hele tijd camera’s op ons gericht waren toen we in de rij stonden. En in de zaal heb ik ook wat microfoons gezien.’


    ‘Eigenlijk had ik iets moeten meenemen van mijn maffe tante Aggie die een bruin en een blauw oog had, gewoon om te kijken of hij haar zou noemen.’


    ‘Heb je een maffe tante Aggie dan?’ vroeg Jones.


    ‘Hebben we niet allemaal een maffe tante Aggie?’


    Ze glimlachte, een spontane lach, die hij veel te lang niet had gezien. ‘Je verzint het waar je bij zit,’ beschuldigde ze hem ervan.


    Hij trok zijn wenkbrauwen even op, en toen gingen de zaallichten uit. Muziek zwol aan terwijl een spotlight het kleine podium bescheen. Toen de ster vanachter zware paarse gordijnen te voorschijn kwam, barstte luid applaus los.


    Nathan Z. glimlachte. Zijn glimmende kale schedel glansde in de spotlights. Hij legde zijn handpalmen tegen elkaar en boog naar het publiek. Hij droeg een lang wit gewaad en sandalen.


    Kayla en Dawn keken vol ontzag toe.


    Toen hield hij zijn handen op om om stilte te vragen. ‘Dank jullie wel voor jullie komst. Heel erg fijn. Ik voel dat de zaal barst van de energie, dus laat ik meteen aan het werk gaan.’


    Hij sloot zijn ogen, terwijl hij met zijn vingers cirkelbewegingen over zijn slapen maakte. Het publiek was zo stil dat Sean het gevoel had dat ze collectief hun adem inhielden. Toen liet de goeroe zijn handen langs zijn zij vallen, opende zijn ogen en wees.


    ‘Ik kom naar dit gedeelte.’ Hij liep naar de rand van het podium. ‘Wie heeft hier een… hond? Sam… Hij heet Sam. En hij… nee, zij. Een vrouwtjeshond die Sam heet. Ze is ziek. Komt iemand dit bekend voor?’


    Een man stak zijn hand op.


    ‘Wilt u bij me op het podium komen, sir?’


    Toen de man voor hem stond, pakte Nathan Z. zijn handen beet en knikte. ‘U heeft een hond die Sam heet en u maakt zich zorgen om haar gezondheid, klopt dat?’


    De man, een magere zestigplusser met rossig haar, knikte. ‘Ze doet anders dan anders. Ze eet niet en jankt de hele tijd.’


    ‘Ze heeft veel pijn,’ vertelde Z. de man. ‘U moet met haar naar de dierenarts. Het is een golden retriever, hè?’


    Met wijdopen ogen staarde de man hem aan. ‘Hoe weet u dat?’


    Z. glimlachte warm. ‘Ze heeft een voddige oude teddybeer die ze bijna aan stukken heeft geknauwd, maar u kunt die niet weggooien.’


    ‘Dat klopt.’


    ‘Waarom bent u niet met haar naar de dierenarts geweest?’


    De oudere man liet zijn hoofd hangen. ‘Ik denk… Ik denk dat ik bang ben dat ik dan te horen krijg dat het iets dodelijks is. Dat ik haar moet laten inslapen. Ze is namelijk al oud.’


    ‘Dat weet ik.’ Z. deed even zijn ogen dicht, opende ze weer en zei: ‘Het is een ontsteking in haar gewrichten. Ze heeft pijn als ze loopt. En het koude weer maakt het erger. Ze eet niet omdat ze veel pijn heeft.’


    ‘Kan een dierenarts haar helpen?’ vroeg de man.


    ‘Ja. Ze heeft nog een paar mooie jaren voor de boeg.’


    De oude man sloeg zijn armen om Z. heen en omhelsde hem stevig. ‘Dank u wel.’


    ‘Graag gedaan.’ Z. knipperde met zijn ogen, alsof er tranen in stonden, terwijl de man het podium af liep.


    Dawn boog zich naar Sean toe. ‘Ik zei toch dat hij fantastisch was?


    Sean knikte, maar de journalist in hem wilde alleen maar weten wat achter het oppervlakkige vernisje van die man verborgen ging, wat hem werkelijk dreef. Polsten ze mensen uit het publiek wanneer ze in de rij voor de kassa stonden, hielden ze van tevoren korte vraaggesprekjes met hen, hingen er verborgen microfoontjes in de zaal of hadden ze medewerkers tussen het publiek neergezet?


    Of was de man echt? Hij keek Jones aan om haar te vragen wat ze ervan vond, maar ze leek totaal betoverd door de man op het toneel.


    Het ging nog wel een uur zo door. Z. pikte mensen op uit het publiek en vertelde hun details over hun leven die hij niet hoorde te weten. Er waren tranen, er was opluchting. Als die mensen geen medewerkers waren, dan hielp die vent hen echt. Hij gaf positieve, logische raad. Hij zei niet dat ze al hun bezittingen moesten verkopen en naar Tibet verhuizen.


    Eindelijk verklaarde de goeroe dat het eerste gedeelte erop zat en dat hij verder zou gaan met de boodschap van die dag voor de hele mensheid. Hij nam plaats in een rieten stoel die vlak daarvoor door toneelknechten op het podium was gezet, vouwde zijn benen onder zich en liet zijn hoofd op zijn borst vallen.


    Het publiek was doodstil. Het leek alweer bijna alsof ze allemaal hun adem inhielden.


    Allemachtig, die kerel had hen echt in zijn ban.


    Toen Z. zijn ogen weer opende, had hij zo’n intense blik dat Sean zich afvroeg of hij op een of andere manier lichtgevende contactlenzen had ingedaan toen niemand oplette. Ze gloeiden bijna.


    ‘Ik ben een profeet,’ zei hij. Zijn stem klonk nu anders. Het was niet meer de zachte, troostende stem van daarnet, maar een volle, krachtige stem met, interessant genoeg, een vaag zuidelijk accent. ‘Ik ben een verheven ziel, zo verlicht dat het hier op aarde niet veilig voor me is, want net als alle verheven zielen voor me, zoals Jezus en Johannes en Galileo en Jeanne d’Arc, zal ik onbegrepen zijn, vervolgd worden… en vermoord.’


    ‘Au.’ Fronsend keek Sean naar Jones, die hem zo hard in zijn onderarm kneep dat haar nagels in zijn huid klauwden. Als ze nog harder kneep, zou er bloed vloeien.


    ‘Daarom moet ik, zolang het nog kan, mijn boodschap met jullie delen. Dit is wat jullie moeten weten om eenheid, genezing en harmonie in jullie leven te bereiken. In het verleden hebben mensen geofferd aan hun goden om gezegend te worden. Ze hebben dieren geslacht en die geofferd op brandstapels. Maar het enige wat jullie hoeven te doen, is me geloven, mijn woorden geloven. Het zijn dezelfde woorden, wat voor geloof jullie ook omarmd hebben. Niemand komt tot de Vader dan door mij, opdat een ieder die in Hem gelooft, niet verloren gaat, maar het eeuwige leven heeft. Ik ben de weg, de waarheid en het licht. Zo zegt de Heer.’


    Sean boog zich naar Julie toe. ‘Droom ik, of bedoelt hij hiermee echt te zeggen dat hij Jezus is?’ Toen ze geen antwoord gaf, keek hij opzij. Met een lijkbleek gezicht was haar blik aan de man op het podium gekluisterd. Ze trilde over heel haar lichaam. Hij had het gevoel dat ze elk moment kon ontploffen. ‘Jones? Wat is er?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Hij is klaar. Laten we de meisjes hier weg zien te krijgen.’


    De man was opgehouden met praten, en het publiek klapte wildenthousiast.


    ‘Je ziet er niet zo best uit, Jones,’ zei Sean. ‘Weet je wat, ik ga de auto wel even halen, en dan pik ik jullie op bij de uitgang, oké?’


    Toen hij wilde opstaan, legde ze haar hand op de zijne. ‘Neem de meisjes met je mee.’


    Fronsend keek hij haar aan. Haar woorden waren gevallen als hagelstenen. Koud, snel en hard.


    Ze wendde zich tot Dawn. ‘Jij en Kayla gaan vast met Sean mee. Ik moet even naar de wc. Ik zie jullie bij de uitgang.’


    ‘Oké.’ Dawn stond op, Kayla met zich meetrekkend.


    ‘Wat is er toch?’ vroeg Sean fluisterend aan Julie.


    ‘Doe het nu maar, Sean. En verlies Dawn geen moment uit het oog. Ik heb maar een paar minuten nodig.’


    ‘Je denkt toch niet dat ik je nu alleen –’


    ‘Ze loopt gevaar, Sean. Doe dit alsjeblieft voor me.’


    Zijn maag draaide zich in een knoop, maar hij gaf toe. ‘Goed. Maar als je over vijf minuten nog niet buiten –’


    ‘Geef me tien minuten de tijd.’


    Hij knikte, draaide zich om en liep met Dawn en Kayla aan weerszijden van hem de zaal uit.


  


  Julie wachtte even voordat ze tegen de stroom in naar het podium liep. Ze had al bedacht wat de meest logische manier was om achter het toneel te komen, via een deur links op het podium. Toen ze er echter naar toe liep, werd ze tegengehouden door een stevige man met een koptelefoon op.


    ‘Daar mag niemand komen, miss.’


    Ze toverde een glimlach te voorschijn en wachtte tot hij haar herkende.


    ‘Ho eens, bent u niet…’


    ‘Julie Jones, van Channel Four News,’ zei ze. Ze stak hem haar hand toe, die hij vriendelijk schudde. ‘Mr. Z. zal binnenkort een interview bij ons geven. Hij heeft ons kaartjes voor vanavond gegeven, en ik zou graag vast even wat achtergrondvragen aan hem stellen. Denkt u dat hij me zal willen spreken?’


    ‘Ik zal het even voor u navragen, Miss Jones.’


    Ze wachtte, terwijl hij zacht in zijn headset sprak. Toen knikte hij naar haar. ‘U kunt doorlopen, Miss Jones. Het is de eerste deur links.’


    ‘Dank u.’ Nadat ze door de deur die hij voor haar openhield, was gelopen, bevond ze zich in een lange gang, maar de eerste deur links kwam haar al veel te snel. Hij was dicht. Geen naambordje op de deur.


    Bevend, ijskoud, klopte ze na een korte aarzeling aan.


    ‘Binnen.’


    Ze legde haar hand op de deurkruk. Ze wilde dit niet doen, maar ze dacht aan Dawnie en wist dat ze niet anders kon. Ze duwde de deurkruk naar beneden en deed de deur open. Het voelde alsof ze de deur van een lang verzegelde crypte opende.


    Hij zat voor zijn kleedtafel zijn gezicht met een zacht doekje schoon te boenen. Hij draaide zich niet om, maar keek naar haar in de spiegel.


    Ze hield zijn blik vast en begreep nu waarom zijn foto dat rare gevoel van herkenning had opgeroepen. Het waren de glimlach en het kuiltje in zijn rechterwang. Dawn had diezelfde glimlach, datzelfde kuiltje. ‘Ik weet wie je bent,’ zei ze.


    Hij sloot zijn ogen even. ‘Doe de deur dicht, Jewel. Dit is een gesprek dat niet voor andermans oren bestemd is.’


    Als ze de deur dichtdeed, wat zou hem er dan van kunnen weerhouden om haar te vermoorden, vroeg ze zich af. Net zoals hij waarschijnlijk Sirona en Tessa had vermoord. Maar ze moest dit doen. Ze moest de confrontatie met hem aangaan. Voor Dawn. Ze sloot de deur en kreeg het nog een paar graden kouder.


    ‘Wie ben ik volgens jou dan wel?’


    ‘Je bent Mordecai Young. Een gek die volgens de wereld allang geleden gestorven is.’


    Zuchtend liet hij zijn hoofd voorover zakken. ‘Waardoor ben ik door de mand gevallen?’


    ‘Door je stem,’ vertelde ze hem. ‘Toen je erover begon dat je een profeet was. De dingen die je zei. Het accent. Het was net alsof ik weer daar was en naar je zat te luisteren.’ Met een scheef hoofd eindigde ze: ‘En omdat je me net Jewel hebt genoemd, en niet Julie.’


    Hij tuitte zijn lippen. ‘Een freudiaanse verspreking, denk je? Misschien hoopte ik diep vanbinnen wel dat je het zou ontdekken.’


    Hij ontkende het dus niet. Het leek zo onmogelijk, vooral omdat hij helemaal niet op Mordecai leek. Op die diepliggende ogen en die glimlach na dan. ‘Hoe komt het dat je er nu heel anders uitziet?’


    ‘Ik ben erg verbrand toen, weet je.’ Hij probeerde zijn zuidelijke accent niet eens meer te verbergen. ‘Ik heb heel wat hersteloperaties ondergaan. Het haar op mijn hoofd zal nooit terugkomen. De meeste mensen denken dat ik mijn hoofd kaalscheer, dat het een spirituele keuze is. Nederigheid of zoiets.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Aan mijn accent heb ik gewerkt. Maar het sijpelt er nog steeds doorheen als ik in trance ben.’


    Toen hij opstond, deed ze automatisch een stap naar achteren.


    Hij bleef haar staan aankijken. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn, Jewel. Ik heb je nooit iets aangedaan.’


    ‘En hoe zit het met Sirona? Heb je haar iets aangedaan? Of Tessa?’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hebben die de inval ook overleefd?’


    Hij was óf oprecht verbaasd óf een erg goede acteur, dacht ze bij zichzelf. ‘Tot voor kort wel, ja. Ze zijn allebei overleden in de afgelopen paar weken.’


    ‘En je gaat er dan meteen van uit dat ik dat op mijn geweten heb. Jewel…’ Hij deed een stap in haar richting, en ze schoot naar achteren. ‘Allemachtig, Jewel, rustig aan, zeg. Ik doe je heus niets.’ Hij gebaarde naar een zitgedeelte, waar een kleine bank, een stoel en een tafel vol gedroogde vruchten, muffins, karaffen jus d’orange en verse bloemen: madeliefjes en Suzanne-met-de-mooie-ogen stonden. ‘Ga zitten, ontspan je wat. We worden omringd door beveiligingsmensen en personeel. Je bent hier veilig.’


    ‘Ik ben niet alleen,’ zei ze. ‘Mijn partner weet waar ik ben.’


    ‘Nog meer reden om aan te nemen dat je hier veilig bent.’ Hij streek met zijn tong langs zijn lippen, alsof hij nerveus was. ‘Ik ben veranderd, Jewel –’


    ‘Hou op met me zo te noemen. Ik heet Julie.’


    Hij knikte. ‘Ja, dat heb ik begrepen. Julie Jones. Je bent veranderd. Je bent heel anders dan het meisje dat ik heb gekend. Anders dan Jewel Jordan. Daarom zou uitgerekend jij het ook moeten begrijpen. Ik ben ook niet meer dezelfde als toen. Ik ben verder gegaan met mijn leven, Jewel… Julie. Ik probeer er iets goeds mee te doen. Ga zitten, alsjeblieft.’


    Haar angst inslikkend liep Julie door de kamer en ging op het puntje van de stoel zitten.


    ‘Neem wat –’


    ‘Hoor eens, ik ben hier niet voor de gezelligheid. Ik wilde alleen zeker weten of je bent wie ik dacht dat je was.’


    ‘En nu je dat weet?’


    Ze zou niet zo stom zijn om hem te vertellen dat ze meteen naar de politie zou stappen. Dan zou ze hier nooit levend wegkomen. ‘Ik ben hier om je te vertellen dat je mij en mijn gezin met rust moet laten. Ik wil dat je vertrekt uit de stad en nooit, nooit meer terugkomt.’


    Hij leek er even over na te denken. ‘En als ik dat weiger?’


    Zonder iets te zeggen keek ze hem aan.


    ‘Je stapt naar de politie, zult mijn ware identiteit onthullen. Dat is wat je denkt, hè, Jewel? Maar dat doe je niet. Dat kan niet, niet zonder hun te vertellen hoe je het weet.’


    ‘Ik was een van je slachtoffers. Ik heb het overleefd. Dat is geen misdaad.’


    ‘Misschien niet. Nou, dan zal ik mijn toevlucht moeten nemen tot chantage. Net zoals onze lieve, overleden gemeenschappelijke vriend, Harry.’ Haar schrikreactie negerend, vervolgde hij: ‘Als je mij aangeeft, Julie Jones, dan geef ik jou aan.’


    ‘Waar heb je het over?’


    Hij liet zich op de bank vallen, pakte een gedroogde vrucht en knabbelde eraan. ‘Het mes dat is gebruikt om Harry Blackwoods keel mee door te snijden. Daar staan jouw vingerafdrukken op, Julie. O, oorspronkelijk niet, maar het was niet moeilijk om die van je portier te halen en over te brengen op het heft. Plakband, fantastische uitvinding.’ Hij nam nog een hapje. ‘De politie vermoedt al dat je er iets mee te maken hebt, en met het moordwapen zou de zaak helemaal rond zijn.’


    Als versteend keek ze hem aan. ‘Jij hebt Harry vermoord.’


    ‘Maakt dat wat uit? Je gaat me toch niet vertellen dat je het erg vindt dat hij dood is?’ Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Mijn plan was om het moordwapen bij je thuis achter te laten en het te laten vinden door de politie. Dan zou je zijn gearresteerd en zou ik geen last meer van je hebben gehad. Want weet je, Jewel, jij staat tussen mij en iets wat ik wil.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat plan werkte niet, en ik wist dat het een teken van de Almachtige was dat ik het anders moest aanpakken. Nu je mijn geheimpje kent, kan ik je net zo goed de kans geven om me te geven wat ik wil in plaats van het van je af te pakken.’


    ‘Ik heb al mijn geld aan Harry gegeven. Alles wat ik van jou heb genomen, uit het kamp, is op. Ik heb het gebruikt voor een opleiding, een nieuwe identiteit, een huis…’


    ‘Dat geeft niet, Jewel. Ik heb genoeg geld.’


    ‘Wat wil je dan?’


    Hij glimlachte uiterst traag. ‘Ach toe, je gaat me toch niet vertellen dat je dat nog niet snapt? Ik wil het meisje. Ik wil mijn dochter.’


    Ze schoot overeind. Hij wist dus echt van Dawn! ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Ze is helemaal niet –’


    ‘Dat is ze wel. Ze is mijn kind. Dat van mij en Lizzie.’


    ‘Nee!’ Ze liep naar de deur.


    ‘Het is niet erg, Jewel. Ik begrijp dat je wat tijd nodig hebt. Tijd om haar uit te leggen dat je al die jaren tegen haar hebt gelogen. Dat je haar van haar echte vader hebt gestolen, dat je haar ouders in die hel hebt laten sterven. Dat je haar hebt bedrogen, haar hele leven. En dat je het nu moet goedmaken.’


    ‘Je bent nog net zo krankzinnig als vroeger als je denkt dat ik je mijn kind geef!’


    ‘Ik geef je vierentwintig uur de tijd. Je brengt haar naar me toe, Jewel, of anders kom ik haar halen. En ik zal ervoor zorgen dat je haar nooit meer van me af kunt pakken.’


    ‘Je blijft bij mijn dochter uit de buurt! Ik zweer het, Mordecai, als je ook maar een vinger naar haar uitsteekt, vermoord ik je. Ik vermoord je!’


  


  Jones stond stijf van de zenuwen toen ze in de wachtende auto stapte. Ze was doodsbleek, alsof ze net een gesprek met een lijk had gevoerd, en zo boos dat om haar lippen rimpeltjes waren verschenen die hij niet eerder had gezien. Ze sloeg het portier dicht en staarde recht voor zich uit.


    ‘Alles goed?’ vroeg hij, hoewel hij het antwoord al wist.


    Ze knikte. ‘Laten we nu maar gaan.’


    Hij ving een bezorgde blik van Dawn op, beantwoordde die met een al-sla-je-me-dood-blik en reed weg. ‘Wil je me ook vertellen waar je zo door van slag bent, Jones?’


    Ze keek hem boos aan.


    ‘Toe, mama, ik zie ook dat er wat is. En je kunt Kayla vertrouwen. Jemig, haar vader zit bij de politie. Wat is er gebeurd?’


    Jones draaide zich om naar haar dochter en probeerde zo gewoon mogelijk te kijken. ‘Er is niets gebeurd, lieverd. Ik ben gewoon een beetje gespannen. Het is een zware week geweest.’


    Toen ze weer voor zich uitkeek, zag Sean dat ze tranen in haar ogen had. Verdikkeme. Ze weigerde te praten, hoewel de wanhoop uit haar poriën leek te sijpelen. Hij werd er zelf ook wanhopig van. Waarom wilde ze verdorie niet met hem praten?


    ‘Ms. Jones, mag Dawnie vanavond bij mij slapen?’ vroeg Kayla.


    ‘Ja, mam, mag dat? Ik weet dat ik huisarrest heb, maar ik beloof je dat ik braaf zal zijn.’


    Sean zag Julies strenge blik die ‘nee’ zei, langzaam veranderen.


    ‘Misschien is dat nog helemaal niet zo’n gek idee. Jullie huis is vast goed beveiligd, hè, Kayla, met je vader die politieman is.’


    ‘U heeft het hek zelf gezien, Ms. Jones.’


    ‘Ja, maar ik ben nog nooit binnen geweest.’


    ‘Het is net een fort,’ zei Kayla. ‘En u heeft Isis en Osiris toch wel eens gezien?’


    Julie knikte. ‘Die was ik helemaal vergeten.’


    ‘Isis en Osiris?’ Sean vroeg om opheldering.


    Kayla grinnikte. ‘Onze rottweilers.’


    ‘O. Help me er dan aan herinneren dat ik nooit in het donker jullie tuin in wandel.’


    ‘Ik wil wel dat je vroeg thuiskomt, Dawnie,’ zei Jones. ‘We moeten praten – voordat je naar school gaat.’


    ‘Mijn vader kan haar wel afzetten op weg naar zijn werk,’ stelde Kayla voor. ‘Hij gaat altijd om zes uur weg en komt toch langs jullie huis.’


    Julie dacht even na en knikte toen. ‘Maar wel bij Kayla thuis blijven,’ waarschuwde ze haar dochter. ‘Nergens naar toe gaan. Gewoon binnen blijven en morgen met haar vader naar huis komen. Oké?’


    ‘Goed, mama.’ Dawn kneep in Kayla’s hand.


    Sean had medelijden met Dawn. Ze leek een beetje ontdaan door de almaar groeiende paranoia van haar moeder.


    Tegen de tijd dat ze de meisjes bij Kayla’s huis hadden afgezet en ze Julies oprit op reden, was Sean vastbesloten om achter de waarheid te komen. In gedachten oefende hij het gesprek al dat ze zouden voeren. Hij stapte uit, bracht haar naar de voordeur, liep om het huis heen om te kijken of er geen teken van inbraak was en ging toen samen met haar naar binnen, hoewel de blik die ze hem toezond, hem vertelde dat ze dat liever niet had.


    Ze gooide hem er echter niet uit, wat hij als een positief teken opvatte. Ze deed de lampen aan, controleerde twee keer het beveiligingspaneel naast de voordeur om te kijken of er geen ramen of deuren waren open geweest tijdens haar afwezigheid, en wreef toen over haar armen. ‘Het huis lijkt zo leeg zonder haar.’


    ‘Ja. Maar bij Kayla is ze veilig.’


    Ze knikte. ‘Ja. Vannacht in elk geval nog wel.’


    ‘Ik… eh… ik denk dat ze wist dat ik alleen wilde zijn met haar moeder.’


    ‘Dat vertrouw ik haar wel toe, ja.’ Zuchtend liep ze naar de bank en liet zich erop neervallen alsof ze uitgeput was.


    ‘Dus wat is er gebeurd?’


    Ze beet op haar onderlip. ‘Ik kan echt niet –’


    ‘Toe, Jones, geen flauwekul.’ Hij ging naast haar zitten, keek haar even onderzoekend aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, laat ook maar. Je hoeft me niets te vertellen. Kom hier.’


    ‘Wat?’


    ‘Sst. Kom.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar trillende lichaam naar zich toe. ‘Ontspan je, Julie. Je bent doodsbang, je lichaam voelt zo stijf aan alsof het elk moment in tweeën kan breken.’


    Ze stond toe dat hij haar vasthield, maar bleef stijf als een plank naast hem zitten.


    ‘Ik ben er voor je, Jones,’ zei hij. ‘Ik weet niet wanneer het is gebeurd, maar je bent erin geslaagd om mijn favoriete lastpak te worden.’


    ‘O ja?’ Ze ontspande zich iets. Hij voelde het.


    ‘Ja. Het zou zo goed zijn als je jezelf ervan kon overtuigen dat ik aan jouw kant sta… als je me een beetje zou vertrouwen…’


    ‘Ik vertrouw je wel.’


    ‘O ja?’


    Ze knikte. ‘Ik weet dat je me wilt helpen, om je geweten te ontlasten van wat er zestien jaar geleden in dat kamp is gebeurd, maar –’


    ‘Ja, dat is zo. Maar het is nu meer dan dat, Jones.’


    Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Jouw beweegredenen doen er niet echt toe. Je kunt dit niet voor me oplossen, Sean. Dat kan niemand.’


    ‘Ik weet niet eens wat er precies opgelost moet worden.’


    ‘Ik kan je één ding vertellen. Morgen krijg je een fantastische primeur.’


    ‘O ja?’


    Ze knikte.


    ‘Ga je me nog vertellen wat het is?’


    ‘Vanavond niet.’


    Hij zag tranen in haar ogen verschijnen en moest haar gewoon kussen. En deze keer zou hij zich niet afvragen waarom. Hij boog zich naar voren en duwde zijn lippen zacht op de hare.


    Ze maakte zich niet van hem los.


    Hij deed zijn ogen niet dicht, want hij wilde iedere nuance van haar reactie zien.


    Haar ogen vielen dicht, en haar lippen openden zich iets. Ze sloeg haar armen om zijn nek en trok hem naar zich toe totdat hij haar opnieuw kuste.


    En deze keer was hij wat brutaler, gedeeltelijk om de grenzen van deze nieuwe ontwikkeling te testen, en gedeeltelijk omdat – nou ja, omdat hij het wilde.


    Ineens maakte ze zich van hem los en keek hem aan, met ogen vol vragen. ‘Ik wilde niet –’


    ‘Ik ook niet.’


    ‘Wat was –’


    ‘Ik weet het niet, Jones.’ Hij wilde haar haren strelen, maar ze trok haar hoofd terug. ‘Moet ik mijn verontschuldigingen aanbieden?’


    Zonder hem echt aan te kijken, zei ze: ‘Nee.’


    ‘Mooi, want ik voel ook geen spijt. Verbazing, verwarring, ja, maar… geen spijt.’


    ‘Je kunt beter gaan.’ Ze keek hem in de ogen toen ze dat zei, en hij zag haar begeerte. Ze wilde helemaal niet dat hij wegging, net zomin als hij dat wilde.


    ‘Meen je dat?’ vroeg hij.


    Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het is allemaal al zo ingewikkeld.’


    ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


    Ze keek hem diep in de ogen. ‘Ik wil niet dat je weggaat,’ fluisterde ze.


    ‘Dat is al beter.’ Hij stond op.


    Ze volgde zijn voorbeeld, pakte zijn hand en nam hem mee naar boven, naar haar slaapkamer.


    Sean kon nauwelijks geloven wat er gebeurde. Hij kuste haar, terwijl de slaapkamerdeur achter hen dichtviel. De kus veranderde in iets anders, iets wat net zo wanhopig en bang was als hij voelde dat Julie vanbinnen was.


    Ze rukten aan elkaars kleren totdat ze op bed belandden, met hun monden nog aan elkaar vast gekluisterd, hij nog alleen in spijkerbroek en Julie in haar beha en slipje.


    Gehaast trok hij haar ondergoed uit.


    En toen wilde hij het ineens rustiger aan doen. Hij wilde licht maken, naar haar kijken, haar aanraken.


    Jones dacht er echter anders over. Ze drukte haar lichaam tegen hem aan en hield hem zo stevig vast dat hij bijna geen adem kreeg. En toen ze eenmaal zijn spijkerbroek over zijn benen naar beneden had geschoven, kwam er van zijn plan om het rustig aan te doen, weinig meer terecht. Ze ging op hem zitten, en hij was in haar.


    Hij kon nergens meer aan denken. Er was alleen gevoel, genot, hitte. En een stille wanhoop in haar die hij nog steeds niet begreep. Hij sloeg zijn armen om haar heen en draaide haar op haar rug, zodat hij bovenop lag, en gaf haar alles wat hij kon geven. Bij iedere stoot duwde ze haar heupen omhoog, alsof het nooit genoeg kon zijn.


    Ze beet in zijn oorlelletje en vroeg hem in een hese fluistering: ‘Meer, Sean, harder.’


    Hij greep haar billen beet en stootte zo hard dat het hoofdeinde van het bed tegen de muur sloeg.


    Ze riep zijn naam, sloeg haar benen om zijn middel en schokte over haar hele lichaam toen hij haar naar een hoogtepunt bracht.


    En pas toen deed hij het rustiger aan. Hij draaide zich op zijn rug, zodat zij weer bovenop zat en hij zijn handen over haar lichaam kon laten glijden, over haar rug, haar dijen, tussen hun lichamen om haar borsten en buik aan te raken. Hij bleef langzaam in haar bewegen, terwijl de sidderingen die door haar lichaam trokken, langzaam wegebden.


    Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar diep. ‘Julie,’ fluisterde hij.


    ‘Sst. Niets zeggen.’


    Dus zei hij niets. Hij bedreef opnieuw de liefde met haar, teder deze keer, zijn tempo pas versnellend toen hij haar hartstocht voelde toenemen. En toen ze deze keer haar hoogtepunt bereikte, was hij er samen met haar, sidderend tot diep in zijn ziel en dingen fluisterend die hij zich later niet kon herinneren.


    En toen lag hij in bed, met Julie in zijn armen, en hij hield haar vast totdat ze in slaap was gevallen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Julie had hem om vijf uur ’s ochtends wakker gekust en hem verteld dat het tijd was om naar huis te gaan, voordat Dawn zich liet zien. Hij had er ook niet op aangedrongen om ‘erover te praten’. Daar was hij nog niet aan toe, en zij waarschijnlijk ook niet. Hij had haar alleen maar even vastgehouden, was toen opgestaan, had zich aangekleed en was teruggereden naar de stad, met een stomme grijns op zijn gezicht. Thuis had hij zich gedoucht en omgekleed, en daarna was hij naar zijn werk gegaan.


    Hij was bloednerveus over wat hij zou moeten zeggen en hoe hij zich zou moeten gedragen wanneer Jones op het werk verscheen. Hij vroeg zich af of ze anders tegen hem zou doen. Hij vroeg zich af of een nacht vol passie tussen vijanden alles veranderde of helemaal niets. Hij vroeg zich af wat ze voelde en wat ze ervan vond – ach, verdomme, hij vroeg zich af wat hij zélf voelde en ervan vond.


    Wat hij wel wist, kon hij op de vingers van één hand natellen. Hij wist dat hij niet zo’n hekel aan Jones had als hij altijd had doen voorkomen. Hij had helemaal geen hekel aan haar. Misschien had hij dat altijd al geweten. En nu hij wist hoe haar mond smaakte en hoe haar lichaam aanvoelde, voelde hij zich meer tot haar aangetrokken dan ooit. Veel meer. Hij wilde haar heel graag weerzien, en tegelijkertijd was hij er bang voor. Die ochtend zou hij haar sarcastische opmerkingen niet aankunnen. Maar hij zou er ook niet tegen kunnen als ze hem zwijmelend zou aankijken. Misschien was het al met al beter als ze hem gewoon bleef haten.


    Hij kon zich niet voorstellen dat ze teder en liefdevol tegen hem zou doen. Hij kon zich niet voorstellen dat hij net zo opgewonden van haar zou raken als ze zijn vriendin zou zijn in plaats van zijn aartsvijand.


    Hij vond haar leuk zoals ze was. Hij vond hun relatie leuk zoals hij was. Seks toevoegen aan wat ze al hadden, was zijn idee van volmaaktheid. Hij vroeg zich af of zij iets voor dat idee zou voelen. En toen vroeg hij zich af waarom hij een uur op het redactielokaal met de anderen had zitten overleggen, terwijl zij er nog steeds niet was.


    Waarschijnlijk was ze die ochtend moe, net zo uitgeput als hij was geweest. Het was lang geleden dat hij zo’n enerverende nacht had meegemaakt. Misschien sliep ze uit.


    Hij was al sinds acht uur op kantoor. Het was nu negen uur, en Julie was er nog steeds niet.


    Waar bleef ze, verdorie?


    Allan Westcott moest zich hetzelfde hebben afgevraagd, want op dat moment drong het tot Sean door dat de man zich naar hem toe gebogen had, een zin beëindigend met de woorden: ‘… blijft ze verdorie?’


    Het was niet moeilijk te raden dat hij het over Jones had. ‘Ze moet haar dochter naar school brengen. Dat weet je toch,’ zei Sean.


    ‘De scholen beginnen om acht uur, MacKenzie, en het is maar een halfuurtje rijden. Het is nu twee minuten over negen. Maar jij hebt dus ook nog niets van haar gehoord?’


    Sean schudde zijn hoofd.


    Westcott keek om zich heen en sprak luid genoeg om door iedereen gehoord te worden: ‘Heeft iemand vanochtend iets van Julie gehoord?’


    Mensen keken elkaar aan, schudden hun hoofd en mompelden wat.


    ‘Iemand moet haar bellen,’ blafte Westcott.


    ‘Ik doe het wel.’ Sean stond op en liep naar zijn kantoor, zich er vaag van bewust dat er van de hele vergadering geen woord tot hem was doorgedrongen. Het kon hem niet eens schelen.


    In zijn kantoor sloeg hij de deur achter zich dicht, pakte de telefoon en toetste Julies nummer in. Hij vond het afschuwelijk dat hij haar nummer uit zijn hoofd kende. Hij vond het afschuwelijk dat hij zich zorgen om haar maakte. Hij vond het afschuwelijk dat hij behoorlijk zeker wist dat daar reden toe was. Hij vond het afschuwelijk dat hij haar alleen had gelaten, al was het dan maar voor een paar uur.


    Terwijl hij haar telefoon hoorde overgaan, zette hij zijn computer aan. Tegen de tijd dat haar antwoordapparaat aansloeg, had hij zijn adresboekprogramma geopend. ‘Jones, Mackenzie hier. Je bent te laat voor je werk. Bel me.’ Hij hing op en probeerde haar mobieltje. Hij kreeg haar voicemail en sprak hetzelfde bericht in. Daarna klikte hij dubbel op het pictogram van de Cazenovia High School en wachtte tot zijn computer dat nummer belde.


    ‘Met Cazenovia High School,’ zei een opgewekte stem. ‘Wie wilt u spreken?’


    Even overwoog hij om recht op de man af naar Dawn te vragen, maar toen bedacht hij dat Julie de school had verteld over een man die Dawn had achtervolgd. Ze zouden nooit telefonische informatie verstrekken aan een onbekende man. ‘Ik wil graag spreken met…’ Hij probeerde zich de naam te herinneren van de lerares over wie Dawn het altijd had, degene die Julie had beloofd om op Dawn te letten. ‘Miss Marcum.’


    De telefoon klikte, en hij ijsbeerde door zijn kamer.


    Eindelijk zei een vrouwenstem: ‘U spreekt met Miss Marcum. Wat kan ik voor u doen?’


    ‘Miss Marcum, u spreekt met Sean MacKenzie. Ik ben Julie Jones’ partner bij Channel Four.’


    ‘Ja, ik weet wie u bent. Dawn heeft me over u verteld. Ze mag u erg graag.’


    Verrast knipperde hij met zijn ogen. ‘Nou, Dawn is ook de reden dat ik u bel. Haar moeder is niet op haar werk verschenen, en ze neemt ook de telefoon niet op.’


    ‘O nee.’ De twee woordjes kwamen er in een angstige fluistering uit. Toen schraapte ze haar keel en zei: ‘Dawn is vanochtend ook niet op school verschenen. Ik heb een paar keer haar huis gebeld en stond net op het punt om de studio te bellen en naar haar moeder te vragen.’


    ‘Wilt u me bellen zodra u iets van een van hen hoort?’


    ‘Alleen als u hetzelfde voor mij doet.’


    ‘Afgesproken.’ Hij ratelde snel het nummer van zijn mobieltje af, schreef het hare op en hing op. Daarna liep hij zijn kantoor uit.


    ‘Nou?’ vroeg Westcott die in de gang stond te wachten.


    ‘Er werd niet opgenomen. Ik ga ernaartoe.’


    ‘Je ziet er bezorgd uit.’


    ‘Ik ben ook bezorgd.’


  


  Inspecteur Jackson nam een slok van haar derde kop koffie en keek weer naar haar bureau, waar twee stapeltjes bankafschriften naast elkaar lagen. Ze had ze een uur geleden gekregen. 20 april: Julie Jones neemt twintigduizend contant op. 21 april: Harry Blackwood stort twee keer tienduizend dollar. Op 3 juni neemt Jones nog een keer geld op. Op 4, 5 en 6 juni stort Blackwood weer geld op zijn rekening, in totaal het bedrag van Jones’ geldopname. Het patroon had zich in augustus herhaald. In de tussentijd had Blackwood nog wat stortingen gedaan – bedragen die niets te maken hadden met opnames van Julies bankrekening. Daarom had ze het eerst niet gezien.


    Er was echter maar één conclusie mogelijk: de broer van de senator was een afperser geweest. Hij had het afgelopen jaar meer dan anderhalf miljoen binnen weten te halen. Meer dan tweehonderdduizend ervan was afkomstig geweest van Julie Jones. Een schijntje vergeleken met de andere bedragen.


    ‘Dat is haar motief,’ zei Jax.


    Hoofdcommissaris Strong keek mee over haar schouder. ‘Maar alle anderen die hij heeft gechanteerd, hebben datzelfde motief,’ zei hij, terwijl hij met zijn vinger over de bedragen gleed die op Blackwoods rekening waren gestort. ‘Jones’ bijdrage is relatief klein in vergelijking met die andere.’


    ‘Jones was op de plaats van het misdrijf,’ zei Jax. ‘Motief plus gelegenheid.’


    Strong haalde zijn schouders op. ‘Kun je het hardmaken?’


    ‘We hebben een DNA-monster van de mascara die we in de badkamer hebben gevonden. Ik was van plan om vandaag een bezoekje af te leggen bij Jones en te vragen of ze vrijwillig DNA wil afstaan.’


    ‘Denk je dat ze dat doet?’


    ‘Niet als ze schuldig is. Misschien kan ik voor de zekerheid maar beter meteen voor een gerechtelijk bevel zorgen. Denk je dat we genoeg hebben om dat te krijgen?’


    ‘Nauwelijks, gezien haar status in de stad.’


    ‘Ik ga het toch proberen.’ Ze pakte de telefoon.


  


  Sean reed Julies oprit op. Het huis was donker, de garagedeur dicht. Geen uiterlijke tekenen van onraad, hield hij zichzelf voor terwijl hij uitstapte. Goed. Dus waarom liep hij hier dan rond met een brok in zijn keel van angst?


    Hij tuurde door een van de kleine raampjes in de garage. Dawns blauwe jeep stond er, maar niet Julies Mercedes. Hij liep naar de voordeur, hoewel hij wist dat die op slot zou zitten. Hij hoorde de telefoon in huis overgaan. Het gerinkel stopte, waarschijnlijk omdat het antwoordapparaat aansloeg, maar even later begon het opnieuw.


    Hij rende naar de achterkant van het huis. Allemachtig, hij kon zichzelf wel voor de kop slaan. Hij had zich de afgelopen uren druk gemaakt over hoe hij tegen haar zou doen, wat hij zou zeggen, alsof hij een verliefde tiener was – terwijl haar de hemel mocht weten wat was overkomen.


    Over het gazon haastte hij zich naar de achterdeur. Het glas van de ruit was gebroken.


    ‘Allemachtig.’ Sean rende ernaartoe en draaide aan de deurknop. De deur was niet op slot. Hij liep de keuken in, zijn voeten knarsend over gebroken glas. Hij bleef staan luisteren, hoorde niets, en sprong toen bijna van schrik uit zijn schoenen bij het gerinkel van de telefoon.


    ‘Julie?’ Hij bleef haar naam roepen, hoewel hij niet echt een antwoord verwachtte. Daarna pakte hij de hoorn op om dat rotgerinkel te laten ophouden. Het was een draadloze telefoon, dus hij liep gewoon door, terwijl hij hallo zei. Er was iets niet pluis. De kussens lagen verkeerd op de bank. De planten stonden fout op de rekken.


    ‘Met Safeguard Home Security, sir. Ik bel voor Julie of Dawn Jones.’


    ‘Ze zijn er niet, en ik heb geen tijd om te praten.’


    ‘We hebben de politie –’


    ‘Goed idee.’ Hij drukte het toestel uit, liet het op een tafel vallen en liep verder door het huis. ‘Laat haar niets zijn overkomen,’ prevelde hij.


    Hij liep van kamer naar kamer, heel langzaam, zijn oren gespitst, terwijl zijn ogen alles opnamen. Steeds als hij een andere kamer betrad, hield hij zijn adem in, vrezend dat hij Julie of Dawn op de vloer zou zien liggen, gewond of erger. En iedere keer dat hij een kamer betrad en dat niet zag, voelde hij zich opgelucht.


    Zonder aanwijzingen te hebben gevonden voor wat er kon zijn gebeurd, liep hij de trap op. In Dawns slaapkamer kreeg hij weer het gevoel dat niet alles was zoals het hoorde. Hij was nooit eerder in haar kamer geweest, dus hij wist niet zeker of er dingen waren verplaatst, maar hij voelde het gewoon. Dat gevoel van inbreuk, van bezoedeling. De matras lag niet recht op bed, en de sprei was verkreukeld, alsof iemand hem had opgetild om eronder te kijken en toen weer had laten vallen, te gehaast om zorgvuldig te zijn. Het boek dat ze aan het lezen was – het gesigneerde exemplaar van Nathan Z.’s boek – lag open op bed. De computer stond aan. En Dawns e-mailprogramma was geopend.


    Fronsend liep hij ernaartoe, pakte de muis en klikte op de verzendknop. Slechts een leeg scherm. Mocht Dawn iemand een e-mailtje hebben verstuurd voordat ze van de aardbodem was verdwenen, dan was dat nu gewist. De vraag was, was het gewist voordat of nadat de inbreker het had gelezen?


    Sean ging de kamer uit, keek snel in de badkamer en liep door naar Julies slaapkamer. Hij was nog niet bij de op een kier staande deur toen hij al werd besprongen door herinneringen aan afgelopen nacht. Het was alsof hij haar lichaam weer tegen het zijne voelde bewegen, alsof hij nog steeds haar haren rook, de geluidjes hoorde die ze had geslaakt, haar mond proefde.


    ‘Waar ben je verdorie, Jones?’ fluisterde hij.


    Hij duwde de deur open, en de aanblik van de kamer verjoeg de herinneringen met een klap. Ze waren hier niet netjes te werk gegaan, wie het dan ook waren. Dekens en lakens lagen op de grond. Kastlades stonden wijdopen, sommige volledig uit de kast getrokken, en hun inhoud vormde hoopjes zachte stof op de vloer. De kastdeur stond open, en de kleren die er hadden gehangen, waren op de grond gegooid. ‘Waar ben je verdomme?’


    ‘Handen op je hoofd en omdraaien. Nu.’ De vrouwenstem was krachtig en duldde geen tegenspraak.


    Sean wist dat er weinig mensen waren die er niet aan zouden gehoorzamen, en hij was niet een van die weinigen. Zijn rug prikte van de wetenschap dat er een wapen op was gericht. Hij legde zijn handen op zijn hoofd en draaide zich om. ‘Hallo, Jax.’


    Ze deed haar wapen naar beneden. ‘Ik dacht al dat jij het was toen ik je auto voor het huis zag staan.’


    ‘Waarom richt je dan een wapen op me?’


    ‘Voor de zekerheid. Wat doe jij hier, MacKenzie?’


    ‘Ik heb hier niet ingebroken,’ vertelde hij. ‘Iemand is me voor geweest.’


    ‘O ja? Dus jij was het die de telefoon heeft opgenomen en met de lui van de beveiliging heeft gepraat?’


    ‘Ja.’


    Ze knikte en leek zich iets te ontspannen. ‘Dus wat doe je hier?’


    ‘Ik kwam voor Jones, maar ze was niet thuis, en toen heb ik mezelf binnengelaten.’ Hij gebaarde naar de troep. ‘Het was al zo toen ik binnenkwam.’


    ‘Heb je iets aangeraakt?’


    ‘De deurknoppen van de voor- en achterdeur, de telefoon beneden.’


    ‘Waarom kwam je Jones hier opzoeken?’


    Hij haalde zijn schouders op, met afgewende blik. Hij wilde hier alleen maar zo snel mogelijk weg zien te komen om zijn zoektocht naar Julie voort te zetten. Hij had geen tijd voor een kruisverhoor.


    ‘Is ze vanochtend niet op haar werk verschenen?’


    Hij wist dat Jax het kon laten bevestigen met een simpel telefoontje, en hij wist ook dat ze dat zou doen. ‘Nee, ze is niet komen opdagen.’


    ‘Heeft ze iemand verteld dat ze een dagje vrij zou nemen?’


    Hij haalde weer zijn schouders op. ‘Ik ben haar partner, niet haar baas. Ze hoeft tegenover mij geen verantwoording af te leggen.’


    ‘Maar ze heeft je niets verteld.’


    ‘Nee.’


    ‘En je kon haar telefonisch niet te pakken krijgen.’


    ‘Nee.’


    ‘En hoe zit het met Dawn? Is die vandaag op school verschenen?’


    Hij keek Jax verbaasd aan. ‘Waarom denk je dat ik dat wel zou weten?’


    Ze klemde haar lippen op elkaar en wierp hem een kwade blik toe. ‘Ik weet verdomd goed dat je het weet.’ Haar hoofd omdraaiend, schreeuwde ze naar de trap: ‘Laat iemand contact opnemen met Cazenovia High School en vragen of Dawn Jones vanochtend op school is verschenen. En snel een beetje.’


    ‘Oké,’ werd er geroepen.


    Ze keek Sean weer aan. ‘Ze is ervandoor, hè? Ze wist dat ik op het punt stond om haar te arresteren, dus is ze de stad uit gevlucht.’


    ‘Laten we hopen dat ze inderdaad voor jou is gevlucht. Want als dat niet zo is…’ Hij kon de gedachte niet eens afmaken, laat staan hardop uitspreken. Hij keek om zich heen en stak zijn handen op. ‘Zie je deze puinhoop dan niet? Denk je soms dat Jones dit zelf heeft gedaan, om jou om de tuin te leiden? Snap je nu nog niet dat iemand achter die vrouw aan zit?’


    ‘Als iemand achter haar aan zit, kan hij maar beter oppassen. De laatste die haar dwars heeft gezeten, eindigde met een doorgesneden keel.’


    ‘Toe zeg. Je weet net zo goed als ik dat Jones daar niets mee te maken had.’


    ‘Hij chanteerde haar, MacKenzie. We hebben de bankgegevens. Ze heeft hem het afgelopen halfjaar een klein fortuin betaald. Wat ik alleen niet weet, is waarmee hij haar chanteerde.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Er wordt gezegd dat die kerel van chantage zijn beroep had gemaakt. Wil je me soms vertellen dat ze de enige was die hem heeft betaald?’


    Jax gaf geen antwoord.


    ‘Iemand probeert haar erin te luizen, Jax. Jij bent een te goede rechercheur om dat niet door te hebben.’


    ‘Slijmen helpt je heus niet verder.’


    Hij rolde met zijn ogen. ‘Eén ding moet ik zeggen, je was hier verdomd snel.’


    ‘Ik was al onderweg toen we het telefoontje van de beveiliging kregen,’ gaf ze toe.


    ‘Wat moest je dan van haar?’


    ‘DNA.’ Hij moest verbaasd hebben gekeken, want ze kreeg een zelfvoldane blik in haar ogen. ‘Ik heb vanochtend een gerechtelijk bevel gekregen, voor het geval dat Jones niet zou willen meewerken. Het is ons gelukt om een DNA-monster van die mascara te krijgen die we op de plaats van het misdrijf hebben gevonden, en ik heb alleen nog maar een monster van haar nodig om het te kunnen vergelijken.’


    ‘Tja, maar als Jones er niet is, krijg je dat monster natuurlijk ook niet.’


    ‘Wees daar maar niet zo zeker van. Ik kan hier vast wel iets van haar vinden.’


    Hij klemde zijn kaken op elkaar, boos, zonder te weten waarom. ‘Jones is geen moordenaar, Jax. Ze zit in de problemen, en als je dat niet snel serieus begint te nemen, dan wordt zij nog je volgende slachtoffer van moord. Daar zul je dan mee moeten leren leven. En dat zal niet gemakkelijk zijn, dat beloof ik je. Vooral niet als haar dochter er ook nog bij betrokken raakt.’


    Aan haar gezicht kon hij niet zien of zijn boodschap was doorgedrongen. Ze kromp een klein beetje ineen en richtte haar doordringende blik op iets naast hem.


    ‘Ik moet gaan,’ zei hij. ‘Doe me een lol en laat het me weten zodra je iets van Jones hoort.’


    ‘Grappig, ik wilde net hetzelfde tegen jou zeggen. Niet dat ik verwacht dat je dat zult doen.’


    ‘Je moet meer vertrouwen in me hebben.’


  


  ‘Goedemorgen, MacKenzie,’ riep een stem toen Sean naar zijn auto liep.


    Hij draaide zich om en zag een oude man komen aanlopen, zo te zien van het buurhuis, en fronsend vroeg hij: ‘Kennen we elkaar?’


    ‘Nee, maar Dawnie heeft me alles over je verteld.’ De oude man glimlachte, waardoor zijn gezicht in een wegenkaart veranderde. ‘Ik herkende je auto.’


    ‘Dan moet u Rodney White zijn.’ Sean schudde de hem toegestoken hand. ‘Dawn heeft me ook over u verteld.’


    ‘Ik neem aan dat je je zorgen om ze maakt?’ White knikte naar de politieauto die voor het huis was geparkeerd.


    Sean knikte. ‘Weet u misschien waar ze zijn?’


    De man haalde zijn schouders op. ‘Julie wilde niet vertellen waar ze heen gingen. Ze zei dat ze een paar daagjes weggingen en dat ze niet wist wanneer ze precies terug zouden komen.’


    Een golf van opluchting ging door Sean heen. ‘Dus u heeft haar nog gezien voordat ze vertrok? Ze is echt uit eigen vrije wil weggegaan?’


    ‘Ja hoor. Vanochtend rond een uur of zes. Ze laadde een paar koffers in de auto en liet de motor draaien, terwijl ze naar mij toekwam. Ze zei al dat je langs zou komen. Ze vroeg me om je iets te geven.’


    Seans hart stopte bijna met slaan toen de oude man een witte envelop uit zijn zak haalde. Toen hij zijn arm uitstrekte om hem aan Sean te geven, schoof zijn jasmouw iets omhoog, en Sean ving een glimp op van een tatoeage. Geen professioneel aangebrachte, maar de donkerblauwe lijnen van een zelf gezette tatoeage. Het soort dat je in de gevangenis kreeg.


    Hij fronste zijn wenkbrauwen, zich afvragend hoeveel Julie precies wist over haar buurman, maar hij had geen tijd om de oude man te ondervragen. Niet nu. Hij pakte snel de envelop aan, terwijl hij een blik op het huis wierp en bad dat Jax het niet had gezien. ‘Dank u, Mr. White.’


    ‘Zeg maar Rodney, hoor.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Eerlijk gezegd maak ik me zorgen om de meisjes.’


    ‘Ik ook, Rodney.’ Sean wilde alleen nog maar weggaan, Julie zoeken, de brief lezen. ‘Heb je nog iemand bij het huis gezien nadat Julie en Dawn waren vertrokken?’


    ‘Nee. Hoezo? Is er iemand geweest dan?’


    ‘Ja, er is ingebroken. De politie onderzoekt de zaak.’


    De man schudde langzaam, bedroefd, zijn hoofd.


    Sean keek verlangend naar zijn auto. ‘Hoor eens, ze zullen je waarschijnlijk een paar vragen willen stellen. Wil je me een lol doen?’


    Rodney knikte. ‘Je wilt dat ik ze niks vertel over de brief die Julie me voor jou heeft gegeven. Ik geloof ook niet dat dat ze iets aangaat, MacKenzie. Dat is privé, iets tussen Julie en jou.’


    Sean bedankte de man en stapte in zijn auto. Al in de volgende straat stopte hij weer, pakte de envelop en begon de brief te lezen. Het handschrift was dat van Jones.


  


  Sean,


  


  Dawnie en ik hebben de stad verlaten. Ik zou je het liefst vertellen dat het maar voor een paar dagen is, zoals ik haar en zelfs mezelf heb verteld, maar de waarheid is dat ik niet weet wanneer we terug zullen komen. Ik weet niet of we ooit terug zullen komen. Probeer ons niet te bellen. Er is geen ontvangst waar we heen gaan. Voel je niet verplicht om het aan Allan Westcott te vertellen. Ik vind wel ergens een telefooncel en bel hem later op de ochtend. In de tussentijd heb ik hier die primeur voor je waar ik het over had. Beschouw het maar als een afscheidscadeau. Het zal je beroemd maken. Mordecai Young leeft nog. Onder de naam van Nathan Z.. Ik wist het ineens toen hij tijdens de show even verviel in dat zuidelijke accent.


  Over wat er verder nog is gebeurd – tussen ons, bedoel ik – gisteravond, nou ja, het heeft weinig zin om het daar nog over te hebben, hè? Ik weet niet wat het te betekenen had, Sean – als het al iets betekende. Het spijt me dat ik niet kan blijven om dat uit te zoeken. Ik betwijfel of het voor jou veel heeft betekend, maar mij heeft het behoorlijk veel gedaan. En ik heb er geen seconde spijt van.


  Mackenzie, ik zou het fijn vinden als je deze brief zou vernietigen en niemand erover zou vertellen. Maar je zult toch wel doen wat je zelf wilt. Daar heb ik geen zeggenschap over.


  Dank je, dank je wel voor alles. Geloof het of niet, ik zal je missen.


  


  Dat was het, het einde. Ze had ondertekend met ‘Jones’. Hij volgde de krullen van de letters met zijn ogen en daarna met zijn vinger. En toen hield hij stil, fronsend naar het kleine vlekje op het papier kijkend, dat van een waterdruppel afkomstig leek – of misschien van een traan.


    Ja, mocht je willen, MacKenzie, hield hij zichzelf voor. Zijn keel voelde raar droog aan, en hij vond het moeilijk om te slikken. Hij had koffie nodig. Maar niet voordat hij de brief nog een keer had gelezen. Allemachtig, ze had er niet zo in haar eentje vandoor mogen gaan. Niet zonder hem te vertellen wat er aan de hand was. Maar aan de andere kant, ze hoefde het hem ook niet te vertellen. Hij kon de puzzelstukjes zelf wel aan elkaar leggen. Jones was in het kamp van de Jonge Gelovigen geweest op de dag van de inval. Ze had het overleefd, en Mordecai Young – een man die gezocht werd voor vele misdrijven, waaronder onrechtmatige opsluiting van jongeren, ontucht met minderjarige meisjes, moord, en overtreding van de wapen- en opiumwet – zou alles kwijtraken als ze haar mond open zou doen. Het was duidelijk dat ze meende dat hij achter haar aan zat.


    Hij las de brief opnieuw, op zoek naar aanwijzingen voor waar ze naar toe zou gaan, maar die waren er niet, op de duistere opmerking na dat er geen ontvangst voor mobieltjes zou zijn. Toen bleef zijn oog haken bij de zin die hem hoop schonk. ‘Voel je niet verplicht om het aan Allan Westcott te vertellen. Ik vind wel ergens een telefooncel en bel hem later op de ochtend.’


    ‘Dat is het. Zo kan ik haar vinden,’ fluisterde hij. ‘Als het tenminste nog niet te laat is.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Julie stuurde de auto over de bochtige weg, onder de bomen in hun laatste herfstkleur. De herfstpracht was al over zijn hoogtepunt heen, maar overal waren nog restanten kleur te zien. De bomen, dacht ze bij zichzelf, waren net oude dames die make-up opbrachten op hun gerimpelde gezichten, alleen maar om de wereld te laten weten dat er vanbinnen nog leven in zat. Het was een vertoon van verzet tegen ouder worden en sterven, zoals die paar rode en gele bladeren zich nog vastklampten aan de knokige takken van de skeletachtige bomen. Het was een schreeuw tegen het verval.


    ‘Dus waar zijn we precies?’ vroeg Dawn. Ze had het wegenboek opengeslagen op haar schoot liggen.


    Een blik opzij werpend, zei Julie: ‘Zoek in het noorden naar Herkimer County.’


    Dawns wijsvinger gleed over de kaart. ‘O!’ Ze keek weer door de voorruit. ‘Dus dit zijn de Adirondack Mountains?’


    ‘We zitten er middenin.’


    ‘Gaaf. Hoe ver gaan we nog?’


    Julie haalde haar schouders op. Ze had zich het hoofd gebroken over de vraag hoe ze deze puinhoop kon oplossen, maar een antwoord had ze niet gevonden. Ze kon proberen bewijzen te vinden om Mordecai in verband te brengen met de moorden die hij had gepleegd. Tessa, Sirona – zelfs Harry Blackwood. Maar dat kon niet vanuit hier, en als ze thuisbleef, zou die smeerlap proberen om Dawn van haar af te pakken.


    Dat kon ze niet riskeren.


    Het was zelfs bij haar opgekomen om zich af te vragen of ze in staat zou zijn hem te vermoorden. Ze was er niet zeker van, maar kon het ook niet uitsluiten. De lijst van dingen die ze niet wilde of kon doen om Dawn te beschermen, was heel kort. Microscopisch kort. Misschien wel niet-bestaand.


    ‘Mam?’


    ‘Hm?’


    ‘Hoever gaan we nog?’


    Het drong tot Julie door dat ze die vraag al eerder had gesteld. ‘Ik weet het niet. Tot we een plaats vinden die ons volmaakt lijkt. Misschien kunnen we een blokhut aan een van deze meren huren. Ik geloof dat het toch buiten het seizoen is.’


    ‘Er zijn er wel heel veel. Meren, bedoel ik.’


    ‘Een hele rits.’ Ze had Dawn verteld dat ze zin had om er eens spontaan een paar dagen tussenuit te gaan. Een lang moeder-dochterweekend. Er was zoveel dat ze haar dochter moest uitleggen. Dit was een goed ogenblik om te beginnen.


    ‘Ik begin honger te krijgen,’ zei Dawn. ‘Kunnen we zo ergens stoppen voor een lekker stevig noordelijk ontbijt?’


    ‘Tuurlijk.’ Ze keek op haar horloge. Ze waren nu al een paar uur onderweg, via allerlei binnenwegen, gewoon voor het geval dat iemand hen zou proberen te volgen. Het was nu tien uur ’s ochtends, en ze had haar baas nog steeds niet gebeld. Dat zou snel moeten gebeuren.


    Ze dacht aan Sean. Ze had ook zin om hem te bellen. Maar de klank van zijn stem, zelfs door de telefoon, was misschien meer dan ze die ochtend aankon. Na afgelopen nacht – allemachtig, wat was Sean en haar in vredesnaam overkomen? Ze hadden een prima relatie gehad, een die voor hen allebei werkte – en toen was alles veranderd.


    Ze voelde zich vanbinnen warm worden wanneer ze aan hem dacht. Ze had niet geweten dat hij zo’n tedere, zo’n goede minnaar zou zijn. Ze vroeg zich af waar hun nacht samen toe had kunnen leiden als ze niet op de vlucht was geslagen.


    Het had echter geen zin om lang stil te blijven staan bij dingen die nooit zouden gebeuren. Ze geloofde echt niet dat Dawn en zij ooit nog terug zouden gaan naar huis.


    Ze bleef doorrijden totdat ze een blokhut zagen met een uithangbord waarop stond dat ze maaltijden tegen redelijke prijzen serveerden. Ze reed de oprit op en zette de motor uit.


    ‘Ik heb zin in pannenkoeken,’ zei Dawn.


    ‘Ik neem een omelet. Met kaas en champignons.’


    ‘Met bessensiroop. Tenzij ze ahornstroop hebben. De echte, niet de namaak.’


    ‘Ze hebben hier vast wel de echte. Waarom niet, het stikt hier van de esdoorns in de omgeving.’ Julie stapte uit en wachtte tot Dawn hetzelfde had gedaan. Daarna sloot ze de auto af.


    Toen ze naar het restaurant liepen, passeerde op de weg achter hen een auto, en Julie zag dat Dawn hem fronsend nakeek. ‘Lieverd, is er iets?’


    Na een korte aarzeling schudde Dawn haar hoofd. ‘Nee, ik zie gewoon spoken. Dat krijg je ervan met zo’n paranoïde moeder.’ Ze glimlachte opgewekt, hoewel ze diep vanbinnen moest weten dat er iets aan de hand was – dat dit meer een vlucht dan een vakantie was. Maar ze was een te brave dochter om haar moeder meteen al onder druk te zetten. In plaats daarvan haakte ze haar arm in die van Julie en trok haar mee. Ze liepen naast elkaar het restaurant in, waar een bord boven de bar vermeldde dat ze hier niet alleen echte ahornstroop hadden, maar zelfs de beste echte ahornstroop van de hele wereld.


  


  Hij wilde Julies brief niet vernietigen, verdomme. Hij wilde hem bewaren, voor het geval dat hij haar nooit weerzag. Bovendien kon hij wel eens extra aanwijzingen bevatten. Hij trok een gezicht. Inspecteur Jackson zou vast nog een keer met hem willen praten. Jones was nog steeds een verdachte in de Harry Blackwood-moordzaak, en ze was op de vlucht. Even zag Sean voor zich dat Jax en een van haar geüniformeerde hulpjes hem tegen zijn auto zouden klemzetten zodra hij uitstapte, hem fouilleerden en dan de brief zouden vinden.


    Hij las hem nog een laatste keer om de inhoud uit zijn hoofd te leren. Toen stak hij hem in brand met de aansteker. Hij opende het portier, legde de brandende brief op de stoep en bleef kijken tot er alleen nog een hoopje as over was. Toen startte hij de motor weer, onderwijl zijn mobieltje pakkend om zijn baas te bellen.


    Westcott nam al na één keer overgaan op. ‘Jones?’


    ‘Nee, ik ben het,’ zei Sean. ‘Heeft ze je al gebeld?’


    ‘Nog niet. Heb jij al wat van haar gehoord?’


    ‘Geen woord,’ antwoordde Sean. ‘Maar ik heb iets anders. Iets over die tip over Mordecai Young.’


    ‘Was die echt?’


    ‘Ja,’ vertelde Sean hem. ‘Hij leeft nog.’


    ‘Allemachtig, zeg.’ Westcott sloeg zo hard met een hand op zijn bureau dat Sean het aan de andere kant van de lijn kon horen. ‘Dat is fantastisch. Zit er al iemand anders achter dit verhaal aan?’


    ‘Nee, het zal onze primeur zijn. En ik kan niet alleen aan bewijs komen, ik zal hem ook kunnen identificeren, maar dan moet je me vertrouwen en doen wat ik zeg, zonder vragen te stellen.’


    ‘Wat je wilt, MacKenzie. Je zegt maar wat je nodig hebt.’


    ‘Heeft jouw telefoon een doorschakelfunctie?’


    ‘Wat?’


    ‘Kun je met jouw toestel telefoontjes doorschakelen?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Oké. Dan wil ik graag dat je het volgende voor me doet. Ik wil dat je alle telefoontjes die je vandaag krijgt rechtstreeks naar mijn mobieltje doorschakelt. Allemaal. Ik denk dat het hooguit voor een uur of twee nodig zal zijn. En je moet het snel doen. Begrepen?’


    ‘Nee.’


    ‘Denk nou maar aan onze primeur,’ vertelde Sean hem. ‘En doe wat ik zeg.’


    ‘Oké. Maar aan het eind van de dag wil ik mijn eigen telefoontjes weer kunnen ontvangen. En ik wil continu op de hoogte worden gehouden. Je mag niemand hier iets over vertellen, behalve Jones misschien, mochten we haar weten op te sporen. We kunnen niet riskeren dat de andere zenders hier lucht van krijgen.’


    ‘Begrepen. En vergeet niet om dat doorschakelen meteen in orde te maken.’


    Westcott slaakte een zucht. ‘Ik doe het meteen. Zodra je ophangt.’


    ‘Heb je het nummer van mijn mobieltje?’


    ‘Natuurlijk.’


    Sean knikte. ‘Dank je, Allan.’


    ‘Ga nou maar aan het werk. Zorg dat we die bewijzen krijgen.’


    Sean liet zijn mobieltje op de stoel naast hem vallen. Toen reed hij weg. Hij had geen idee waarheen, geen idee waar hij zou beginnen met Julie en Dawn zoeken.


    Al binnen een paar seconden ging zijn mobieltje, en het hart klopte hem in de keel toen hij opnam. Op het schermpje zag hij dat het een lokaal gesprek was. Zou ze nog zo dichtbij kunnen zijn? Hij zette snel de auto aan de kant van de weg, pakte een potlood en schreef het nummer op. Toen nam hij op.


    De vrouw aan de andere kant was niet Julie. ‘Spreek ik met Sean MacKenzie?’


    ‘Ja.’


    ‘Mr. MacKenzie, u spreekt met Miss Carter. Ik werk voor Nathan Z.. Ik heb begrepen dat u vandaag een afspraak met hem had voor een interview?’


    ‘O ja?’ Hij had zo slecht opgelet tijdens de vergadering vanochtend dat dat niet eens tot hem was doorgedrongen.


    ‘Ja, de afspraak is geregeld door ene Mr. Westcott en zou om één uur vanmiddag zijn.’


    ‘Oké,’ zei hij.


    ‘Helaas moet ik die afspraak annuleren.’


    Maar goed ook, dacht Sean bij zichzelf, want hij had er geen tijd voor, niet zolang hij Julie niet had gevonden, en als hij toch naar die afspraak met Nathan Z. zou gaan, dan zou hij de man waarschijnlijk een flinke oplawaai verkopen.


    ‘Hij moest onverwacht de stad uit. Ik zal uw kantoor bellen zodra er een nieuwe afspraak kan worden gemaakt.’


    Sean knipperde met zijn ogen. ‘Hij is de stad uit?’


    ‘Ja.’


    ‘Wanneer is hij vertrokken?’


    ‘Vanochtend vroeg. Waarom wilt u dat weten?’


    ‘Als ik u was, dame, dan zou ik maar een andere baan gaan zoeken.’ Hij hing op en wenste met heel zijn hart dat Julie zou bellen. Allemachtig, wat als het Nathan Z. was die bij haar thuis had ingebroken? Wat als hij op een of andere manier had ontdekt waar ze heen ging en haar nu achtervolgde?


  


  Julie stond in de telefooncel buiten het restaurant, helemaal opgekikkerd door drie kopjes koffie, en in haar hoofd de woorden repeterend waarmee ze haar baas zou vertellen dat ze weg was en waarschijnlijk niet meer zou terugkomen. Ze kon geen andere oplossing bedenken, hoewel ze deze keuze verschrikkelijk vond. Het zou Dawns hart breken om haar thuis, haar vriendinnen, haar school, alles wat ze kende, te moeten achterlaten en ergens anders opnieuw te beginnen. Het was echter de enige oplossing. Behalve Mordecai Young zelf vermoorden, was dit de enige uitweg die ze zag. En ze dacht niet dat ze het in zich had om iemand te vermoorden – zelfs hem niet.


    De telefoon aan de andere kant van de lijn was al vier keer overgegaan, en ze begon zich af te vragen of Allan Westcott er überhaupt was, toen er eindelijk werd opgenomen. Maar de stem die ‘hallo’ zei, was niet de stem die ze verwachtte.


    Het was Sean. En alleen al dat ene woord uit zijn mond horen, riep een leeg gevoel in haar buik op. Een verlangen dat ze zelf niet snapte. Het was raar, onbekend. Ze had altijd een hekel gehad aan Sean MacKenzie – dat had ze in elk geval gedacht. Wat ze nu voelde, was echter heel wat anders.


    ‘Jones? Ben jij dat? Niet ophangen, alsjeblieft.’


    Ze slikte moeizaam. ‘Ja, ik ben het.’


    ‘Godzijdank. Allemachtig, wat is het fijn om je stem te horen. Waar ben je? Is alles goed?’


    Ze sloot haar ogen, want zijn woorden waren vol emoties. Ze was er niet aan gewend om hem zo te horen klinken – bijna wanhopig, smekend. Ze was gewend aan zijn sarcasme en geflirt en zijn politiek incorrecte onzin. Niet aan dit. Dit was te rauw, te eerlijk.


    ‘Julie?’


    ‘Ik… Alles is goed met me. En met Dawn ook.’


    ‘Mooi. Ik heb me zo’n zorgen gemaakt. Jones, dit is niet het antwoord. Weglopen lost niets op.’


    ‘Niets kan dit oplossen,’ zei ze zacht.


    Hij leek even te aarzelen voordat hij verderging. Toen zei hij: ‘Als je me vertrouwt, vertel me dan waarvoor je precies wegloopt…’


    ‘Dat kan ik niet.’


    ‘Het is Young, hè? Of Z., of hoe hij zich tegenwoordig dan ook mag noemen. Maar Julie, hij kan je niets doen, dat sta ik niet toe. Geef me de kans om openbaar te maken wie hij is, dan eindigt hij vanzelf achter de tralies. Vanuit de gevangenis kan hij je niets doen.’


    ‘Dat kan hij wel, waar hij ook is.’


    ‘Hoe dan? Hoe kan hij jou nou iets aandoen? Jones, hij is een misdadiger. Jij was zijn slachtoffer. Je bent er levend uitgekomen. Zelfs als hij bekend zou maken dat je ook in dat kamp was, dan zou het publiek blij voor je zijn omdat je het hebt overleefd. Ze zouden je heus niet aan de schandpaal nagelen. Je zult een heldin zijn.’


    Moeizaam slikkend keek ze naar de auto waarin Dawn zat te wachten. De motor liep al, en Dawn zat voorovergebogen, waarschijnlijk op zoek naar een radiozender. Haar blonde haren hingen voor haar gezicht. Ze was zo mooi.


    ‘Jones, luister je eigenlijk wel naar me?’


    Ze deed haar ogen dicht. ‘Ik luister. Maar je hebt het mis. Ik ben niet bang voor de publiciteit, Sean. Het zijn niet mijn baan en mijn carrière die op het spel staan. Ik zal iets anders kwijtraken.’


    ‘Wat dan? Wat kan hij je nu afnemen?’


    Dawn keek op, ontmoette haar moeders blik en zwaaide glimlachend.


    Julies voelde haar maag samentrekken. ‘Het enige ter wereld wat ertoe doet,’ zei ze. ‘Ik zou mijn kind kunnen kwijtraken, Sean. Ik zou Dawnie kunnen kwijtraken.’


    Sean reageerde niet meteen. Toen zei hij: ‘Ik had dus gelijk. Mordecai Young is haar vader.’


    ‘Ik kan –’


    ‘Allemachtig, Jones, vertel het me! Hou op met zo vervloekte koppig te zijn en laat me je helpen.’


    Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik moet ophangen.’


    ‘Jones, niet doen, alsjeblieft. Ik heb je nog zoveel te zeggen. Het doet er niet toe dat hij haar vader is. Hij kan onmogelijk de voogdij krijgen na wat hij heeft gedaan. Het is belachelijk om te denken dat er ook maar een rechtbank te vinden zal zijn die –’


    ‘Ik zou haar kwijtraken, Sean. Misschien niet aan hem, maar ik zou haar kwijtraken. Jij weet niet alles. Ik wel.’


    ‘Vertel het me dan. Allemachtig, Julie, geef me een kans. Na wat er vannacht tussen ons is gebeurd –’


    ‘Wat er vannacht tussen ons is gebeurd…’ Ze verslikte zich bijna in haar tranen. ‘Sean, het was… Het betekende iets voor me. Maar het verandert niets.’


    ‘Je bent een heel slechte leugenaar, Jones.’


    ‘Daar vergis je je in. Ik lieg al jaren.’


    ‘En je liegt nu ook. Het heeft alles veranderd. Het heeft mij veranderd. Ons. Ik begrijp nog niet precies hoe, maar ik ben vastbesloten om daar achter te komen. En dat kan ik niet als jij er niet bent.’


    Ze haalde een keer diep adem. ‘Het kan niet. Het spijt me, Sean. Het spijt me echt. Dag, Sean.’


    ‘Wacht, je moet nog een paar dingen weten. Er is bij je thuis ingebroken vanochtend. En Z. heeft de stad verlaten. Julie, ik maak me zorgen om je.’


    Ze huiverde van angst en schudde toen langzaam haar hoofd. ‘Er was thuis niets te vinden wat hem zou kunnen vertellen waar we zijn. Maar ik kan maar beter verder gaan, voor het geval dat…’


    ‘Julie –’


    Met tranen in haar ogen hing ze op. Toen plakte ze een glimlachje op haar gezicht voor Dawn en liep terug naar de auto.


    Dawn had wat folders op schoot liggen. ‘Heb je deze al gezien, mam?’


    ‘Hm?’


    ‘Folders uit dat rekje in het restaurant. Van blokhutten en zo die je kunt huren. Aan het meer. Het stikt ervan. We kunnen kiezen wat we willen.’


    Julie wierp een blik opzij, terwijl ze weer de weg op reed in noordelijke richting. Ze zou haar dochter de waarheid moeten vertellen. Ze wilde dat niet, maar Dawn was oud genoeg, volwassen genoeg, om het aan te kunnen. En ze had er recht op om het te weten. ‘Weet je wat?’ zei ze. ‘Kies jij maar.’


    ‘Echt? Welke ik maar wil?’


    ‘Welke je maar wilt.’


    Dawn glimlachte. ‘Hebben we een fototoestel meegenomen? Als ik zonder foto’s terugkom, vermoordt Kayla me!’


    ‘We kunnen wel zo’n wegwerpcamera kopen wanneer we eenmaal ergens zitten,’ zei Julie. ‘Dus waar wordt het?’


    ‘Jemig, wat een verantwoordelijkheid.’ Dawn bladerde de folders aandachtig door en pakte er toen eentje uit. ‘Deze. “Luxe blokhutten met keuken en badkamer met jacuzzi, en een adembenemend uitzicht op Blue Mountain Lake.”’


    ‘Klinkt perfect. Een jacuzzi.’


    Dawn las verder. ‘En je kunt er ook roeiboten huren en meegaan op diner-cruises. En er zijn wandelroutes, en je kunt er paardrijden. Er staat dat de blokhutten ver uit elkaar liggen om optimale privacy te garanderen. Dat klinkt niet verkeerd allemaal.’


    ‘Helemaal niet. Hoe ver is het nog?’


    Dawn pakte het wegenboek uit het dashboardvakje. ‘Zo te zien nog een kilometer of dertig rijden. We moeten linksaf waar Route 28 samenkomt met Route 30, en dan is het nog maar een paar kilometer.’


    ‘Dan gaan we daar naar toe.’ Julie gleed met haar tong over haar lippen en keek even naar haar dochter, haar Dawn. ‘Dawnie?’


    ‘Hm?’


    Ze moest dit doen. Het moest. ‘Wanneer we er zijn, moeten we met elkaar praten. Over… Over wat er allemaal gebeurt.’


    Dawn keek ernstig en misschien ook een beetje bang. Ze legde haar hand op die van haar moeder op het stuur. ‘Het gaat over mij, hè?’


    ‘Ja. En het is hoog tijd dat we het erover hebben. Ik was… Ik was alleen bang.’


    ‘Ik kan het wel aan, mama, echt.’


    ‘Dat weet ik. Ik ben alleen bang dat… dat het dingen zal veranderen. Tussen ons.’


    ‘Niets zou iets kunnen veranderen aan wat er tussen ons is.’


    Julie deed haar best om dat te geloven.


    ‘Het is iets heel groots dat je me moet vertellen, hè?’


    Julie knikte. ‘Nogal, ja.’


    ‘En je denkt dat ik niet meer van je hou zodra je me het hebt verteld.’


    Julies hoofd schoot opzij. ‘Nee. Ik denk alleen dat je heel erg boos zult worden omdat ik het je niet eerder heb verteld.’


    Dawn knikte langzaam, maar zei niets.


    Ze reden een hele tijd in stilte verder.


    Dawn zette de autoradio wat harder; ze leek in gedachten verzonken en bezorgd. Na tien minuten zette ze het geluid weer zachter, keek Julie aan en zei: ‘Ik ben geadopteerd, hè?’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Sean kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo beroerd had gevoeld. Jawel, hij kon zich één keer herinneren. De dag van die inval, toen al die onschuldige kinderen waren verbrand of doodgeschoten in het kamp van de Jonge Gelovigen, terwijl hij, veilig verscholen, alles op film zette. Het schuldgevoel, de verschrikking, de nooit eindigende nachtmerrie van die dag – dat was de enige plaats in zijn herinnering waar hij deze diepe wanhoop kon vinden.


    Dat was echter anders geweest. Hij had geen van die mensen gekend. Met Julie en Dawn was het iets persoonlijks. En er was nog een verschil. Voor hen bestond nog steeds hoop. Omdat hij goed was in wat hij deed. Of anderen op zijn vakgebied dat nu ooit zouden erkennen of niet, hij wist dat hij goed was. En daarom zou het hem lukken om Julie Jones en haar dochter te vinden en in veiligheid te brengen.


    Toen zijn mobieltje opnieuw was overgegaan, was hij weer onderweg geweest naar de studio. Hij had zijn auto aan de kant van de weg gezet om naar het nummer op het schermpje te kijken. Omdat hij zo snel geen papier had kunnen vinden, had hij het gehaast op zijn hand gekrabbeld, bang dat de beller zou ophangen voordat hij had opgenomen.


    Toen hij eindelijk had opgenomen, was het inderdaad Julie geweest. Hij was geschrokken van zijn eigen reactie bij het horen van haar stem. Zijn keel werd dichtgesnoerd, en dat was iets wat hem nog nooit was overkomen.


    Zijn pogingen om haar over te halen terug te komen, hadden niet gewerkt. Hij geloofde ook niet dat ze zijn waarschuwing over Nathan Z. die ook gevlucht was, serieus had genomen. Toen ze had opgehangen, had de klik als een kogelinslag in zijn borst gevoeld. Verbeten klemde hij zijn kaken op elkaar, zichzelf voorhoudend dat het nog niet voorbij was. Hij had haar niet weten over te halen. Goed. Dan zou hij gewoon terug moeten vallen op wat hij kon – zijn vaardigheid om mensen op te sporen, om de waarheid te vinden in het huisvuil van mensen, om de leugens te ontmaskeren die ze vertelden. Jones had tegen hem gelogen. In feite had ze dat toegegeven. En die leugens waren de sleutel tot wat haar op de vlucht had gedreven. Hij was goed in het ontmaskeren van leugens. Nu zou hij die van haar ontmaskeren.


    Hij belde het nummer terug, maar er werd niet opgenomen, dus belde hij een privé-detective die hij kende, een van zijn vele waardevolle contacten. Hij had Tommy Warren al vele malen ingehuurd, en de man had hem altijd de informatie weten te verschaffen waarnaar hij op zoek was. Zijn enige nadeel was dat hij jouw informatie zonder enige scrupules door zou verkopen aan een hogere bieder.


    In dit geval maakte dat niet uit. Het ging er nu om om snel te handelen.


    ‘Ik wil dat je een telefoonnummer voor me opspoort,’ viel hij met de deur in huis nadat Tommy had opgenomen. ‘Ik denk dat het van een telefooncel is. En ik heb het gisteren al nodig.’


    ‘Oké, zeg het maar.’


    Sean las het nummer op dat hij op zijn hand had geschreven. Daarna reed hij terug naar de studio en zei tegen zijn baas dat hij zijn eigen telefoontjes weer kon aannemen.


    ‘Dus je hebt van Julie gehoord?’ vroeg Westcott.


    ‘Ja.’


    ‘Waar is ze verdomme?’


    Sean dacht even na. Hij wilde Jones terug, en hij had een grotere kans van slagen als ze nog steeds een baan zou hebben als ze terugkwam. ‘Ze zit in de problemen, Allan. Ik weet niet precies wat, en ik weet ook nog niet waar ze precies is. Maar ik beloof je dat ik haar zal vinden en alles weer in orde zal maken voor haar.’


    Westcotts wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Jij gaat het in orde maken voor haar?’


    Sean knikte.


    ‘Dus… eh… jullie hebben de strijdbijl begraven?’


    ‘Op dit moment ben ik de beste vriend die ze heeft. Misschien weet ze dat zelf nog niet, maar het is nu eenmaal zo.’


    Westcott sloeg Sean glimlachend op zijn schouder. ‘Doe maar wat nodig is. Ik wil haar niet kwijt.’


    Terwijl Westcott wegliep, mompelde Sean bij zichzelf: ‘Ik ook niet.’ Daarna ging hij naar zijn eigen kantoor om die pr-dame van Nathan Z. te bellen. Na veel heen en weer gepraat kreeg hij haar zo ver dat ze hem vertelde wat voor auto haar baas had, een zwarte Jaguar. Ze weigerde echter om hem het kenteken te vertellen.


    Een zwarte Jag. Dus Julie had gelijk gehad. Dawn was die dag gevolgd door Nathans auto.


    Sean zou die smeerlap het liefst de keel dichtknijpen. Verdomme. Wat nu? Hij kon niet op zoek gaan naar Jones zonder op zijn minst een plaats te hebben om te beginnen. Goed dan. Hij zou hier gewoon wachten tot de privé-detective hem het adres zou doorbellen.


    Hij slikte een paar keer achter elkaar. Hij maakte zich zorgen. Om hen. Want het was heel goed mogelijk dat degene die bij hen had ingebroken, nu wist waar ze naartoe gingen. En hij maakte zich zorgen om zichzelf, want hij wist niet of hij het wel zou overleven als die twee iets overkwam.


  


  Dawns vraag schokte Julie tot in het diepst van haar ziel, hoewel ze hem natuurlijk had kunnen verwachten. Dawn was een slimme meid, en ze had in het verleden al vaak genoeg toespelingen in deze richting gemaakt. Logisch. Dawn was bleek en blond, terwijl Julie een olijfkleurige huid en donkere haren had. Toch had ze er nooit rechtstreeks naar gevraagd.


    Julie gaf niet meteen antwoord. Ze zette de auto aan de kant van de weg neer, deed de motor uit en probeerde haar emoties onder controle te krijgen.


    ‘Ik denk dat al heel lang, mama.’


    ‘Waarom?’


    Dawn haalde haar schouders op. ‘Weet ik veel. Omdat we helemaal niet op elkaar lijken. Ik bedoel, zelfs niet qua karakter of zo. En dan de dingen die je me over mijn vader hebt verteld. Dat hij een jongen van school was die is omgekomen bij een auto-ongeluk voordat je hem had kunnen vertellen dat je zwanger was. Dat zijn familie superreligieus was en dat je ze daarom niet over mij wilde vertellen. Dat je zelf geen familie meer had.’ Ze haalde weer haar schouders op. ‘Ik begon het gewoon allemaal bij elkaar op te tellen. Ik probeer al een tijdje genoeg moed te verzamelen om je het op de man af te vragen.’


    Julie keek haar dochter in de ogen. ‘Ik heb je niet op de wereld gezet, maar ik was er wel bij toen je werd geboren. Ik heb geholpen bij je geboorte, Dawnie. Ik was de eerste die je in haar armen heeft gehouden. Die je heeft gevoed. In bad gedaan. Je… moeder…’ Ze had moeite om het woord uit te spreken. Het was niet gemakkelijk om een andere vrouw de moeder van haar dochter te noemen. ‘Ze was mijn beste vriendin.’


    ‘Was?’


    ‘Ze is gestorven toen je nog maar een paar maanden oud was. Het laatste wat ze me heeft gevraagd, was om voor jou te zorgen.’


    ‘En jij hebt ja gezegd.’


    ‘Het was voor mij geen vraag, Dawnie. Ik hield van je alsof je mijn eigen kind was. Ik heb van je gehouden vanaf het moment waarop je je oogjes opende en me aankeek. Lizzie en ik zeiden altijd dat je onze baby was. Van ons allebei. Zo dachten we over je.’


    ‘Heette ze Lizzie?’ Dawn glimlachte door haar tranen heen.


    Julie knikte. ‘Ze was een prachtvrouw, Dawn. Een prachtige, slimme, mooie vrouw. Ze hield zoveel van je.’


    ‘Wat was haar achternaam?’


    Julie zuchtte. ‘We hebben elkaar onze achternamen nooit verteld. We waren allebei weggelopen… en we vermeden het om onze achternamen te gebruiken.’


    ‘Waren jullie weggelopen?’


    Julie knikte.


    ‘Hoe oud waren jullie dan?’


    ‘Ik was zeventien. Ik geloof dat zij ongeveer even oud was.’


    Dawn leek dat langzaam te moeten verwerken.


    ‘Je lijkt op haar,’ vertelde Julie. ‘Soms, als ik naar jou kijk, is het net of ik haar weer zie.’


    ‘Ik wou dat ik haar had gekend,’ zei Dawn. Toen schudde ze langzaam haar hoofd. ‘Jemig, zeventien jaar. Volgende zomer word ik zeventien. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat ik dan een kind zou hebben – laat staan dat ik voor een kind van een ander zou zorgen.’


    ‘Voor mij was je nooit het kind van een ander,’ zei Julie weer. ‘We waren als zusjes, Lizzie en ik. Ik hield van je, Dawn. Niemand heeft me hoeven dwingen om voor je te zorgen.’


    Met tranen in haar ogen zei Dawn: ‘O, mam, hoe heb je nou kunnen denken dat ik minder van je zou houden vanwege dit?’


    Julie streelde Dawns haar en trok haar toen tegen zich aan. ‘Ik was bang dat je het me kwalijk zou nemen dat ik het je niet eerder had verteld.’


    Dawn knikte. ‘Ja, je had het me eerder moeten vertellen.’ Ze knuffelde haar moeder. ‘En nu je bent begonnen, moet je me ook de rest vertellen.’


    Julie verstijfde.


    Dawn maakte zich van haar los en keek haar in de ogen. ‘Alles, mam. Ik weet dat er meer is. Ik weet dat het iets te maken heeft met wat er nu allemaal gebeurt. En je moet het me vertellen.’


    Julie knikte. Een auto passeerde hen, een donkere wagen met getint glas, net als de auto die Dawn had gevolgd. Op slag werd Julie eraan herinnerd hoe kwetsbaar ze waren. ‘Ik zal je alles vertellen, lieverd.’ Ze startte de motor en reed weg. ‘Maar laten we eerst naar die blokhut gaan, oké?’


    ‘Goed, maar zodra we –’


    Ze maakte de zin niet af, want de bestuurder van de auto die hen net was gepasseerd, had vol op de rem getrapt en keerde nu.


    ‘Dawnie?’


    ‘Mam?’


    ‘Heb je iemand verteld dat we weggingen?’


    De zwarte auto kwam op volle snelheid op hen af.


    ‘O, jemig, mama, het spijt me. Ik heb Kayla gemaild. Mama, kijk uit!’


    Julie trok aan het stuur om de tegemoetkomende auto te ontwijken en ze trapte op de rem, maar ze verloor de controle. En terwijl ze ieder gevoel voor richting kwijtraakte, en de wereld rondjes om haar heen draaide, hoorde ze het geluid van verbrijzelend metaal en glas en de schreeuw van haar dochter.


  


  Een onverklaarbare huivering trok door Seans lichaam vlak voordat de telefoon ging. Hij nam meteen op.


    ‘Ik heb dat nummer voor je, MacKenzie. Het is van een telefooncel bij een restaurant dat Jenny’s heet, in de Adirondacks.’


    ‘Het adres?’


    ‘Aan het adres heb je niets. Maar ik zal je vertellen hoe je er kunt komen. Je gaat via de 365 naar Rome, van daaruit neem je de 28 in noordelijke richting. Zodra je Raquette Lake ziet, moet je gaan opletten. Het is dan aan je rechterhand, ergens tussen Raquette en Blue Mountain Lake.’


    Sean pakte wat wegenkaarten uit zijn bureaula. Net als de meeste journalisten had hij er een hele stapel van voor het geval dat hij een verhaal moest verslaan in een buurt die hij niet kende. Toen hij de kaart van de regio Adirondack had gevonden, vouwde hij hem open en volgde de route met zijn vinger. ‘Dat moet ongeveer honderdvijftig kilometer rijden zijn.’


    ‘Ja, het zal je een uur of twee kosten.’


    ‘Had je gedacht.’ Sean hing op, vouwde de kaart verkeerd in elkaar en haastte zich naar zijn auto.


  


  Dawn richtte haar hoofd op en probeerde na te gaan of ze gewond was. Alles deed pijn. Ze tastte met een hand naar haar voorhoofd, hapte naar adem van de pijn en trok hem weer weg. Ze keek naar haar schoot, die bezaaid was met stukjes glas en bedekt met poeder uit de leeggelopen airbag. Ze leek in een rare hoek te zitten, alsof de voorkant van de auto naar beneden wees. Haar veiligheidsriem had ervoor gezorgd dat ze niet tegen het dashboard aan was geknald.


    Toen viel haar blik op haar moeder, die over het stuur hing, en ze wist ineens weer precies wat er was gebeurd. De aanstormende auto. Haar moeder die aan het stuur had gerukt. Voorzichtig raakte ze haar moeders schouder aan. ‘Mama? Alles goed?’


    Geen antwoord. Dawn schudde haar moeder iets harder door elkaar, beseffend dat ze, zoals zo vaak, was vergeten haar riem om te doen. ‘Mama?’ Ze veegde het haar van haar moeders voorhoofd om haar beter te kunnen zien. Haar hoofd bloedde.


    Allemachtig, ze was gewond. Ze hadden hulp nodig. Ze moest hulp gaan zoeken. Moeizaam slikkend probeerde ze het portier te openen, maar dat werd geblokkeerd door een boom. Ze keek weer naar haar moeder. Vechtend tegen de tranen die haar dreigden te overweldigen, probeerde ze haar bij te brengen. Haar moeder had hulp nodig, en alleen zij kon die voor haar gaan halen.


    Ze maakte haar riem los en klom naar de achterbank. Dat portier ging gemakkelijk open, dus stapte ze uit. Ze schrok toen ze zag waar ze waren. De auto lag op een beboste helling. Hij had veel verder naar beneden kunnen storten als die boom er niet had gestaan. De voorkant van de auto had zich in een reusachtige den geboord.


    Ze draaide zich om en keek omhoog, naar waar de weg moest zijn. Het verbaasde haar hoe ver weg hij was, maar ze viel bijna flauw van opluchting toen ze iemand naar beneden zag kijken. Ze begon te roepen en met haar armen te zwaaien. ‘Help! We hebben hulp nodig!’


    De man begon de heuvel af te lopen, af en toe uitglijdend. Toen hij dichterbij kwam, zag ze dat hij helemaal kaal was en in het wit gekleed ging. Het duurde niet lang voordat hij bij haar was, en pas toen drong tot haar door dat het Nathan Z. was.


    Hij glimlachte naar haar, als een engel die was gezonden om haar te redden. Het was een geruststellende glimlach, bedoeld om te troosten, en het werkte. ‘Godzijdank dat je niets mankeert,’ zei hij. ‘Toen ik het ongeluk zag gebeuren, was ik bang dat…’ Hij keek naar de auto. ‘En je moeder?’


    ‘Ze is gewond. Ernstig. Ze is bewusteloos.’


    Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ze had niet zo aan het stuur moeten rukken en op de rem trappen. Het enige wat ze had hoeven doen, was afremmen en de auto aan de kant van de weg zetten.’


    ‘Alstublieft, heeft u geen mobieltje of –’


    ‘In de auto,’ zei hij. ‘Kom, snel.’ Hij pakte haar arm en trok haar met zich mee, terwijl hij de heuvel weer op begon te klauteren.


    ‘Ik wil haar niet alleen laten!’


    ‘We bellen om hulp en gaan dan meteen weer terug,’ beloofde hij. ‘Ze zullen allerlei gegevens willen hebben, en het is gemakkelijker als jij ze die zelf kunt vertellen.’


    De tranen stroomden haar over de wangen toen ze nog een keer omkeek naar de auto.


    ‘Geloof me, kind. Ze is in handen van de geest. Het komt wel goed. Zolang we doen wat we moeten doen. Ze heeft onze hulp nodig.’


    ‘Kunt u niet… Nou ja, iets voor haar doen? Ervoor zorgen dat ze het redt totdat we terug zijn?’


    Hij klemde zijn lippen even op elkaar, maar knikte toen en begon terug te lopen naar de auto. Nadat hij het portier had opengewrikt, legde hij een hand op Julies hoofd. Toen sloot hij zijn ogen. ‘Word beter,’ fluisterde hij. Hij deed het portier weer dicht en wendde zich tot Dawn. ‘Ze redt het wel, dat beloof ik je.’


    Dawn geloofde hem. ‘Mama, ik ben zo weer terug,’ zei ze tegen haar moeder. Daarna begon ze met Z. de heuvel op te klauteren, zich vastgrijpend aan struiken. ‘We moeten ook de politie bellen,’ vertelde ze hem. ‘Een of andere maniak heeft ons van de weg gereden.’ Dezelfde maniak die haar laatst had gevolgd. Dezelfde zwarte Jaguar met chromen wieldoppen. Toen ze eerder die dag dezelfde auto had menen te zien, had ze gedacht dat ze net zo paranoïde begon te worden als haar moeder. Nu wist ze beter.


    De man was als eerste boven en stak zijn hand uit om haar het laatste stukje omhoog te trekken. ‘Kom, je bent er bijna. Weet je zeker dat je niets mankeert?’


    ‘Alleen een buil op mijn voorhoofd.’ Toen ze op de weg stond, veegde ze het vuil van haar handen, deed een stap in de richting van de wachtende auto en bleef toen geschrokken staan.


    Daar stond de zwarte Jaguar.


    Ze wierp een snelle blik op Nathan Z.. ‘Was u het?’


    ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Stap in, Dawn. Dan gaan we daarna bellen.’ Hij hield het portier voor haar open.


    Ze had hem haar naam helemaal niet verteld! Ze deed een paar stappen naar achteren, koortsachtig de weg af kijkend, maar er was geen verkeer, er stonden geen huizen, helemaal niets. ‘Ik weet niet wat er precies aan de hand is, maar ik stap niet bij u in die auto. U bent degene die me toen heeft gevolgd. Degene die ons van de weg heeft gereden. Ik snap er niets van. Bent u soms een of andere maniak?’


    ‘Nou, nou, Dawn,’ zei Z. zacht. ‘Zo praat je toch niet tegen je vader?’


    Geschokt deed ze nog een paar stappen achteruit. ‘Nee, nee, u bent mijn vader niet.’


    Nathan Z. pakte kalmpjes een pistool uit zijn zak en richtte het op haar. ‘Wees een brave meid, en stap in. Ik kan het je allemaal uitleggen.’


  


  Julie voelde iets in haar ogen prikken, deed ze open en probeerde wat er daar prikte weg te vegen. Haar hand kwam onder het bloed te zitten. Ze richtte haar hoofd op en terwijl ze probeerde haar wazige blik scherp te stellen, kwam alles weer terug. De zwarte auto. Het ongeluk.


    ‘Dawn!’ Ze keek om zich heen, maar ze zag haar dochter nergens. Het achterportier stond open. ‘Dawnie!’ Ze wrikte haar eigen portier open en klauterde uit de auto, maar zodra ze haar gewicht op haar linkervoet plaatste, leek hij onder haar weg te zakken, en ze viel hard op de grond. Zo bleef ze even zitten, naar adem happend van de pijn, met het besef dat er iets mis was met haar voet, of om preciezer te zijn, met haar enkel. Ze trok haar broekspijp iets omhoog, maar ze kon niets zien door de sokken heen. Voorzichtig, want iedere beweging deed helse pijn, maakte ze de veter van haar sportschoen los en trok hem uit. Daarna stroopte ze de sok naar beneden. Allemachtig, wat deed dat pijn.


    De enkel was tot twee keer zijn normale grootte opgezwollen. Ze sloot haar ogen en vroeg zich af hoe dat in vredesnaam zo snel had kunnen gebeuren. Die gedachte maakte dat ze op haar horloge keek.


    Allemachtig! Ze moest meer dan een uur bewusteloos in haar auto hebben gelegen. Paniekerig keek ze om zich heen. ‘Dawnie! Waar ben je? Dawn!’


    Het enige antwoord op haar geroep was het geklapwiek van geschrokken vogels en de echo van haar eigen stem tussen de steile hellingen om haar heen. Verder was er niets. Zo’n dertig meter boven zich zag ze de vangrail die de zijkant van de weg markeerde. Ver beneden haar kronkelde een riviertje, af en toe verdwijnend tussen de bomen en dan weer te voorschijn komend.


    Waar was haar dochter, verdorie?


    Moeizaam slikkend hield ze zichzelf voor dat haar dochter waarschijnlijk niet gewond was geraakt. Ze had haar riem om gehad. De airbag had zijn werk gedaan, in tegenstelling tot de hare, die ze niet had laten vervangen na haar laatste aanrijdinkje. Dawn moest hulp zijn gaan zoeken. Dat moest het zijn.


    Diep vanbinnen echter vreesde Julie iets veel ergers. Ze had die auto gezien, de zwarte auto die hen van de weg had gereden. Die auto met zo’n dingetje op de motorkap. Een Jaguar. Het moest Mordecai Young wel zijn geweest. Dat kon niet anders. Hij had gezegd dat hij Dawn zou komen halen als Julie haar niet aan hem wilde geven. Als dat nu was wat hij had gedaan? Hen van de weg rijden, in de buurt blijven om te kijken welke schade hij precies had aangericht, en daarna Dawn meenemen?


    Ze keek weer op haar horloge. Eén uur en tien minuten. Die smeerlap had een behoorlijke voorsprong. Maar ze zou hem wel inhalen. Geen sprake van dat hij haar kind van haar kon afpakken.


    Aan het openstaande portier hees ze zichzelf weer de auto in. Ze vond haar mobieltje op de grond, pakte het en zette het aan. En vreemd genoeg was de enige die ze kon bedenken om te bellen, op het alarmnummer na, Sean. En nog vreemder was dat ze er geen moment aan twijfelde dat hij meteen naar haar toe zou komen.


    De telefoon bliepte één keer, en ze keek op het schermpje. ‘Geen signaal’ stond er in lichtgevende letters.


    ‘Shit!’ Ze wierp het mobieltje van zich af, zich toen pas weer herinnerend dat er geen masten neergezet mochten worden in dit natuurreservaat. Daarom had ze haar baas ook vanuit de telefooncel gebeld.


    Oké, dan zou ze gewoon een andere telefooncel moeten vinden. Ze zou een telefooncel vinden en hulp krijgen, en daarna zou ze Mordecai Young gaan zoeken. En als ze hem te pakken kreeg, dan… Misschien dat ze zich eerst niet in staat had geacht tot moord, maar nu was dat anders. Hij was te ver gegaan. En als hij Dawnie iets aandeed…


    ‘Nee,’ zei ze hardop. ‘Hij doet haar niets. Ze is zijn dochter. Waarom zou hij haar iets doen?’


    Ze deed van binnenuit de kofferbak open, stapte uit en hinkte naar de achterkant. Ze wist dat ze nooit de heuvel op zou komen als ze haar voet niet op een of andere manier zou beschermen, dus zocht ze in hun bagage naar iets geschikts. Ze koos voor een panty, liet zich op de grond zakken, en wikkelde de stof zo strak om haar enkel dat ze op haar lip beet tot ze bloed proefde. Voorzichtig kwam ze weer overeind en probeerde op haar voet te gaan staan. Meteen gilde ze het uit van de pijn.


    ‘Oké, oké,’ hield ze zichzelf duizelig van de pijn voor. Ze keek om zich heen en zag een tak op de grond liggen, ongeveer even lang als zij en een paar centimeter dik. Ze hinkte ernaartoe en pakte hem. Hij voelde stevig aan.


    Mooi. Ze knikte en keek naar de steile heuvel. ‘Dit zal vervloekte pijn doen, Jones,’ zei ze, Seans naam voor haar gebruikend zonder zich af te vragen waarom ze dat deed. ‘Maar Dawn kwijtraken doet nog veel meer pijn. Denk daar maar aan.’ Haar kiezen op elkaar klemmend, begon ze naar boven te klauteren, zichzelf afleidend van de pijn door te trachten zich te herinneren wat het laatste gebouw was dat ze aan de weg hadden zien staan. Helaas was dat het restaurant waar ze hadden ontbeten, en dat moest toch al een aantal kilometers terug zijn.


    Halverwege de heuvel gleed haar gewonde voet van een steen, waardoor haar enkel wegdraaide. Ze schreeuwde het uit. Het geluid echode om haar heen. Ze voelde zich weer duizelig worden, en zich vastklampend aan de grond, vocht ze met alles wat ze in zich had om bij bewustzijn te blijven. Ze zou niet toegeven aan de pijn. Dat kon niet. Haar laatste restjes kracht verzamelend, dwong ze zichzelf om verder te gaan, kreunend van de inspanning, grommend van vastberadenheid, als een leeuwin die haar welp moest verdedigen. Centimeter voor pijnlijke centimeter klauterde ze die heuvel op, totdat ze eindelijk, half klimmend, half vallend, over de vangrail de berm bereikte. Ze bleef daar even liggen, wachtend tot haar kracht weer zou terugkeren, tot haar hart wat minder bonkte en haar longen weer lucht konden krijgen.


    De pijn ebde niet weg, haar hart ging niet langzamer slaan, en ze kwam ook niet op adem. Kostbare minuten vergleden. Ze greep de stok krachtig beet, hees zichzelf op en begon terug te hinken naar het restaurant.


  


  ‘Waar neemt u me mee naar toe?’ vroeg Dawn zacht. Ze kreeg de zenuwen van de manier waarop Z. steeds naar haar keek. Het was een blik vol… vol aanbidding. Maar hij was een vreemde voor haar. Hij had het recht niet om zo naar haar te kijken.


    ‘Naar een van mijn huizen,’ antwoordde hij. ‘Je zult het daar heerlijk vinden, schat. Het is eigenlijk een landhuis. Zwembad, jacuzzi, we hebben zelfs ons eigen meer.’ Hij stak zijn hand uit alsof hij haar haren wilde strelen, maar Dawn dook weg. Met een gewonde blik in zijn ogen zei hij: ‘Je geeft me niet eens een kans.’


    ‘Een kans waarop? Ik ken u niet eens.’


    ‘Een kans,’ zei hij zacht, ‘om je vader te zijn. Want dat ben ik, weet je.’


    ‘Nee, dat weet ik niet. Ik weet daar helemaal niets van.’ Ze boog haar hoofd. ‘U was eerst… een van mijn helden. Maar nu bent u niets meer. Nog minder dan niets.’


    ‘Ik ben je vader. We kunnen een bloedtest laten doen, als dat je zou helpen om me te accepteren, Dawn.’ Toen glimlachte hij. ‘Dawn. Zo heet je niet echt, weet je.’


    Ze keek hem met knipperende ogen aan. Ze was bang, niet alleen om zichzelf, maar om haar moeder, die daar op die helling lag, bewusteloos of nog erger. Ze wist niet eens zeker of iemand haar auto wel kon zien vanaf de weg. Als niemand haar nu zou vinden? Als ze nu eens…


    ‘Toen je werd geboren, heeft je moeder je Sunshine genoemd.’


    Fronsend keek ze hem aan. ‘Dat is geen naam.’


    ‘Tuurlijk wel. We noemden je Sunny.’ Hij glimlachte weer. ‘We waren toen onafscheidelijk. Ik heb zo veel tijd met je doorgebracht. En wanneer je me aankeek, dan had je van die ogen die veel wijzer keken dan mogelijk leek. Net alsof je me kende.’


    Ze likte haar lippen. ‘Waarom zou ik ook maar iets geloven van wat u me vertelt?’


    Met een scheef hoofd keek hij haar aan. ‘Ik –’


    ‘Hoe kan ik ook maar een woord geloven van wat u zegt als u me heeft ontvoerd onder bedreiging van een pistool nadat u ons van de weg had gereden?’


    ‘Dat was niet de bedoeling. Ze had niet de macht over het stuur moeten verliezen.’


    ‘Daar gaat het niet om. Waar het om gaat, is dat u mijn moeder daar heeft laten liggen, gewond en alleen.’


    ‘Ze is je moeder niet.’


    Haar hoofd schoot omhoog alsof hij haar een stomp onder haar kin had gegeven. ‘Wel waar. Voor mij is ze dat wel. Ze is de enige moeder die ik ooit heb gehad.’


    Toen hij naar haar keek, zag hij dat ze huilde, en hij reageerde er meteen op. ‘Niet huilen, Sunny. Huil alsjeblieft niet. Ik wil niet dat je ongelukkig bent.’


    ‘Bel dan iemand om mijn moeder te helpen. Alstublieft.’ Ze zag dat hij zijn lippen op elkaar perste en was bang dat hij weer boos zou worden. ‘Als u niemand waarschuwt, zal ik u altijd blijven beschouwen als de man die iemand van wie ik hou, heeft laten sterven. Ik zal nooit geloven dat u haar daarnet hebt proberen te healen. Ik zal nooit een woord geloven van wat u tegen me zegt.’


    ‘Sunny –’


    ‘Maar als u voor hulp zorgt, zal ik u geloven,’ zei ze met een zachtere, kalmere stem. ‘Dan zal ik luisteren naar wat u me te zeggen heeft. Ik zal er zelfs voor open proberen te staan, dat beloof ik u.’


    Nadenkend wierp hij haar opnieuw een blik toe.


    ‘Ik weet dat u echt probeert te leven volgens de dingen die u in uw boeken schrijft. Dat u niet nep bent. Dingen als “wie goed doet, goed ontmoet”. En dat anderen slechte dingen aandoen, alleen maar slechte energie oplevert voor jezelf.’


    Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je mijn boeken dan gelezen?’


    ‘Ja, allemaal,’ vertelde ze. ‘En ik kijk ook altijd naar uw programma’s.’


    Hij glimlachte.


    Wanneer hij glimlachte, zag hij er helemaal niet gevaarlijk uit. Hij had een prettig gezicht, ronde bruine ogen en een kaalgeschoren schedel. Hij kon er plechtig en bedreigend uitzien, maar op dit moment zag hij er aardig uit. Hij zag eruit als de man die ze eens had bewonderd.


    ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk. ‘We zullen bellen zodra we ontvangst kunnen krijgen op mijn mobieltje.’ Hij knikte naar het paneeltje op zijn dashboard waarin zijn toestel zat. ‘Hou jij het in de gaten? Laat het me meteen weten wanneer we weer een signaal krijgen, oké?’


    Ze dwong zichzelf om zijn glimlach te beantwoorden. ‘Dank u.’


    ‘Dank u, wie?’


    Ze vocht tegen de sarcastische opmerking die in haar opkwam en zei datgene waarvan ze wist dat hij het wilde horen. ‘Dank u, vader.’


    Hij legde een hand op haar wang. ‘Ik heb er zo lang op moeten wachten om dat te horen. Allemachtig, je hebt geen idee hoe het voor mij is geweest. Naar jou zoeken. Je missen.’


    Tot Dawns grote verbazing welden er tranen op in zijn ogen. Hij wendde zijn hoofd af, richtte zijn blik weer op de weg en liet haar wang los.


    Dawn pakte het mobieltje en wachtte tot er een signaal zou verschijnen.


  


  Julie hinkte een hele tijd langs de weg. Ze had geen idee hoe lang. Het voelde eindeloos. Stap voor pijnlijke stap, haar gewicht op de rechtervoet, gewicht op de tak, de linkervoet meeslepend. Wanneer ze struikelde, waardoor er druk werd uitgeoefend op de gewonde voet, deed dat zo’n pijn dat het leek of er vuurwerk in haar hoofd werd afgestoken. Ze bad dat er een auto langs zou komen om haar een lift te geven, maar er kwam niets. Het was hier uitgestorven. De herfstpracht was al over zijn hoogtepunt heen, en het jachtseizoen was nog niet begonnen. Onderweg waren ze bijna geen verkeer tegengekomen. Op die zwarte Jaguar na dan.


    De wind was kouder dan eerder op de dag, harder. Hij rook naar dennen en winter. Thuis had ze de winter nog niet in de lucht geproefd. Hier begon hij eerder. Ze huiverde.


    Ze had geen idee hoelang ze had gelopen toen ze ineens een voetpad zag dat het bos in ging. In een opwelling bleef ze staan, liep toen naar een houten bord met een plattegrond van de omgeving erop en zag dat het was waarop ze had gehoopt. Een korte route naar het restaurant. Terwijl de weg continu bochten maakte, leidde het pad rechtstreeks de heuvel af om aan de andere kant weer bij de weg uit te komen. Het zou een paar kilometer schelen.


    Ze nam het pad, zichzelf dwingend om zo snel mogelijk te lopen, de pijn blokkerend door zichzelf voor te houden dat ze naar Dawn toe moest. Ze moest haar redden.


    Toen het restaurant eindelijk in de verte opdoemde, was het alsof ze een kaars in de duisternis zag. Ze ging nog harder lopen.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Ruimschoots op tijd begon Sean vaart te minderen, bang dat hij het restaurant anders over het hoofd zou zien. Toen hij in de verte eindelijk het bord in de wind heen en weer zag zwaaien, slaakte hij een zucht van opluchting. Hij wist dat hij Julie en Dawn daar niet meer zou aantreffen. Julies telefoontje was al van uren geleden. Maar misschien was er iemand tegen wie ze hadden gezegd waar ze naar toe gingen. Iedere aanwijzing was welkom.


    Hij reed de oprit op en zag een vrouw in de telefooncel staan – nee, tegen de telefooncel leunen – en de vorm van haar lichaam, de kleur van haar paardenstaart deden zijn hart ineenkrimpen. Hij stapte snel uit en liep naar haar toe. ‘Jones?’


    Ze draaide zich niet om. Ze leunde tegen de zijkant van de telefooncel alsof ze zichzelf nauwelijks rechtop kon houden, met de hoorn aan haar oor. Hij zag dat ze erin sprak, maar de wind voerde haar woorden mee, dus hij kon niet horen wat ze zei. Ze droeg een spijkerbroek die onder de donkere vlekken zat, een spijkerjasje en aan één voet een sportschoen. Haar andere voet was gewikkeld in een soort verband. Naast haar leunde een lange tak tegen de wand.


    Toen hij dichterbij kwam, kon hij horen wat ze zei.


    ‘Verdomme, MacKenzie, neem nou op!’


    Hij legde een hand op haar schouder. ‘Jones?’


    Vliegensvlug draaide ze haar hoofd om, met de hoorn in de lucht en staarde hem aan.


    Hij kromp ineen bij de aanblik van het glinsterende bloed in haar haren, de bloedkorsten op haar gezicht en blouse en jasje. ‘Jemig, Jones, wat is er gebeurd?’


    De hoorn gleed uit haar hand, en ze viel tegen hem aan.


    Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Oké, rustig maar. Rustig. Ik heb je vast.’


    ‘Je bent er.’


    ‘Ik ben er, Jones.’


    ‘Ik had nooit kunnen denken dat ik nog eens zo blij zou zijn om jou te zien, MacKenzie.’


    ‘Dat snap ik.’ Hij tilde haar op, droeg haar naar zijn auto en zette haar voorzichtig op de voorbank. Toen boog hij zich over haar heen, haar haren uit haar gezicht vegend om beter naar de wond op haar voorhoofd te kunnen kijken. ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Dawn,’ zei ze. ‘We moeten Dawn halen.’


    ‘Dat gaan we ook doen, echt. Maar eerst moet je me vertellen wat er is gebeurd, Jones.’


    Ze sloot haar ogen en gleed met haar tong over haar lippen. ‘Het was Mordecai. Dat moet haast wel.’


    ‘Wat was Mordecai?’


    ‘De auto. De zwarte auto. Hij moet ons zijn gevolgd. O, hemel, Dawnie.’ Ze begon te snikken, maar verzette zich ertegen, en haar adem kwam in horten en stoten. Het was moeilijk om wijs te worden uit haar woorden. ‘Hij… de zwarte auto… ik probeerde hem te ontwijken… ben de macht over het stuur verloren.’


    Hij vermoedde dat de hoofdwond ernstig genoeg was om haar last te bezorgen. Ze praatte een beetje slissend, en haar hoofd knikkebolde, alsof ze ieder moment kon flauwvallen, maar dan schoot ze ineens weer omhoog.


    ‘Niet wegzakken, Jones. Toe, vertel me wat er is gebeurd. Waar is Dawn?’


    ‘De zwarte auto… heeft ons van de weg gereden. Ik heb mijn hoofd gestoten.’ Ze schudde langzaam haar hoofd, en hij zag dat ze in haar geheugen zocht. ‘Toen ik bijkwam, was ze weg. Ze was weg.’


    Hij greep haar schouders beet, hield haar stevig vast en probeerde de afschuw die hij bij zichzelf voelde opkomen, van zich af te houden. Allemachtig, als die vuilak Dawn had… Hij schudde de gedachte van zich af. Jones had al genoeg nachtmerrieachtige gedachten voor hen allebei. Ze had er niets aan als hij ook nog eens begon. ‘We vinden haar wel. We krijgen haar wel terug.’ Hij keek naar de telefooncel. ‘Heb je de politie gebeld?’


    Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Ik heb jou gebeld.’


    ‘Oké, oké.’ Het was duidelijk dat hij haar naar een ziekenhuis moest zien te krijgen. ‘Blijf even hier zitten, oké?’ Toen hij rechtop ging staan, greep ze zijn hand beet, met een paniekerige blik in haar ogen. Hij knielde weer naast haar neer en legde zijn hand op haar gezicht. ‘Rustig, Jones. Ik laat je heus niet alleen – vooral niet met mijn sleuteltje nog in het contact. Ik ga alleen de politie even bellen. Ik ben zo weer terug.’


    ‘En dan gaan we Dawn zoeken?’


    De tranen die in haar ogen opwelden, waren als zwaarden die zijn ziel doorboorden. Wat zij samen hadden, ging veel dieper dan hij ooit had kunnen denken.


    ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Laat me eerst even om hulp bellen, en dan gaan we haar zoeken.’


    Ze knikte. ‘Hij… Hij… Hij zal haar niets aandoen. Hij… Hij is haar vader.’


    ‘Dat weet ik.’


    Ze liet zijn hand los.


    Het kostte hem moeite om zijn blik van haar los te rukken, maar hij dwong zichzelf en rende naar de telefooncel om het alarmnummer te bellen. Zo helder en beknopt mogelijk legde hij uit dat een auto expres van de weg was gereden en dat een van de inzittenden, een zestienjarig meisje, was ontvoerd door de andere chauffeur. Hij gaf een goed signalement van Dawn, van de zwarte Jaguar en de ontvoerder, vertelde waar ze het autowrak konden vinden en zei dat hij in het dichtstbijzijnde ziekenhuis zou zijn, mochten ze meer informatie willen. Onder het spreken bleef hij naar Julie kijken, die zijn blik beantwoordde, hoewel haar ogen regelmatig dichtvielen. De vrouw van het alarmnummer hamerde erop dat hij niet mocht ophangen, maar hij verontschuldigde zich en deed dat toch. Daarna gooide hij nog wat muntstukjes in het apparaat en belde inspecteur Cassie Jackson op haar mobieltje.


    Na drie keer overgaan nam ze op.


    ‘Met MacKenzie,’ zei hij. ‘Dit moet snel, dus luister goed. Ik ben bij Julie Jones. Ze is gewond, en haar dochter is ontvoerd.’


    ‘Wat?’


    ‘Je verdachte is Nathan Z..’


    ‘Die tv-goeroe? Waarom zou hij de dochter van Julie Jones willen ontvoeren?’


    ‘Het is ingewikkeld, en we hebben niet veel tijd. Hij rijdt in een nieuw model Jaguar, zwart. Ik weet het kenteken niet. Hij heeft Jones van de weg af gereden en daarna Dawn ontvoerd.’


    ‘Waar is dat gebeurd?’


    ‘Twee uur rijden ten noorden van Syracuse.’ Hij herhaalde de aanwijzingen die hij zelf had gebruikt om het restaurant te vinden. ‘Je kunt ons in het dichtstbijzijnde ziekenhuis vinden, hoewel ik nog geen flauw idee heb waar dat zal zijn. We hebben de plaatselijke autoriteiten al ingelicht.’


    ‘Oké, oké.’


    Hij kreeg de indruk dat ze aantekeningen zat te maken.


    ‘Goed,’ zei ze toen. ‘Dit is genoeg om het speciale opsporingssysteem voor vermiste kinderen in werking te zetten. Als de plaatselijke politie dat inmiddels nog niet heeft gedaan, zal ik het zelf doen. Je weet toch zeker dat het om een ontvoering gaat?’


    Dat wist hij niet, net zomin als Julie dat wist. Maar hij nam met liefde de consequenties op zich, mocht hij het bij het verkeerde eind blijken te hebben. ‘Ja, dat weet ik zeker,’ loog hij.


    ‘Goed dan. Ik zal erachteraan gaan. Hoe gaat het met Julie Jones? Is het ernstig?’


    Hij keek naar de auto, ineens beseffend dat hij zo was opgegaan in het gesprek dat hij Julie niet meer in de gaten had gehouden. Ze lag met gesloten ogen bewegingloos in haar stoel, en haar hoofd was naar één kant gevallen. ‘Shit,’ zei hij. Hij verbrak de verbinding en rende naar de auto. ‘Jones, hopla, wakker worden.’


    Ze reageerde niet, maar hij voelde wel een hartslag, en ze ademde. Achter hem hoorde hij een deur opengaan, en toen hij omkeek, zag hij een man in een geruit overhemd en een versleten spijkerbroek het restaurant uit komen. ‘Hé, hallo daar!’ riep Sean. ‘Waar is het dichtstbijzijnde ziekenhuis?’


    De man keek fronsend van Sean naar Julie en pakte toen een sleutelbos uit zijn zak. ‘Rij maar achter me aan,’ zei hij. ‘Dat gaat sneller. Ze ziet er niet best uit.’


    Sean knikte en ging achter het stuur zitten, en de man stapte in een bestelwagen en startte de motor. Terwijl Sean achter hem aan reed, gleed zijn blik steeds weer naar Julie, zich tegelijkertijd afvragend hoe het met die arme Dawn ging. Allemachtig, ze zou wel doodsangsten uitstaan.


  


  Miss Marcum had geduldig alle vragen van inspecteur Jackson over Dawn en Julie Jones zitten beantwoorden, toen het mobieltje van de inspecteur overging.


    Jackson nam fronsend op en luisterde toen naar Sean MacKenzie, die haar het onwaarschijnlijkste verhaal vertelde dat ze in haar tien jaar bij de politie had gehoord.


    Miss Marcum stond op vanachter haar bureau toen ze begreep waar het over ging. Met haar hand tegen haar borst gedrukt, vroeg ze: ‘Is Dawn ontvoerd?’


    Cassie knikte bars en vervolgde het gesprek. Het was maar goed dat ze MacKenzie goed genoeg kende om te weten dat hij dit niet verzon. Wat het voor haar zaak te betekenen had en haar verdenking met betrekking tot Julie Jones, wist ze nog niet precies. ‘Waar is dat gebeurd?’ vroeg ze.


    Terwijl ze naar Sean luisterde, wierp ze een blik op het bureau dat tussen haar en de lerares die ze had ondervraagd stond.


    Haar blik opvangend, overhandigde Miss Marcum haar pen en papier en keek toe terwijl ze opschreef hoe ze er kon komen.


    Toen Jackson klaar was met schrijven, scheurde ze het bovenste vel van het blok. ‘Dit is genoeg om het speciale opsporingssysteem voor vermiste kinderen in werking te zetten. Als de plaatselijke politie dat inmiddels nog niet heeft gedaan, zal ik het zelf doen. Je weet toch zeker dat het om een ontvoering gaat?’ Naar het antwoord luisterend, knikte ze snel. ‘Goed dan. Ik zal erachteraan gaan. Hoe gaat het met Julie Jones? Is het ernstig?’ Ze wachtte even en keek toen fronsend naar de hoorn. ‘MacKenzie? Hallo?’ Zachtjes vloekend zette ze haar toestel uit.


    ‘Kan ik soms ergens mee helpen?’ vroeg Miss Marcum, terwijl Cassie opstond.


    ‘Nee, ik…’ Ze zuchtte. ‘Luister, misschien is het het beste om hier nog niet te veel over te zeggen. Niet meer dan de pers naar buiten zal brengen in elk geval. Verder is het enige wat u kunt doen, Miss Marcum, afwachten… en bidden.’


    Ze liep het kantoor uit, onderwijl alweer een ander nummer op haar mobieltje intoetsend. ‘Ik wil het speciale opsporingssysteem voor vermiste kinderen onmiddellijk in werking laten stellen. Hier volgen de details.’ In een hoekje van haar geest dat nog niet helemaal was afgeleid, hoorde ze Miss Marcum door een andere telefoon zeggen: ‘Het spijt me, directeur, maar ik moet de rest van de dag vrij nemen.’


  


  Dawn staarde uit het zijraampje naar de bomen en heuvels die voorbijvlogen. Ze durfde de man naast haar niet aan te kijken, want haar gedachten gingen nog sneller dan het landschap, en ze was ervan overtuigd dat ze op haar gezicht te lezen stonden.


    Ze moest aan hem zien te ontsnappen. Zoveel wist ze zeker. Zich als een mak schaap laten meevoeren naar waar hij haar dan ook naar toe wilde brengen, zou alleen maar meer problemen opleveren. Je werd geen zestien jaar met een moeder als de hare zonder dat soort dingen te leren. Basisvaardigheden voor voor-het-geval-datscenario’s waarvan ze nooit van haar leven had geloofd dat ze er ooit mee te maken zou krijgen.


    Allereerst, probeer te ontsnappen. Zorg ervoor dat ze je niet meenemen naar waar ze je willen hebben.


    Hij reed te snel om uit de auto te kunnen springen zonder dood te gaan. Bovendien had hij de portieren centraal vergrendeld, en ze wist niet of ze het portier aan haar kant zelf wel open zou kunnen krijgen. Daarbij was ze zo bang dat alleen al de gedachte aan een ontsnappingspoging haar bijna verlamde. Voor het eerst begreep ze waarom meisjes zich door hun ontvoerders lieten meenemen naar afgelegen plaatsen. Het was zoveel moeilijker om je te verzetten dan om gewoon mee te gaan en hopen dat het allemaal wel los zou lopen.


    Hij leek niet krankzinnig, dacht ze, hem van opzij opnemend wanneer hij niet keek. Hij leek niet gevaarlijk. Hij leek… bedroefd.


    Ze wreef over haar nek.


    Hij merkte het en keek haar onderzoekend aan. ‘Je bent toch niet gewond?’


    ‘Mijn nek wordt een beetje stijf.’


    ‘Door het ongeluk.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd en sloeg toen zo onverwacht met zijn hand op het stuur dat ze zich rot schrok. ‘Dat was niet de bedoeling.’


    Fronsend wierp ze weer een blik op hem. Ze leek het niet te kunnen laten om naar hem te kijken wanneer hij niet naar haar keek, zich afvragend of het werkelijk waar kon zijn wat hij zei – dat hij haar biologische vader was. Ze zocht naar gelijkenissen in zijn gezicht, maar vond niets.


    Het was alsof ze hem gewoon niet in de ogen kon kijken of zelfs maar even zijn blik beantwoorden.


    Ineens keek hij haar bezorgd aan. ‘Ik probeerde Jewel alleen maar te dwingen om de vluchtstrook op te rijden. Het was de bedoeling dat ze zou stoppen, niet dat ze aan het stuur zou rukken en de macht erover verliezen.’


    ‘Ik geloof u,’ zei Dawn. ‘Mijn moeder rijdt heel slecht. Dat is altijd al zo geweest.’


    Weer schudde hij langzaam zijn hoofd. ‘Ik wilde je echt niets aandoen. Ik zou je nooit verdriet willen doen.’


    Ze begreep werkelijk niet wat hij bedoelde. ‘Mij wegnemen van mijn moeder doet ook verdriet. Dat moet u toch snappen.’


    ‘Jewel is je moeder niet. Bovendien,’ zei hij, ‘is het verdriet over haar verlaten een verdriet dat een doel heeft. Een hoger doel. Het hoort bij Gods plannen met jou, Dawn. Jewel zal dat wel begrijpen… ooit.’


    Ze haalde diep adem en dwong zichzelf kalm te blijven praten. ‘U… noemt haar steeds Jewel.’


    Hij keek haar aan. Zijn lippen vormden een klein glimlachje, een nostalgisch glimlachje. ‘Die naam gebruikte ze toen ze bij me kwam wonen. Jouw moeder heette Lizzie, en jij Sunshine. Ik heette in die tijd Mordecai. Mordecai Young.’


    Dawn verslikte zich bijna. De naam Mordecai Young was bijna net zo bekend als die van David Koresh. Ze zocht in haar geheugen, wensend dat ze beter had opgelet bij maatschappijleer toen ze het over de plaatselijke geschiedenis hadden gehad. Er was een of ander kamp geweest, niet eens zo ver weg. En een inval die op een ramp was uitgelopen. Heel veel mensen waren omgekomen. Ze dacht dat Mordecai Young een van hen was geweest.


    ‘Lizzie was zo lief. Zonder Jewels invloed zou ze je nooit van me hebben afgepakt. Maar toen kwam die inval…’ Hij deed er het zwijgen toe, droevig zijn hoofd schuddend.


    ‘Een inval?’ vroeg ze om hem aan de praat te houden.


    Hij knikte. ‘We woonden op een boerderij, allemaal samen. We deelden onze bezittingen en ons werk.’


    ‘Zoiets als een commune?’


    ‘Ja, een spirituele familie. De Jonge Gelovigen. Het enige wat we wilden, was met rust gelaten worden, maar de overheid heeft zo haar eigen ideeën over non-conformisten. Ze stuurden de soldaten op ons af.’


    Ze fronste haar voorhoofd, er zeker van dat er meer aan de hand was geweest. Waren er niet illegale wapens en drugs gevonden? En waren de meeste bewoners geen minderjarige meisjes geweest? Ze dacht van wel, maar het leek haar verstandiger om er niet naar te vragen.


    Met een blik op het mobieltje zei ze: ‘We hebben weer signaal. Kan ik het alarmnummer bellen voor mijn moeder?’


    Hij keek boos, heel even maar – en waarschijnlijk alleen omdat ze Julie weer haar moeder had genoemd. ‘Even wachten.’ Hij zette de radio aan, begon langs zenders te zoeken en stopte toen hij de stem van een nieuwslezer hoorde die midden in een verslag was.


    ‘… is zestien jaar oud, één meter zevenenzeventig lang, met lang blond haar en blauwe ogen. De vermoedelijke ontvoerder is een negenendertigjarige blanke man, met een kaalgeschoren hoofd, doordringende bruine ogen, één meter negenentachtig lang, zevenenzeventig kilo. De twee zijn het laatst gezien in een zwarte Jaguar met een nummerplaat uit New York, reizend in de regio Adirondack over de Route 28. Mocht u hen zien, belt u dan de speciale lijn voor vermiste kinderen, 555-AMBER.’


    Hij zette de radio uit. ‘Nou, zo te horen hoeven we niemand meer te bellen. Jewel heeft het overleefd en blijkbaar meteen groot alarm geslagen.’


    ‘U moet hebben geweten dat ze dat zou doen.’ Met een scheef hoofd keek ze hem aan. ‘Dat wist u toch?’


    ‘Natuurlijk wist ik dat.’


    Ze likte haar lippen. ‘Maar u heeft haar toch niet vermoord. Hoewel u een pistool had.’


    Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Nee, Sunny, ik heb haar niet vermoord. Ik… Ik heb haar zelfs echt proberen te healen. Het was geen onderdeel van het Hogere Plan dat ze zou sterven. Ik doe altijd alles in overeenstemming met de geest. Denk niet dat ik zou aarzelen om haar te vermoorden als dat is wat het universum van me verlangt. Ik heb haar in leven gelaten omdat onze Bron me dat vertelde.’


    Dawn voelde ijskoude rillingen over haar lijf lopen, maar ze probeerde niets te laten merken. ‘Hoe heeft God u dat verteld?’ vroeg ze. ‘Heeft u een stem gehoord?’


    ‘Nee, ik heb een teken gezien. Toen ik de eerste keer naar beneden naar de auto keek, viel de zon op het gebroken glas, en dat veroorzaakte een regenboog die precies over Jewel liep. Toen wist ik dat ik haar moest laten leven.’ Hij sloot heel even zijn ogen. ‘Ik weet het niet, misschien moeten ze ons ook wel achterna komen. Misschien hoort dat bij het plan, om de cyclus te voltooien die zestien jaar geleden onafgemaakt is gebleven.’ Hij keek haar aan met droevige ogen, maar toen glimlachte hij vriendelijk. ‘Maak je geen zorgen. Sunny. Wat er ook gebeurt, het zal volgens het plan van de geest zijn.’


    Ze wreef over haar bovenarmen, wensend dat hij haar niet steeds met die rare naam aansprak, maar te bang om dat tegen hem te zeggen. ‘Die andere man heeft u wel vermoord, hè? Harry Blackwood. En toen heeft u het mes in ons afval verstopt.’


    Hij wierp haar een snelle blik toe, maar zei niets.


    ‘Hij was een rotzak,’ zei Dawn gauw om de spanning bij haar ontvoerder wat weg te nemen. ‘Ik geloof dat hij heeft ontdekt wie ik was. En daar chanteerde hij mijn moeder mee.’


    ‘Hij wist over jou omdat hij er ook bij was. En hij chanteerde mij ook.’


    Vragend keek ze hem aan.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij wist dat ik nog leefde en wie ik was. Hij dreigde dat openbaar te maken als ik hem niet zou betalen. Ik hoopte, Sunny…’ Ze moest een gezicht hebben getrokken of zoiets, want hij maakte zijn zin niet af, hield zijn hoofd een beetje scheef en begon opnieuw. ‘Ik hoopte, Dawn, dat het me zou lukken om mijn geheimpje te bewaren én mijn meisje terug te krijgen. Hem vermoorden was noodzakelijk voor het eerste, en alle tekens van de geest vertelden me om die daad te verrichten. Hij was het sowieso niet waard om te leven. Dat mes bij jullie verstoppen om je moeder de schuld in de schoenen te schuiven… Nou, dat was helemaal mijn idee. Ik handelde impulsief, denkend dat het mijn pad naar jou zou vereffenen. De geest was het niet eens met die beslissing. Als ik de tijd had genomen om de tekenen te zoeken, dan had ik dat geweten. Daarom heeft het niet gewerkt.’


    Dawn luisterde aandachtig. Ze had altijd geloofd in de krachten van deze man, en ze wist niet zeker of ze er nu niet meer in geloofde, wat hem nog enger maakte. ‘Was ik het geheim dat u per se niet naar buiten wilde laten komen? Het feit dat u een buitenechtelijk kind had? Want dat lijkt me nu niet zo erg, eerlijk gezegd.’


    Hij ging wat sneller rijden. ‘Als Mordecai Young was ik een gezocht man – of dat nu terecht was of niet. Ze dachten dat ik bij die inval was omgekomen.’


    ‘En u liet ze dat denken.’


    Hij knikte. ‘Anders zou ik nu in de gevangenis zitten.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘U heeft zo’n fantastische carrière. De talkshow, de boeken. U doet zoveel goed voor zoveel mensen. Maar met dit – met dit gooit u dat allemaal weg.’


    ‘Mijn werk is belangrijk,’ beaamde hij. ‘Maar niets is zo belangrijk als jij, Sunshine.’


    Fronsend vroeg ze: ‘Hoezo?’


    ‘Snap je dat niet?’ Hij keek haar liefdevol aan. ‘Omdat je van mij bent.’


    De woorden, zo vriendelijk uitgesproken, zo zacht, deden een rilling over haar rug lopen, maar ze wist niet goed waarom. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Waar ligt dat huis van u eigenlijk?’


    Zijn ogen leken op te lichten. ‘Je zult het er prachtig vinden, Sunny. Ik heb het al voor je geboorte gekocht, maar er moest nog heel veel aan gebeuren. Ik heb er de afgelopen zestien jaar aan gewerkt om het klaar te maken voor jou. Het is volmaakt.’


    ‘En het ligt in het zuiden,’ zei ze. Toen hij haar aankeek, legde ze uit: ‘We rijden in zuidelijke richting.’


    Hij knikte. ‘Het ligt in Virginia, en het is niet alleen een landhuis, maar een hele plantage. Niet meer in werking natuurlijk.’


    Het was alsof ze een enorme stomp in haar maag kreeg. ‘In Virginia.’


    ‘In de Blue Ridge Mountains. Met een kristalhelder blauw meer aan onze voeten.’ Zijn glimlach werd breder. ‘Het is een droom die je moeder en ik samen deelden. Om daar te gaan wonen, met jou.’


    Virginia. Dat was een heel eind van huis. Ze dacht niet meer dat hij haar zou vermoorden – niet nu ze het middelpunt van die ingewikkelde fantasie bleek te zijn die hij de afgelopen zestien jaar in zijn hoofd had opgebouwd. Tenzij ze die fantasie dreigde te verstoren.


    Je moet het spelletje gewoon meespelen, vertelde ze zichzelf. Je moet het gewoon meespelen.


  


  Sean bracht zijn auto achter de bestelwagen tot stilstand voor de Spoedeisende Hulp.


    De man achter het stuur wuifde even naar hem en reed door, terug naar de weg.


    Sean stapte uit, liep snel naar Julies kant van de auto, tilde haar op en droeg haar naar binnen. Hij was bijna duizelig van de vele onbekende gevoelens die hem overstroomden. Haar zo vasthouden, slap en bleek, maakte hem doodsbang, en hij leed verschrikkelijk – niet alleen om haar. Ook om zichzelf. Om Dawn. Om hen allen. Paniek raasde als een storm door zijn hoofd. Als ze het nu eens niet zou halen? Als zou blijken dat ze veel ernstiger gewond was dan hij kon vermoeden?


    Allemachtig, als hij haar nu eens kwijt zou raken?


    Hij duwde die gedachte van zich af, terwijl hij haar de Spoedeisende Hulp in droeg, en mensen in wit op hem toe snelden.


    Een verpleegster greep zijn schouder. ‘Deze kant uit, hiernaartoe. Wat is er gebeurd?’


    ‘Een auto-ongeluk,’ zei hij, terwijl ze hem een kamer binnen leidde. Hij legde Julie voorzichtig op het smalle bed dat midden in de ruimte stond. ‘Ze is gewond aan haar hoofd. En aan haar enkel. Verder weet ik het niet.’


    De vrouw boog zich over Julie heen, deed haar ogen open en scheen er met een lampje in. Daarna hield ze een stethoscoop op haar borst. ‘Heeft u het zien gebeuren?’


    ‘Nee, ze is zelf uit het wrak gekropen. Ik heb haar gevonden bij een telefooncel.’


    ‘Dus ze is bij bewustzijn geweest.’ Ze nam Julies bloeddruk op.


    ‘Meteen na het ongeluk is ze bewusteloos geweest, toen is ze bijgekomen en is het haar gelukt om naar een telefooncel te lopen. Daarna is ze weer bewusteloos geraakt in mijn auto.’ Hij ging aan de andere kant van het bed staan om dicht bij Julie te kunnen zijn zonder in de weg te lopen. ‘Redt ze het?’


    ‘We zullen wat foto’s moeten maken, maar zo te zien is er geen inwendig letsel.’ Ze schoof het haar opzij om naar Julies hoofdwond te kijken. ‘En dit zal gehecht moeten worden.’ Daarna liep ze naar het voeteneind en begon de verbonden enkel af te wikkelen. Hoofdschuddend zei ze: ‘Dat heeft ze slim bedacht. Een panty. Ze moet behoorlijk vastbesloten zijn geweest om die telefooncel te halen.’


    ‘De man die haar van de weg heeft gereden, heeft haar tienerdochter ontvoerd.’


    Het hoofd van de verpleegster schoot omhoog. ‘Allemachtig. Is de politie al ingelicht?’


    Hij knikte.


    De vrouw richtte haar aandacht weer op de enkel, liep toen naar een telefoon aan de muur, sprak met iemand van de röntgenafdeling en kwam weer terug bij Julie.


    ‘Ik denk niet dat jullie haar lang hier zullen kunnen houden wanneer ze weer bij is,’ zei Sean. ‘Dus wat er ook moet gebeuren, doe het snel.’


    ‘Ik kan het haar niet kwalijk nemen. Ik heb zelf ook een dochter.’


    Andere verplegers kwamen binnen en reden het bed met Julie erin de kamer uit.


    Sean sloot even zijn ogen. ‘Je moet beter worden, Jones. Anders doe ik je wat.’
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  Een gevoel van paniek schoot door Julie heen toen ze haar ogen opende. Ze ging recht overeind zitten en schreeuwde: ‘Dawn!’


    ‘Het is in orde. Rustig, rustig maar.’


    Een drilboor bonkte in haar hoofd, en ze kneep haar ogen stijf dicht tegen het geluid, nog terwijl MacKenzie zich over haar heen boog en zijn handen zacht op haar schouders legde.


    Ze deed haar ogen weer open. ‘Sean.’ De opluchting die ze voelde toen ze hem zag, vond ze zelf volkomen belachelijk. Vervolgens keek ze om zich heen. ‘Wat is er gebeurd? Waar zijn we?’


    ‘Je bent in mijn auto buiten bewustzijn geraakt, Jones. Ik heb je naar een ziekenhuis moeten brengen.’


    Het laken van zich af gooiend, wilde ze uit bed stappen, maar ineens zag ze haar ingezwachtelde enkel en stopte.


    ‘Je hebt je enkel verstuikt. En je hebt een hersenschudding, en vijf hechtingen in je hoofd. Ze willen je vannacht hier houden.’


    ‘Geen sprake van.’ Ze drukte op de bel om de verpleging te waarschuwen. ‘We moeten Dawn vinden.’ Ze hield haar vinger op de bel totdat er een verpleegster ongerust de kamer in kwam rennen. ‘Ik wil krukken,’ zei Julie meteen, zonder acht te slaan op de geïrriteerde blik van de vrouw toen die besefte dat ze voor niets was opgeroepen. ‘Ik wil onmiddellijk weg, en het lijkt me niet verstandig om op deze enkel te lopen.’


    De verpleegster keek Sean vragend aan.


    ‘Het heeft geen zin om haar tegen te spreken,’ zei hij tegen haar.


    ‘Zo te merken niet, nee.’ De vrouw pakte twee krukken die in een hoek van de kamer stonden. Nadat ze ze naar het bed had gebracht, haastte ze zich weer weg naar belangrijker zaken.


    ‘Waarom heb je me niet verteld dat er krukken stonden?’ vroeg Julie boos aan Sean.


    ‘Je hebt me de kans niet eens gegeven. Hoor eens, ik heb afgesproken dat we hier op inspecteur Jackson zouden wachten. Ze kan er elk moment –’


    ‘Ze is er al,’ klonk een vrouwenstem vanuit de deuropening. Cassie Jackson kwam binnen, met haar blik op Julie gericht, die doorging waar ze mee bezig was – uit bed stappen en op de krukken leunen. ‘Heb je zoveel haast om weg te komen, Jones?’


    ‘Ik moet mijn dochter vinden, verdorie.’


    Jackson had het fatsoen om beleefd te blijven. ‘Hoor eens, iedereen in de staat is al op zoek naar Dawn.’


    ‘Fijn om te horen.’ Julie keek naar haar blote benen, blote voeten en nachthemd, en toen naar Sean. ‘Waar zijn mijn kleren?’


    ‘Daar is weinig van over,’ vertelde hij. ‘Ze hebben je spijkerbroek afgeknipt, en je blouse zat onder het bloed.’


    ‘Ik heb altijd een setje reservekleren bij me, in mijn auto, dus als je wilt…’ bood Jackson aan.


    Julie probeerde haar verbazing niet eens te verbergen. ‘Meen je dat?’


    ‘In ruil voor wat van je tijd, ja.’


    Julie schudde haar hoofd. ‘Dan niet. Ik heb geen tijd. Dan ga ik wel in dit nachthemd.’


    ‘Julie, we hebben het speciale opsporingssysteem voor vermiste kinderen in werking gezet. Op alle elektronische borden op iedere autoweg wordt om de zoveel tijd een beschrijving van Dawn en van Z. en van de zwarte Jaguar gegeven. Alle kranten, radiozenders en tv-stations, inclusief dat van jou, zenden berichten uit. Iemand zal ze zien en dat doorgeven aan de politie. Tot dan kunnen we niet veel doen.’


    Julie voelde zich niet gerustgesteld. Blij, maar niet gerustgesteld. Dat zou pas komen als ze Dawn weer veilig in haar armen hield. ‘Ze zal zo bang zijn,’ fluisterde ze.


    ‘Ze is een stoere meid. Stoer en slim. We krijgen haar wel terug,’ beloofde Sean.


    Julie ging op de rand van het bed zitten en keek de inspecteur aan. ‘Wat wordt er nog meer gedaan?’


    ‘We sturen mensen naar alle huizen die ooit op naam van Nathan Z. hebben gestaan. Ze worden in de gaten gehouden voor het geval dat hij bij een ervan opduikt.’


    Julie keek naar Sean. Ze zou het Jackson moeten vertellen, en verdorie, dat wilde ze niet. Maar hoeveel moest ze vertellen? Sean knikte naar haar, en ze keek naar Jackson.


    ‘Wat is er?’ vroeg de inspecteur.


    Julie gleed met haar tong langs haar lippen.


    ‘Wil je ons heel even alleen laten, Jax?’ vroeg Sean.


    De inspecteur fronste haar voorhoofd, knikte toen en verliet de kamer.


    Nadat Sean de deur had gesloten, ging hij naast Julie op de rand van het bed zitten. ‘Je zult haar moeten vertellen wie hij in werkelijkheid is. Dat weet je.’


    ‘Ja.’


    ‘Ze moeten ook de huizen in de gaten houden die hij bezat toen hij nog Mordecai Young heette.’


    Hem in de ogen kijkend, zei ze: ‘Dawn is niet mijn biologische dochter.’


    Hij staarde haar aan. ‘Maar –’


    ‘Ze is de dochter van mijn beste vriendin. Het andere meisje dat je op de video zag. Degene die haar in haar armen hield. Lizzie is omgekomen bij die brand. Ze wilde dat ik haar dochter zou grootbrengen, en dat heb ik dan ook gedaan.’


    Een diepe zucht slakend zei hij: ‘Nu snap ik het.’


    ‘Ik kan haar kwijtraken, Sean. Wettelijk gezien heb ik geen recht om haar te houden.’


    ‘Aan wie zouden ze haar dan moeten geven? Aan Young?’


    ‘En als hij nou familie heeft? Of wat als Lizzies ouders nog leven? Ze is niet voor niets van huis weggelopen. Ik wil niet dat Dawn bij zulke mensen opgroeit. Zelfs niet voor de twee jaar dat ze nog minderjarig is. En ik wil ook niet dat ze onder toezicht van de Kinderbescherming komt. Allemachtig, Sean, ze is het enige wat ik heb.’


    Hij legde zijn hand tegen haar wang met zijn duim onder haar kin, waardoor ze gedwongen werd hem aan te kijken, wilde iets zeggen, maar veranderde toen van gedachten. Hij liet zijn hand langs zijn zij vallen en begon door de kamer te ijsberen. ‘Luister, je hoeft Jax dat gedeelte niet te vertellen,’ zei hij. ‘Alleen dat Young haar vader is, dat je dacht dat hij dood was en dat hij je heeft opgespoord en Dawn nu van je af wil nemen.’


    Ze keek hem diep in de ogen. ‘En jij zult haar ook niets vertellen?’


    Even leek hij verbaasd, toen wendde hij zijn blik af om te verbergen wat hij voelde. ‘Als je helder kon denken, dan zou je weten dat je dat niet eens hoefde te vragen. Tenminste, dat hoop ik.’


    Toen ze niet reageerde, keek hij haar weer aan en zei: ‘Hoe hard is dat hoofd van jou eigenlijk? Nee, Jones, ik zal haar niets vertellen.’


    Ze slikte moeizaam, zich afvragend wat hij had, waarom hij ineens zo veel intenser leek dan ooit tevoren. ‘Hoe wist je eigenlijk waar ik was?’ vroeg ze.


    ‘Mijn mobieltje heeft nummervermelding. Ik ken een privé-detective, en hij kon me vertellen waarvandaan je precies had gebeld.’


    Ze knikte. ‘En waarom nam jij op toen ik Allans nummer belde?’


    ‘Ik wist dat je hem zou bellen, dus heb ik hem gevraagd om alle telefoontjes door te schakelen naar mijn mobieltje.’


    ‘Dus je had het helemaal uitgedacht. Zodat je me kon opsporen en me achterna komen zodra ik in de problemen zou raken.’


    ‘Ik ging je al achterna voordat ik wist dat je in de problemen was geraakt.’


    Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Waarom?’


    Hij beantwoordde haar blik zonder iets te zeggen, maar er was iets in zijn ogen, iets waardoor ze duizelig de andere kant moest uitkijken.


    ‘Mag ik Jax weer binnenroepen?’ vroeg hij.


    Fronsend keek ze hem aan.


    ‘Het is twee tegen één, Jones. Mocht ze je willen arresteren, dan vluchten we gewoon, en ik kan je nu al vertellen dat die Crown Victoria van haar het sowieso zal afleggen tegen mijn Porsche.’


    Ze schudde verbaasd haar hoofd. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen, MacKenzie.’


    ‘Zeg maar dat je voor mij hetzelfde zou hebben gedaan.’


    ‘Ik weet niet zeker of dat wel zo is. Tot voor kort tenminste niet.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nou, ik geef je in elk geval punten voor eerlijkheid. Ben je er klaar voor?’


    Toen ze knikte, liep Sean naar de deur en maakte hem open.


    Inspecteur Jackson kwam binnen zetten met een spijkerbroek en blouse in haar hand, en ze liet de kleren op bed vallen.


    Haar angst wegslikkend, zei Julie: ‘We moeten dit snel afhandelen. Het voelt niet goed om hier werkeloos te zitten, terwijl mijn dochter gevaar loopt. De enige reden waarom ik dit überhaupt wil doen, is omdat ik geen idee heb waar ik haar moet zoeken. Maar zodra ik ook maar een aanwijzing heb, ben ik hier weg.’


    Jackson knikte, terwijl ze een pen en notitieblokje te voorschijn haalde. ‘Misschien kunnen we beginnen met de nacht van de moord op Harry Blackwood.’


    ‘Ik had niets te maken met de moord op Harry. Dus laten we verder gaan met iets relevanters.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg Jackson: ‘Zoals?’


    ‘Zoals het feit dat Nathan Z. vroeger bekend stond onder de naam Mordecai Young.’


    Jacksons mond viel open. ‘Dé Mordecai Young?’


    ‘Ja, ik was een van de meisjes in het kamp toen de inval plaatsvond.’


    ‘Ik dacht dat er geen overlevenden waren.’


    ‘Er waren er vijf – voorzover ik weet. Twee andere meisjes die Sirona en Tessa heetten, ik, Dawn en Mordecai.’


    ‘Wat zijn de volledige namen van de andere twee meisjes? Ik moet het bij hen navragen.’


    ‘Ze hebben valse namen gebruikt, zijn getrouwd en hebben toen de naam van hun echtgenoot aangenomen. Maar je zult hun niets meer kunnen vragen. Ze zijn allebei gestorven, allebei binnen de afgelopen twee weken. Zelfmoord door ophanging, wordt beweerd, maar ik denk dat Mordecai erachter zit.’


    ‘Allemachtig, Jones, dat had je me moeten vertellen!’ riep MacKenzie uit. ‘Geen wonder dat je zo bang was.’


    ‘Ik denk dat Mordecai wist dat we het hadden overleefd en dat hij ze heeft opgespoord. Toen hij ze had gevonden, heeft hij ze willen dwingen hem te vertellen waar Dawn was, en toen ze weigerden, heeft hij ze vermoord om te voorkomen dat ze ons zouden waarschuwen.’


    ‘Ik volg het geloof ik niet helemaal. Waarom zou Mordecai Young, aangenomen dat hij nog leeft, per se jou en Dawn willen opsporen?’ vroeg Jackson.


    ‘Omdat hij Dawns vader is. En ja, Harry Blackwood wist dat. Hij heeft me maandenlang gechanteerd. Ik was in die hotelkamer. We hadden daar afgesproken voor de laatste betaling. Ik ben even naar de badkamer gegaan, en toen ik terugkwam, was Harry dood. Mordecai heeft hem vermoord.’


    ‘Heb je dat gezien?’


    ‘Nee, maar hij heeft het me verteld.’


    ‘Dat telt niet voor de rechtbank.’


    ‘Denk je dat het me ene mallemoer kan schelen of je me gelooft of niet? Ik vertel je wat ik weet, zodat je dat kunt gebruiken om mijn dochter op te sporen voordat die maniak haar iets aandoet.’


    ‘Oké, oké.’ Jackson stak haar hand op. ‘Dus Nathan Z. is in werkelijkheid Mordecai Young, en hij heeft Harry Blackwood vermoord.’


    ‘Ja, hij heeft het moordwapen. En hij beweert dat het hem is gelukt om er mijn vingerafdrukken op aan te brengen. Met plakband of zo. Hij zei dat hij, als ik hem Dawn niet bracht, me zou aangeven, zodat ik gearresteerd zou worden voor moord, en dan zou hij Dawn sowieso krijgen. Geen enkele van die opties beviel me erg, dus besloot ik ervandoor te gaan. Maar hij hield ons in de gaten. Hij heeft bij ons thuis ingebroken nadat we waren vertrokken. Dawn zei dat ze haar vriendin een mailtje had gestuurd en daarin had vermeld dat we naar het noorden zouden gaan. Hij moet dat mailtje hebben gelezen en is ons toen achternagegaan. En nu heeft hij mijn dochter.’


    Jackson keek naar Sean. ‘Wist jij dit allemaal?’


    ‘Ik –’


    ‘Hij hoort het voor het eerst, net als jij.’ Julie pakte de spijkerbroek. ‘Toen ik die nacht in het hotel MacKenzie tegen het lijf liep, deed ik alsof ik net was gearriveerd. Hij dacht dat hij de waarheid vertelde toen hij zei dat we de hele tijd samen waren geweest. Hij kon niet weten dat ik er al een halfuur langer was.’ Toen ze probeerde de broek over haar enkel te trekken, kromp ze ineen van de pijn.


    Sean nam de broek uit haar handen, knielde neer en trok voorzichtig een broekspijp over haar gezwachtelde enkel. Toen hij de andere broekspijp voor haar ophield, schoof ze er verbaasd haar goede been in.


    Jackson fronste haar wenkbrauwen. Toen vroeg ze aan Julie: ‘En jij? Hoelang ken je Nathan Z.’s ware identiteit al?’


    ‘Pas sinds we gisteren naar een opname van zijn show zijn geweest.’


    ‘Maar je moet hem toch wel eens op televisie hebben gezien?’


    ‘Ja, maar dat is niet hetzelfde. Hij is niet hetzelfde.’ Ze stond op, en Sean kwam ook overeind om haar te ondersteunen, terwijl ze de broek omhoogtrok en dichtdeed. Hij paste redelijk. ‘Ik herkende hem pas toen hij ineens met een zuidelijk accent ging praten. Hij heeft heel wat hersteloperaties gehad, anders had ik hem vast wel eerder herkend.’


    ‘Heeft hij zijn uiterlijk expres veranderd?’


    ‘Hij is zwaar verbrand tijdens die inval.’ Julie pakte de blouse. Nadat ze zich uit het nachthemd had gewurmd, stak ze haar armen in de mouwen van de blouse. Het nachthemd gooide ze op bed. ‘Dat is alles wat ik weet, Jackson. En nu zou ik heel graag op zoek gaan naar mijn dochter.’


    Jackson schraapte haar keel. ‘Jones, je hebt toegegeven dat je in die kamer was toen Harry Blackwood werd vermoord, dat hij je chanteerde, en dat we op het moordwapen waarschijnlijk jouw vingerafdrukken zullen aantreffen, mocht het ooit boven water komen. Ik kan je niet zomaar laten gaan.’


    ‘Je kunt me ook niet tegenhouden.’


    Jackson stond tussen haar en de deur. Ze trok nog net niet haar wapen, maar Julie zag aan haar ogen dat ze dat wel overwoog. De inspecteur wierp een blik op Sean, hem zwijgend vragend om partij te kiezen.


    ‘Ze slaat heus niet voor je op de vlucht, Jax,’ zei hij. ‘Ze gaat helemaal nergens heen zolang haar dochter niet terecht is. Dat weet je best.’


    ‘Ik kan haar niet zomaar laten gaan.’


    ‘En ik kan niet toestaan dat je haar arresteert. Nog niet.’


    ‘Ik zou jou ook kunnen arresteren wegens belemmering van de rechtsgang.’


    ‘Dan kun je maar beter voor hulptroepen zorgen.’ Hij knikte naar het wapen. ‘Tenzij je me wilt neerschieten.’


    ‘Verdraaid, MacKenzie!’


    Hij sloeg een arm om Julie heen, en hoewel Jackson hem woedend aankeek, deed ze een stap opzij om hen te laten passeren, Julie hobbelend op haar krukken, verbaasd dat ze nog niet werd gearresteerd.


    ‘Ik moet wel weten waar je verblijft. Waar ik je kan bereiken,’ zei Jackson.


    Julie was de inspecteur bijna dankbaar. Jackson had hen echt niet hoeven laten gaan. Ze had een wapen, handboeien en genoeg redenen om hen niet te laten gaan. Misschien was ze toch niet zo’n kreng als Julie altijd graag had willen denken.


    ‘Weer naar huis, Jones?’ vroeg Sean.


    ‘Ja, zo snel als je me daar kunt krijgen.’


    Sean knikte en hielp haar naar de uitgang.


    Een verpleegster rende hen achterna met een formulier dat getekend moest worden, en Jackson schreeuwde nog: ‘Zodra je weer thuis bent, in de buurt blijven! Je mag de stad niet verlaten.’


    Julie keek zelfs niet om. Ze liet zich door Sean in de auto helpen, en de spanning verliet haar lichaam pas toen ze het parkeerterrein af reden. ‘Dank je,’ zei ze.


    ‘Beetje hardleers, hè?’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Riem vastmaken.’


    Ze deed wat hij zei, want hij had gelijk, ze was inderdaad een beetje hardleers. ‘Het komt omdat ik nog steeds probeer te bedenken wat er voor jou in zit.’


    ‘Zoals ik al zei, ben je een béétje hardleers.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Het is ook nogal wat, MacKenzie. Ik had nooit verwacht dat, op het moment dat mijn hele leven naar de haaien dreigt te gaan, mijn ergste vijand mijn…’


    Afwachtend keek hij haar aan. ‘Ga verder. Je ergste vijand je wat…’


    ‘Dat hij de enige persoon ter wereld zou zijn die aan mijn kant staat.’


    Hij glimlachte. ‘Ik ben niet de enige.’


    ‘O nee? Ik heb niemand anders aan mijn bed zien zitten toen ik bijkwam in dat ziekenhuis. Laat staan dat iemand me uit de klauwen van die feeks van een Jackson heeft gered.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe vaak heb je mijn leven nu precies gered?’


    ‘Vaker dan jij het mijne hebt gered. Dus je bent me wel wat verschuldigd.’


    ‘Ja, dat is zo.’


    Hij keek even opzij. ‘Je kunt het nu goedmaken met me.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Door me te vertellen over die dag. Over de inval. Over hoe je het hebt weten te overleven.’


    Ze sloeg haar blik neer.


    ‘Jones, die dag krijg ik al zestien jaar niet meer uit mijn hoofd. Ik moet continu de tv of de radio aan hebben – zelfs als ik slaap, wat niet veel voorkomt – omdat ik, als het te stil wordt, alles opnieuw beleef. Het achtervolgt me. Ik moet het weten. Ik moet het horen. Alles. En we hebben een paar uur rijden voor de boeg, dus vertel het me.’


  


  Sean vond het moeilijk om zijn aandacht bij de weg te houden toen Jones met haar verhaal begon.


    ‘Het kamp was niet zo beroerd – in het begin tenminste niet.’


    ‘Iets verder terug,’ zei hij.


    Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik weet niet wat –’


    ‘Wat deed je daar? Hoe ben je daar terechtgekomen?’


    Ze fronste haar voorhoofd – misschien net zo verbaasd als hij dat hij dit soort dingen wilde weten. Dingen over haar. Schouderophalend antwoordde ze: ‘Het is geen prettig verhaal. En ook niet zo relevant.’


    ‘Voor mij wel.’


    Haar blik afwendend zei ze: ‘Mijn vader was alcoholist. Op een dag heeft hij mijn moeder iets te hard geslagen. Ze ging dood. Hij verdween achter de tralies.’


    ‘Allemachtig.’


    Ze haalde weer haar schouders op. ‘Het was gewoon een kwestie van tijd. Ik geloof dat mijn moeder dat ook wist. Ik wist het in elk geval wel. ’s Nachts bedacht ik hoe ik hem zou vermoorden voordat hij mijn moeder kon vermoorden, maar ik heb er nooit de moed voor kunnen opbrengen. Daar geef ik mezelf nog steeds de schuld van.’


    ‘Hoe oud was je toen?’


    ‘Toen ze stierf? Zestien, net zo oud als Dawn nu is.’


    ‘Heb je… Heb je het zien gebeuren?’


    ‘Ik was in mijn kamer. Dat was de gebruikelijke procedure, weet je. We hadden het perfect geregeld. Wanneer hij dronken thuiskwam, ging ik naar mijn kamer, deed de deur op slot en kwam pas weer te voorschijn wanneer hij de volgende ochtend naar zijn werk ging. Dan ging ik mijn moeder wekken, haar opkalefateren, of soms reed ik haar naar het ziekenhuis omdat ze gehecht moest worden of in het gips gezet of zoiets. En de laatste keer dat ik ’s ochtends bij haar ging kijken, werd ze niet meer wakker.’


    ‘En je vader?’


    ‘Die was gewoon naar zijn werk. Had waarschijnlijk niet eens door dat hij haar had vermoord.’


    ‘Allemachtig,’ zei hij weer. Hij stelde zich haar voor als zestienjarige die tevergeefs haar moeder probeerde te wekken. De tranen sprongen hem in de ogen. ‘Wat heb je toen gedaan?’


    ‘Ik heb de politie gebeld. Daarna heb ik mijn spullen gepakt, en ik was al weg voordat ze er waren. Het enige wat ik kon denken, was dat ik daar niet wilde zijn als mijn vader terugkwam, mocht hij al terugkomen. En pas later bedacht ik ook dat ik waarschijnlijk in een tehuis terecht zou komen als ik terugging, en dat wilde ik ook niet.’


    ‘Hoe heb je toen geleefd?’


    ‘Op straat. In opvanghuizen. Af en toe had ik een baantje, en als ik dat niet had, jatte ik.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Zo heb ik Lizzie leren kennen. Ze was net als ik van huis weggelopen.’ Ze liet haar hoofd hangen. ‘Ik hield echt van haar. Ze was mijn familie, snap je?’


    Hij knikte.


    ‘Lizzie leerde een ander meisje kennen die haar vertelde over een toevluchtsoord voor weggelopen kinderen, dat werd geleid door een new-agegoeroe, en ze was vastbesloten om daarnaartoe te gaan. En ik was niet van plan om haar alleen te laten gaan. Ze was alles wat ik had.’


    Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Maar toen je het daar zag – de hekken, de bewakers…’


    ‘Wendy, het meisje dat ons ernaartoe bracht, had overal een redelijke verklaring voor. De meeste meisjes die er zaten, waren minderjarig, dus het was mogelijk dat de politie ze zou proberen weg te halen. De hekken waren er om ons te beschermen, niet om ons gevangen te houden.’


    Hij knikte slechts.


    ‘We waren kinderen, wat wisten we nu?’ Ze zuchtte. ‘We kwamen terecht in een barak met allemaal andere meisjes en deden al het werk – samen koken, schoonmaken, de moestuin, de kassen waar Mordecai wiet en opium teelde. We hadden ’s avonds kampvuren, en dan zongen we. En iedere dag begon met een preek van Mordecai. Hij had het over liefde en licht en healing.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het punt is dat hij erg goed is. Hij had zo’n positieve boodschap… En ach, wat hij ons gaf, was zoveel beter dan wat we vroeger hadden. De eerste tijd leek het een paradijs.’


    ‘En toen?’


    Haar lippen werden een smalle streep. ‘Hij drogeerde ons. Hij stopte iets in ons eten. Hij begon met lichte middelen, zodat we niets zouden merken. Maar dat deden we wel. Tenminste, ik wel. We zouden ons de hele tijd kalm en gelukkig moeten voelen, en het werkte. Echt. We leefden in een soort roes. Maar ik wist dat het niet klopte. Lizzie geloofde me niet. Dus begon ik eten uit de keukens en de moestuin te jatten. Ik verstopte het en haalde haar over om niet meer van de maaltijden te eten die ons verstrekt werden, maar alleen nog het gestolen eten. Het duurde niet lang voordat de middelen waren uitgewerkt.’ Ze gleed met haar hand over het dashboard. ‘Het was rond diezelfde tijd dat een ander meisje tegen ons zei dat ze dacht dat we gevangen werden gehouden. Ze zei dat ze tegen Mordecai had gezegd dat ze weg wilde, en hij had haar verteld dat dat niet was toegestaan, dus maakte ze plannen om te vluchten. Op een nacht verdween ze. We zagen haar een paar dagen niet en dachten dat het haar was gelukt. Maar toen kwam een van de bewakers met haar lichaam in zijn armen het kamp in lopen.’


    Sean voelde zijn maag samentrekken, zo levendig zag hij het voor zich.


    ‘Het verhaal dat we te horen kregen, was dat ze was weggelopen en was vermoord door een of andere gek buiten het kamp. Dit was een les voor ons allemaal, een boodschap van de Schepper om ons te waarschuwen dat het daarbuiten niet veilig was. We waren alleen veilig onder de bescherming van Mordecai. Iedereen geloofde het meteen.’ Ze haalde weer haar schouders op. ‘Misschien kwam het door de drugs. Ik weet alleen dat Lizzie en ik beter wisten. We wisten dat ze haar hadden vermoord en dat ons hetzelfde zou gebeuren als we zouden proberen te ontsnappen. Maar we wisten ook dat we daar niet konden blijven.’


    Hij streelde haar hoofd. Het witte verband stak scherp af tegen haar donkere haren.


    Ze keek hem aan, en hij bracht zijn hand weer naar het stuur. ‘En wat hebben jullie toen gedaan?’


    ‘We bedachten een plannetje. Helemaal niet ingewikkeld, maar als we dat gedrogeerde voedsel waren blijven eten, was het ons nooit gelukt. Het plan was simpel. Dicht bij Mordecai zien te komen. Zijn favorieten worden. Zijn ego werkte in ons voordeel. Hij trapte er meteen in.’


    Het beviel Sean niets wat hij dacht. Helemaal niets.


    ‘We boden ons als vrijwilliger aan voor iedere taak die ons bij hem in de buurt kon brengen. We vleiden hem en we flirtten met hem. Binnen drie maanden mochten we bij hem in huis wonen.’


    ‘Had je seks met hem?’ Hij keek haar aan toen hij de vraag stelde.


    Hem recht in de ogen kijkend, zei ze: ‘Ik had geen keus. We hadden geen van beiden een keus.’


    ‘Ik veroordeel je niet, Jones.’


    Ze aarzelde en vervolgde toen: ‘Lizzie… Och, ik weet het niet. Er gebeurde iets met haar. Mordecai was aantrekkelijk, charmant, attent. Ze vergat dat het een spelletje was. Ze viel echt voor hem. Hij begon steeds meer tijd met haar door te brengen en minder met mij, wat ik best vond. Behalve… Ik zag dat haar houding tegenover hem veranderde. En toen raakte ze nog zwanger ook.’


    ‘Nog een geluk dat jullie niet allebei zwanger zijn geraakt.’


    Ze wierp hem een snelle blik toe. ‘Zo’n geluk nu ook weer niet. Het blijkt dat ik geen kinderen kan krijgen. Toen wist ik dat natuurlijk niet.’


    ‘Het spijt me voor je.’


    ‘Dat hoeft niet. Ik heb Dawn. Meer heb ik niet nodig.’


    Hij kromp ineen toen opnieuw tot hem doordrong hoeveel het meisje voor haar betekende.


    ‘Ik heb haar op de wereld helpen zetten, weet je. Mordecai liet me boeken over natuurlijk bevallen bestuderen tot ik er scheel van zag.’


    ‘En de bevalling verliep goed?’


    ‘Voor Dawn wel. Lizzie was daarna verzwakt. Ze had heel veel bloed verloren, en ik had de indruk dat ze lang niet zo snel herstelde als zou moeten. Ik smeekte Mordecai om haar naar een ziekenhuis te brengen. Hij weigerde, en zij kwam ook niet in opstand. Ze was er inmiddels van overtuigd dat Mordecai van haar en de baby hield en ervoor zou zorgen dat hun niets overkwam.


    ‘En was dat zo? Hield hij van hen?’


    Met een scheef hoofd antwoordde ze: ‘Ik geloof van wel, op zijn eigen vreemde manier. Zoals een jager van zijn beste jachthond houdt. Hij beschouwde ons allemaal als zijn bezit, maar vooral Dawnie en Lizzie en mij. Op het laatst dacht ik dat Tessa en Sirona onze plaatsen zouden innemen, maar zolang we hem maar aanbaden, was het goed. Dus dat was wat we deden. Lizzie voelde echt liefde voor hem. Tot op de dag van de inval.’


    ‘Wat gebeurde er die dag?’ vroeg hij, hoewel hij ook bang was dat haar beschrijving van die vreselijke dag zijn schuldgevoel nog zou vergroten.


    ‘Toen de soldaten kwamen, liet hij ons alleen achter, opgesloten in onze kamer, en hij nam de baby mee. Er klonken schoten, en toen was er ineens overal rook, en we begrepen dat het huis in brand stond.’


    ‘Allemachtig.’


    ‘Lizzie wist inmiddels dingen die ik niet wist. We wisten allebei van de tunnel die hij in de kelder had gegraven. Maar zij wist ook dat hij daar geld bewaarde, plunjezakken vol. Hij had plannetjes met haar gemaakt, haar idiote dingen beloofd. Zoals dat hij een goed huis voor ieder meisje in het kamp zou vinden en haar en Dawnie mee zou nemen naar een of ander sprookjeshuis. Dat hij met haar zou trouwen en haar alles zou geven waar ze ooit van had gedroomd.’


    Ze keek Sean aan. ‘Hoe is het begonnen? De inval, bedoel ik. Jij was buiten, jij moet er een beter beeld van hebben dan ik.’


    Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘De politie en het leger hielden het kamp al een hele tijd omsingeld, maar ze wachtten tot middernacht met de inval. Waarschijnlijk dachten ze dat er dan minder verzet zou zijn. Ze wisten dat Young wapens had. Eerst hebben ze de honden verdoofd, met pijltjes. Daarna probeerden ze de bewakers aan te pakken, maar die vochten terug. Zodra de eerste schoten klonken, kwam het huis tot leven. Uit alle ramen staken geweren die op de soldaten schoten. Een paar gingen neer. En daarna brak de hel los. Het leger gooide met traangas en zette de tanks in beweging.’


    ‘Wisten ze niet dat het huis vol onschuldige meisjes zat?’


    ‘Ik geloof niet dat het ze veel kon schelen. Zelf verwachtte ik dat de meisjes in de barakken zich wel zouden overgeven, maar in plaats daarvan vluchtten ze allemaal het huis in. Toen ik de brand zag – vlammen die uit het huis sloegen, en niemand die naar buiten kwam… mijn hemel, toen wilde ik het liefst doodgaan. Het enige wat ik kon denken, was dat ik had geweten dat er een inval zou komen, dat ik die meisjes had kunnen waarschuwen.’


    Ze legde haar hand op de zijne die op het stuur lag. ‘Dat zou niet hebben uitgemaakt. De meesten van hen zouden toch zijn gebleven. Ze waren zo gehersenspoeld dat ze hem naar de hel zouden hebben gevolgd als hij dat had gevraagd.’


    ‘Niet allemaal.’


    ‘Misschien dat er een paar van ons naar je zouden hebben geluisterd, Sean. Maar dan nog had Mordecai ons nooit laten gaan.’


    ‘Dat zal ik nooit zeker weten, want ik heb het niet geprobeerd.’


    ‘Je kon niet weten dat het zo zou aflopen. Je verwachtte dat de soldaten het kamp zouden binnen marcheren en dan Mordecai in de boeien slaan. Dat ze al die meisjes zouden bevrijden. Je kon het niet weten.’


    ‘Toch had ik het moeten proberen.’ Hij verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Ik had jullie daar gezien. Jou en Lizzie en Dawn. De gedachte aan die baby heeft me nog maandenlang nachtmerries bezorgd. Ik dacht… ik dacht dat ze was omgekomen bij de brand.’


    Ze fronste zo diep haar voorhoofd dat hij dacht dat hij haar misschien boos had gemaakt. ‘Help je ons alleen maar daarom? Uit schuldgevoel over wat er die nacht is gebeurd?’


    ‘Deels. Doet dat ertoe?’


    Ze wendde haar blik af, altijd een teken dat ze loog. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar je hoeft ons echt niet te helpen uit een soort boetedoening, Sean. We hebben het overleefd.’


    ‘Gelukkig wel.’


    ‘En zelfs al was dat niet zo geweest, dan was het nog steeds niet jouw schuld.’


    Hij keek naar hun verstrengelde handen. ‘Hoe ben je daar in vredesnaam levend uit gekomen, Jones?’


    ‘We hebben de deur opengebroken en zijn naar de tunnel in de kelder gegaan. We konden Dawnie daar horen huilen. Lizzie was door een kogel geraakt, maar dat zei ze niet. Op weg naar beneden kwamen we nog twee meisjes tegen, dus die hebben we met ons meegenomen.’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Mordecai was in de kelder. Lizzie rukte de sleutels van de ketting om zijn nek, en ik pakte hem de baby af. En toen stortte het plafond in en werd hij bedolven onder een brandende hoop puin. Ik had durven zweren dat hij dood was.’


    ‘Maar dat was hij niet.’


    ‘Nee. Vlak voor de tunnel zakte Lizzie in elkaar. Ze smeekte me om Dawnie mee te nemen. Ze zei dat ik het geld moest pakken dat in de tunnel lag verborgen en het gebruiken voor een nieuw leven voor haar baby. En toen stierf ze. Ik heb haar lichaam de tunnel in gesleept en haar daar laten liggen, zodat ze niet samen met Mordecai zou verbranden.’


    De tranen stroomden haar over de wangen. ‘Het lukte ons om naar buiten te komen. Tessa, Sirona en Dawn en ik. We hebben het geld verdeeld en gezworen dat we nooit meer over die nacht zouden spreken. We verzonnen ter plekke nieuwe namen en kozen steden uit waar we ons zouden verschuilen. We beloofden elkaar om altijd onder onze nieuwe naam in het telefoonboek vermeld te blijven staan, voor het geval dat we ooit contact met elkaar zouden moeten opnemen.’


    ‘Niet te geloven. Je was toen… wat? Zestien?’


    ‘Zeventien inmiddels.’


    ‘Hoe heb je je weten te redden?’


    ‘Het is verbazingwekkend wat je allemaal kunt doen als je geld hebt, Sean. En er zat veel geld in die plunjezakken. Ik heb een privé-detective in de arm genomen om een nieuwe identiteit voor mij en Dawn te scheppen. Valse geboorteaktes, valse sofi-nummers. Ik heb het huis gekocht, een kinderjuf in dienst genomen en een journalistieke opleiding gevolgd.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En de rest weet je ongeveer wel.’


    Hij was stomverbaasd. ‘Hoe… Hoe heette je, Julie? Wat was je echte naam?’


    Ze glimlachte. ‘Jewel Jordan.’


    ‘En Dawnie?’


    ‘Lizzie had haar Sunshine genoemd, maar we noemden haar altijd Sunny.’


    ‘Je zei dat Mordecai van haar hield, op zijn manier dan. Denk je dat hij haar iets zou aandoen?’


    ‘Ik wil het eigenlijk niet denken, maar… ja, ik weet dat hij dat zou doen. Als ze niet aan zijn verwachtingen voldoet, ben ik bang dat hij geen scrupules kent.’


    Sean was niet van plan dat te laten gebeuren. Iets, een of ander onherkenbaar wezen dat hij niet kende, leek in hem te groeien totdat het zijn hele lichaam vulde. Het verstijfde zijn ruggengraat en deed zijn borstkas opzwellen. Hij zou ervoor zorgen dat Dawn terugkwam. Hij zou haar moeders leven weer in orde maken. Hij wist niet hoe, en hij durfde niet na te denken over waarom. Hij wist alleen dat hij het zou doen. Dat moest hij gewoon.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  ‘Hier is het,’ zei haar ontvoerder. Zijn stem was niet meer dan een fluistering, en zijn ogen werden een beetje vochtig terwijl hij door de voorruit staarde en de auto tot stilstand bracht.


    Dawn keek door het portierraam. Het huis stond in het donker als een juweel ingebed tussen kristallen bergen, smaragden dennen en een glinsterend diamanten meer, alles badend in het maanlicht. Het was een huis van rode baksteen, met golvende witte balkons en hoge witte zuilen. De oprit was van rood gravel.


    ‘Nou?’


    Ze besefte dat hij wachtte op een reactie. ‘Het is… echt heel mooi.’


    ‘Wacht maar tot je het vanbinnen ziet.’ Hij opende het portier. ‘Kom.’


    Ze keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. Hij was nu niet bedreigend of angstaanjagend meer. Niet dat hij dat echt was geweest – tenminste niet meer toen hij het wapen had weggelegd. Nu leek hij meer op een opgewonden kind dat graag zijn nieuwe asbak van boetseerklei wilde laten zien. Ze stapte uit en keek om zich heen, zich afvragend of dit het moment was om weg te rennen. Maar er was helemaal niets. Alleen bossen en dat prachtige meer. De bochtige weg die ze erheen genomen hadden, was smal en ongeasfalteerd geweest. Ze kon zich niet eens herinneren wanneer ze voor het laatst een teken van de bewoonde wereld had gezien.


    ‘Kom,’ riep hij, zich op weg naar de voordeur glimlachend naar haar omdraaiend.


    Ze slaakte een zucht en liep naar hem toe. Hij zou haar gewoon achterna komen als ze wegrende, en bovendien had hij nog steeds dat pistool.


    Hij nam haar mee naar een grote houten deur met een glas-in-loodraampje erin en een koperen klopper in de vorm van een leeuwenkop erop. Hij opende de deur met een sleutel van zijn sleutelbos en deed een stap opzij. ‘Betreed je kasteel.’


    ‘Mijn kasteel?’


    Hij streelde haar over haar haren, en ze moest zichzelf dwingen om niet te rillen. ‘Dit is allemaal van jou, schat. Begrijp je dat niet? Ik heb het gekocht voordat je werd geboren, en ik ben al die tijd bezig geweest met het opknappen ervan – voor jou. Ik wilde het klaar hebben voor de dag dat we weer bij elkaar zouden zijn. Ik wist dat ze ons niet eeuwig van elkaar gescheiden konden houden. Je bent… Je bent van mij.’ Hij glimlachte. ‘Mijn enige kind. Erfgenaam van alles wat ik heb… van alles wat ik ben.’


    Ze probeerde zijn glimlach te beantwoorden.


    ‘Je begrijpt nog niet goed wat dat allemaal inhoudt, hè, Sunny?’


    ‘Nee.’


    ‘Dat geeft niet. Dat komt nog wel. Kom, kom binnen.’


    Ze liep langs hem heen een torenhoge hal in. Sterren schitterden achter hoge ramen totdat hij een reusachtige kroonluchter aandeed. Voor haar doemde een brede trap op die zich halverwege vertakte in twee trappen die elk een andere kant uit gingen.


    ‘Wat denk je?’ vroeg hij. ‘Ben je al toe aan de grote rondleiding, of wil je liever eerst jouw kamers zien?’


    ‘Ik…’ Ze dacht even na over wat ze zou zeggen, want ze wilde hem per se niet boos maken. ‘Ik ben wel een beetje moe. En ik zou me ook graag even wat opfrissen.’


    ‘Dan gaan we naar jouw kamers. Daar zul je alles vinden wat je nodig hebt.’


    ‘Als u het niet erg vindt, graag. De rondleiding kunnen we anders wel daarna doen?’


    ‘Natuurlijk vind ik het niet erg. Ik wil dat je hier gelukkig bent, Sunny. Dat moet je geloven.’


    ‘Dat doe ik ook wel.’


    Glimlachend liep hij de linkertrap op, die uitkwam op een open hal met een balustrade, daarna gingen ze een gesloten gang in met een groot aantal deuren eraan. Aan het eind ervan duwde hij dubbele deuren open en duwde haar naar binnen.


    Ze nam aan dat dit ‘haar kamers’ waren. Op de vloer lag dik, bleekroze tapijt. Op de muren zat roze gebloemd behang, en het houtwerk was ivoorkleurig. Op een kleine ronde tafel stond een porseleinen theeservies. Verder naar binnen stonden een tweezitsbankje met bijpassende stoel en een schommelstoel met een grote teddybeer erop. Eén muur bestond uit een wandkast, met een breedbeeld-tv, een dvd-speler, een videorecorder en een stereo-installatie erin, samen met dure snuisterijen en porseleinen beeldjes.


    Hij deed een andere deur open en ging haar voor naar een tweede kamer, waar een roze hemelbed stond met zoveel kussens en pluchen beesten erop dat ze het dekbed nauwelijks kon zien. Er waren kleerkasten en lampen, veel te veel om in één keer te kunnen opnemen. Hij schoof een schuifdeur open, en ze zag een kast vol kleren, en toen achter nog weer een deur een badkamer die rechtstreeks uit een sprookje afkomstig leek, met een badkuip zo groot als een klein zwembad.


    ‘Is dit allemaal voor mij?’


    ‘Dit allemaal… en nog heel veel meer. Maar dat komt later.’ Hij wees naar de openslaande deuren in de slaapkamer. ‘Die komen uit op je privé-terras. Daar staat een jacuzzi. Met een prachtig uitzicht op het meer.’


    Ze deed een paar passen naar voren en keek langs hem heen naar buiten, naar het meer beneden dat glinsterde in het maanlicht. Ze slikte moeizaam, zich afvragend waarom zo’n mooi uitzicht haar aan het huilen maakte. Ze moest haar blik afwenden, naar de boekenkast. Bij het zien van de titels, fronste ze haar voorhoofd. Al zijn boeken stonden er, samen met exemplaren van de thora, de koran, de bijbel, het Tibetaanse dodenboek en vele andere.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij. ‘Ik verlang niet van je dat je meteen vanavond al begint te studeren. Daar is nog tijd genoeg voor nadat je bent uitgerust en je je wat meer op je gemak voelt hier.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘Studeren?’


    Hij knikte. ‘Ik ben geen gewone man, Sunny. Ik ben… veel meer. Maar dat wist je al, hè?’ Toen ze knikte, vervolgde hij: ‘En omdat ik meer ben dan gewoon, ben jij dat ook. We zijn met een reden op deze aarde geplaatst, Sunny. We hebben een missie, jij en ik.’


    Een rilling liep over haar rug. ‘Een… Een missie?’


    ‘Ja, een missie van God.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Het is niet erg als je het niet meteen begrijpt. Dat komt vanzelf wel. Waarom ga je je niet eerst even opfrissen en daarna wat rusten, dan praten we morgenvroeg verder.’


    Ze slikte moeizaam, nu zeker wetend dat hij krankzinnig was, en knikte met een moeizaam glimlachje.


    Hij liep weg, maar bij de deur draaide hij zich nog even om. ‘Ik weet dat het een verleidelijke gedachte is, Sunny, maar probeer alsjeblieft niet weg te lopen.’


    ‘Ik wilde –’


    ‘Natuurlijk wilde je dat. Je zou niet je moeders dochter zijn als je er niet aan had gedacht. Zij heeft ook geprobeerd bij me weg te lopen. Dat… Dat is de reden waarom ze is gestorven, snap je? Ze ging tegen het plan van de geest in, probeerde me te dwarsbomen in mijn missie.’ Hij keek haar liefdevol aan. ‘Ik zou het vreselijk vinden als jou ook zoiets zou overkomen.’ Hij blies haar een kusje toe en liep de kamer uit.


    Dawn strompelde naar achteren totdat ze met haar rug een muur raakte. Toen liet ze zich langzaam op de grond zakken en begon te huilen.


  


  Het was al laat toen Sean Julies oprit op reed en de motor uitzette. Toen hij naar Julie keek, zag hij dat ze naar het donkere, lege huis zat te staren. Geen spoortje leven zat er nog in haar gewoonlijk zo stralende ogen. Tegen de tijd dat de avond begon te vallen, was ze opgehouden met praten. Hij begreep dat. Op een of andere manier was het erger om te denken aan Dawn in de handen van een gek als het donker was. In een opwelling legde hij een hand op haar schouder.


    Ze knipperde met haar ogen, maar keek hem niet aan. ‘Het ziet er zo leeg uit.’


    ‘Ik weet het.’


    ‘Ik had gedacht dat we haar nu inmiddels wel terug zouden hebben.’


    ‘We krijgen haar gauw terug, Jones. Daar moet je in geloven.’


    Toen ze hem aankeek, zag hij dat haar ogen vochtig en roodomrand waren. Ze zag er vreselijk uit, maar toch kon hij zijn blik niet van haar af houden. Hij wilde haar in zijn armen nemen, haar kussen. Haar vertellen over dit nieuwe gevoel dat plotseling al zijn gedachten beheerste. Maar hij kon het niet. Het kon pas als Dawn weer veilig thuis was. Hij schaamde zich dat hij op een moment als dit aan zijn eigen gevoelens dacht. En toch kon hij zichzelf niet tegenhouden. Zijn hersens hadden een virus te pakken, en wat hij ook deed, de symptomen gingen niet weg. Hij voelde zich beroerd vanwege Dawnie. Met liefde zou hij zijn been afhakken, als ze daarmee terug zou komen. Maar zelfs tijdens het afhakken zou hij naar Julie Jones kijken, dacht hij, met het verlangen om haar vast te houden, haar te kussen, haar te redden.


    Hij keek naar haar.


    En ze keek terug, met vochtige ogen. Toen wendde ze haar blik af. ‘Laten we maar naar binnen gaan.’


    Voordat hij kon reageren, werd er op zijn zijraampje getikt, en hij vloog bijna uit zijn stoel.


    ‘Rodney!’ riep Jones. Ze opende het portier, stapte moeizaam uit en hobbelde toen op haar krukken naar haar oude buurman toe.


    Sean stapte ook uit. Hij voelde een totaal belachelijke jaloezie toen de oude man zijn armen om Julie heen sloeg.


    ‘Ik heb het gehoord van Dawnie,’ zei hij. ‘Het is steeds op televisie. Julie, ik vind het zo erg voor je.’ Hij wiegde haar in zijn armen.


    Sean voelde zich plotseling een buitenstaander, maar na een tijdje maakte Julie zich weer los uit de omhelzing.


    ‘We krijgen haar wel terug,’ zei ze tegen de oude man. En terwijl ze het zei, keek ze naar Sean, alsof ze zijn geruststelling nodig had.


    ‘Zeker weten,’ zei hij. ‘Die Z. weet niet in wat voor wespennest hij zich heeft gestoken.’


    Rodney knikte fanatiek. ‘Als ik jonger was…’


    Hij ontmoette Seans blik en liet de rest ongezegd.


    Julie liep naar de voordeur, maar bleef toen staan. ‘Mijn sleutels…’ Ze sloot haar ogen even. ‘Verdorie, die liggen nog in de auto.’


    ‘Ik heb nog de reservesleutel die je me hebt gegeven nadat de sloten waren vervangen.’ Rodney pakte een sleutel uit zijn zak.


    Sean nam de sleutel van hem aan, hielp Julie het stoepje op en begon de deur open te maken. ‘Het is een puinhoop, Jones. Zoals ik al zei, is er ingebroken en –’


    ‘Ik heb zo goed mogelijk proberen op te ruimen,’ onderbrak Rodney hem. Toen Sean hem fronsend aankeek, vervolgde hij tegen Julie: ‘Ik hoop dat je dat niet erg vindt. Ik kon gewoon niet stilzitten nadat ik over Dawnie had gehoord, en ik dacht dat ze misschien zou proberen om naar huis te bellen, dus ben ik hier naartoe gegaan.’


    ‘Natuurlijk vind ik het niet erg,’ zei Julie. ‘Dat was een goed idee van je, Rodney.’


    Sean gooide de deur open, en Julie liep naar binnen, gevolgd door de beide mannen. Het hele huis rook naar chocolade.


    Sean snoof en wachtte Julies reactie af.


    Ze bleef staan en ademde diep in.


    ‘Ik heb wat chocolade-pindakoekjes gebakken,’ legde de oude man uit. ‘Om de tijd door te komen. Bovendien zijn het Dawnies lievelingskoekjes.’


    Julie verroerde zich niet. Ze stond zo stijf en gespannen op haar krukken dat Sean bang was dat ze zou breken.


    ‘We hebben ze vorige winter samen gebakken, weet je nog, Julie? Om je te verrassen als je van je werk kwam.’


    Ze knikte. ‘Toen ik ze rook, dacht ik… dacht ik dat ze misschien thuis was.’


    ‘O, verdorie, Julie, dat spijt me.’ Rodney wreef over zijn hoofd. ‘Ik wilde je –’


    Ze stak haar hand op om hem het zwijgen op te leggen, probeerde iets te zeggen, maar gaf het toen op. Ze hobbelde bij hem weg.


    ‘Ik heb het er nog erger op gemaakt,’ zei Rodney tegen Sean.


    ‘Nee,’ zei Sean. ‘Niets kan het er nog erger op maken. Ze heeft de hele middag geprobeerd zich goed te houden. Het moest er een keer uitkomen. Dat was onvermijdelijk.’


    De oude man keek Sean even aan en knikte toen. ‘Dat is waar. Maar toch spijt het me.’


    Sean knikte.


    ‘Weten ze al iets over die Z.? Waarom hij het heeft gedaan, bijvoorbeeld?’


    Na een korte aarzeling besloot Sean om de oude man deels de waarheid te vertellen. Rodney had een nauwe band met Julie en Dawn. Hij was bijna als familie voor hen. Het kon geen kwaad om hem in te lichten. ‘Maar dit blijft wel tussen ons, hè?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Nathan Z. is in werkelijkheid Mordecai Young.’


    Rodneys wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dé Mordecai Young? Ik dacht dat hij was omgekomen bij die inval. Wanneer was dat, vijftien, zestien jaar geleden?’


    ‘Iedereen dacht dat hij was omgekomen. Maar dat is niet zo.’


    ‘Wel heb ik ooit. En wat moet zo’n geschifte goeroe nu met onze Dawnie?’


    Sean schudde zijn hoofd. Het was niet aan hem om dat geheim te onthullen.


    ‘Ach, je hebt gelijk ook, dat zal Julie me zelf wel vertellen, als ze daar aan toe is. Ik kan maar beter naar huis gaan,’ zei de oude man, nog steeds zijn hoofd schuddend over Seans openbaring. ‘Laat het me alsjeblieft meteen weten als jullie iets horen. Wat dan ook. Die twee meiden –’ Hij keek naar de trap. ‘Ze zijn als familie voor me. Ze betekenen heel veel voor me.’


    ‘Ik snap precies wat je bedoelt.’


    ‘Tuurlijk snap je dat, jij bent ook praktisch familie.’ Rodney sloeg Sean op zijn schouder. ‘Pas goed op haar. En vergeet niet om het me meteen te –’


    ‘Dat zal ik doen, echt. Zodra we iets horen.’


    Rodney knikte en vertrok.


    Sean bleef even staan, niet goed wetend of hij opgewassen was tegen de taak van het troosten van Julie Jones. Hij wist echter dat hij het moest proberen. Eerst belde hij nog snel even Jax, om te vragen of er nieuws was en toen ging hij naar boven. Hij zag dat Dawns slaapkamerdeur openstond en keek om de hoek.


    Julie zat op de grond, met een van haar dochters truien in haar armen, ritmisch naar voren en naar achteren te wiegen, terwijl de tranen haar over het gezicht stroomden.


    Hij wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid uit zijn mond. Zijn keel zat op slot. Praten zou bovendien niet helpen. Deze nachtmerrie was echt. Niets zou daar iets aan kunnen veranderen.


    Nee, woorden zouden niet helpen. De verstarring van zich afschuddend, liep hij de kamer in. Ze keek niet op, misschien drong niet eens tot haar door dat hij er was. Hij ging op zijn hurken zitten, sloeg een arm om haar rug en de andere onder haar benen, en tilde haar op alsof ze een klein kind was.


  


  Julie schonk nauwelijks aandacht aan wat er om haar heen gebeurde. Ze voelde een constante pijn die was gecentreerd in haar linkerenkel, maar uitstraalde door haar hele been. Deze pijn was echter niets vergeleken met de pijn van niet te weten wat er met haar dochter gebeurde. Ze was Dawns kamer in gegaan uit de behoefte om zo dicht mogelijk bij haar te zijn. Maar eenmaal binnen was Dawns afwezigheid zo groot geweest dat ze in in een hoek van de kamer in elkaar was gezakt.


    Daar was ze nu niet.


    Toen ze zich probeerde te concentreren op de echte wereld, wist ze dat ze in haar eigen bed lag. Ze hoorde ergens water stromen en rook iets waarvan haar maag ging knorren. Ze voelde zich koud en trillerig, en ze ging rechtop zitten, overwegend om uit bed te stappen om uit te vinden waarom ze alleen was. Ze wilde niet alleen zijn. Ze wilde…


    ‘Sean?’


    Hij verscheen meteen, nog voordat ze zich kon afvragen waarom zijn naam haar tegenwoordig steeds voor op de lippen lag. Maar dat hoefde ze zich ook niet af te vragen. Ze kende het antwoord. Er was niemand anders.


    Sean boog zich over haar heen. ‘Hoi, hoe voel je je?’


    Ze keek hem in de ogen, zich afvragend waarom hij haar kant had gekozen. Waarom hij?


    ‘Hier, neem deze maar.’ Hij opende zijn hand waarin twee tabletjes lagen. ‘De sterkste pijnstillers die ik in je medicijnkastje kon vinden. Misschien dat ze een beetje helpen tegen de pijn in je enkel.’


    Ze nam de pillen van hem aan en stopte ze in haar mond. Daarna pakte ze het glas water dat hij haar voorhield, en spoelde ze weg.


    ‘Brave meid. Zo, en nu meekomen.’ Hij tilde haar op en nam haar mee naar de badkamer.


    ‘Wat doe je, Sean? Wat –’


    ‘Je ziet er niet uit. Je rilt van de kou, je zit onder de blauwe plekken en je hebt nog steeds gras en blaadjes in je haar van je avontuur in de bergen. Ik heb je bad vol laten lopen.’ Hij liet haar op het wc-deksel zakken, knielde voor haar neer, trok haar sportschoen uit en toen haar sok. ‘Ik heb Jackson gebeld. Ze heeft beloofd om ons te bellen zodra ze een tip krijgen over waar die smeerlap kan zijn. Ik heb ook iedereen op de redactie erop gezet. Zij zullen ons ook bellen zodra ze iets horen. Tot dan kunnen we weinig doen.’


    Ze zocht naar woorden, terwijl hij rustig het verband van haar enkel af wikkelde.


    ‘Kun je heel even opstaan?’


    Ze knikte, legde haar handen op zijn schouders en ging op één voet staan.


    Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, kleedde hij haar verder uit, heel voorzichtig haar spijkerbroek naar beneden stropend om haar enkel te ontzien.


    ‘Waarom doe je dit?’


    Hij had de spijkerbroek op de grond gelegd en knoopte nu haar geleende blouse open. Ze droeg geen beha. Inspecteur Jackson had haar er geen aangeboden, en ze had er ook niet naar gevraagd.


    ‘Omdat je het nodig hebt dat ik dat doe.’


    Fronsend staarde ze hem. ‘Sean, ik kan nu nergens anders aan denken, alleen maar aan Dawnie.’


    ‘Denk je dat ik ergens anders aan kan denken?’ Hij was klaar met het losknopen van haar blouse, maar trok hem niet verder uit.’ Haar aankijkend zei hij: ‘Hoor eens, je ziet er niet uit. Het is maar een kwestie van tijd voordat we een aanknopingspunt zullen hebben, en je moet dan klaar zijn om weer te vertrekken. Je moet je wassen, omkleden, wat eten, zodat we, zodra we wat horen, onmiddellijk achter die rotzak die ons meiske heeft, aan kunnen gaan.’


    ‘O.’ Ons meiske. Het herinnerde haar eraan dat Lizzie en zij Dawn ook altijd zo hadden genoemd. Ze nam hem onderzoekend op. ‘Ik… Ik begrijp gewoon niet waarom je dit doet.’


    Hij keek haar recht in de ogen, en even trok zo’n sterke scheut van verlangen door haar heen dat ze bijna naar adem hapte. ‘Volgens mij weet je dat wel,’ zei hij. ‘Maar daar is dit niet het moment voor.’ Hij begon de blouse van haar schouders te trekken, maar ze greep de stof beet.


    ‘Ik… Ik doe het verder zelf wel.’


    ‘O ja?’


    Ze knikte.


    ‘En hoe denk je in het bad te komen?’


    Ze wist dat hij gelijk had, ze kon moeilijk op één voet naar het bad hopsen en dan over de rand springen.


    ‘Dit is niet het moment voor preutsheid, Jones. Ik beloof je dat ik me als een heer zal gedragen.’


    Zuchtend liet ze haar armen langs haar zij vallen.


    Sean trok haar blouse verder uit, en toen zat ze slechts gekleed in een slipje voor hem. Hij keek haar aan, wendde toen zijn blik af, en ze zag dat hij moeizaam slikte voordat hij zijn ogen weer in de hare boorde.


    ‘Sean?’


    ‘Ja?’


    ‘Als de telefoon nu gaat?’


    Even keek hij verward, maar toen antwoordde hij. ‘Daar had ik ook al aan gedacht.’ Hij knikte naar de wastafel, waar een draadloos toestel lag. ‘Ik heb zelfs nog een keer gecontroleerd of hij het wel deed.’


    ‘O.’


    Hij legde zijn handen om haar middel. ‘Opstaan.’ Zijn stem klonk een beetje hees.


    Zich aan zijn schouders vasthoudend, ging ze op één voet staan.


    Hij schoof haar slipje naar beneden. Toen stond hij op, tilde haar op en liet haar voorzichtig in de badkuip zakken. ‘Hoe is het water? Niet te heet?’


    ‘Precies goed,’ zei ze. De hitte omarmde haar, troostte haar. Ze voelde zich schuldig omdat ze het zo’n prettig gevoel vond. De pijn leek ook iets af te nemen. Dat ze zich lichamelijk prettig voelde, terwijl haar dochter nog steeds in gevaar verkeerde, leek op een of andere manier verkeerd.


    ‘Ontspan je een beetje. Ik denk niet dat Dawn zou willen dat je jezelf zo kwelde. Ze wil dat je sterk bent, zodat je haar straks kunt gaan zoeken.’


    Ze sloot haar ogen. Ze wist dat hij gelijk had. Een diepe zucht slakend ging ze achterover in het water liggen. Om haar heen was alleen stilte, maar ze wist dat Sean naast het bad knielde en naar haar keek. Toen ze haar ogen opende, zag ze dat ze gelijk had. Hij staarde naar haar, met een vreemd gezicht.


    ‘Ik heb gelogen,’ zei hij. ‘Toen ik zei dat ik me als een heer zou gedragen. Ik zou al een halfjaar dood moeten zijn om nu geen onreine gedachten te hebben.’


    Ze voelde haar gezicht warm worden en vroeg zich af hoelang geleden het was dat ze voor het laatst had gebloosd. Ze was niet zo’n blozerig type. ‘Is dat als compliment bedoeld?’


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’ Hij dompelde haar badspons onder water, kneep hem uit en begon haar nek en schouders te wassen. Daarna deed hij haar rechterarm omhoog en gleed er met de spons langs tot aan haar vingers.


    Ze zuchtte van genot. ‘Ik kan dit ook wel zelf, weet je.’


    ‘Ja, maar dat wil je niet echt. Toch?’ Hij waste haar andere arm.


    ‘Nee.’


    Hij liet haar naar voren buigen en waste haar rug. Zijn aanrakingen waren pure magie.


    Het leek of iedere streling van de spons iets van haar pijn wegnam, hoewel er een ander soort spanning voor in de plaats kwam. Toen ze weer naar achter leunde, deed hij wat van haar geurende badschuim op de spons en begon haar borstkas in te soppen. Hij gleed over haar borsten, met expres prikkelende bewegingen, en tot zijn tevredenheid reageerden haar tepels door hard te worden. Daarna ging hij verder naar beneden met de spons, kleine cirkels over haar buik en dijen beschrijvend.


    Hij deed nog wat badschuim op de spons en ging ermee tussen haar benen, en om een of andere reden die ze zelf niet goed begreep, ontspande ze haar dijen en opende ze voor hem. Het voelde goed aan, de ruwe spons, verzacht door het schuim, die met vaste hand door hem op en neer werd bewogen. Ze opende haar dijen nog verder, liet haar hoofd tegen de badkuip vallen, sloot haar ogen en slaakte een zucht van genot.


    Zijn aanraking veranderde. De spons, besefte ze, had hij losgelaten, en er was nu alleen nog zijn hand. Zijn vingers zochten haar gevoeligste plekjes – de plekjes die al heel lang door geen andere hand dan de hare waren aangeraakt. Tot afgelopen nacht dan. Maar nu was hij het die haar aanraakte. Zijn vingers waren anders dan de hare. Groter, met ruwere vingertoppen. Ze waren haar vreemd, en toch leken ze precies te weten waar ze haar moesten strelen, hoe diep, hoe hard, hoe snel.


    Haar ademhaling versnelde, en ze voelde de spanning in haar onderlichaam toenemen. O allemachtig, ze zou zo nog klaarkomen. Hier in het bad. Waar was ze in vredesnaam mee bezig?


    Haar ogen schoten open, en ze klemde haar dijen om zijn hand. ‘Sean…’


    ‘Sst.’ Hij kneep zachtjes, en golven van genot spoelden door haar lichaam. ‘Ontspan je, Julie. Leg je hoofd naar achteren, doe je ogen dicht. Laat me je troosten. Laat me dit voor je doen. Toe, ontspan je. Open je voor me, Julie. Laat je gaan.’


    Ze ontspande zich. Haar benen vielen open. Haar ogen vielen dicht.


    ‘Brave meid.’ Hij beloonde haar gehoorzaamheid door met zijn vrije hand naar haar borst te gaan en haar tepel te kneden. Zijn andere hand bleef alle hoekjes en gaatjes van haar intiemste plekje onderzoeken, en het wrijven van zijn vingers werd harder en sneller.


    Het hoogtepunt kwam als een orkaan, en toen die toesloeg, verhoogde hij de druk van zijn aanraking tot op het randje van pijn.


    Ze schokte en trilde, en hij bewoog zijn mond dichter naar haar oor, dingen tegen haar fluisterend die het genot verhoogden. Sexy, verboden dingen, beloften van wat hij de volgende keer met haar zou doen.


    Ze riep, misschien zijn naam, een paar keer achter elkaar, en hij bleef zijn vingers in haar bewegen, bleef haar tepel kneden, haar verder en verder naar het genot toe duwend. En toen de golven zich eindelijk terugtrokken, werd zijn aanraking kalmer, alsof hij haar lichaam en de signalen die het zond, precies begreep. Zijn aanraking werd een liefkozing, en toen een massage, en daarna was de spons er ineens weer, en waste hij haar benen en voeten alsof er niets ongewoons was gebeurd. Hij legde haar hoofd iets anders, terwijl ze nog natrilde, en begon shampoo in haar natte haren te masseren, zijn vingers op haar schedel net zo erotisch en opwindend als zijn eerdere aanrakingen. Hij waste en spoelde haar haren uit, en ze lag in het water en was als was in zijn handen.


    Ten slotte tilde hij haar uit de badkuip, wikkelde haar in een handdoek en droeg haar terug naar de slaapkamer. Hij zette haar op bed en liep weer naar de badkamer.


    Ze had nu een iets helderder hoofd. De medicijnen begonnen hun werk te doen. Het geklop in haar enkel was minder geworden, en het bloed bereikte haar hersens weer. Een deel van haar wilde achterover liggen en hem op haar trekken. Maar de rest was weer onder controle. Ze bleef rechtop zitten, pakte een handdoek van het stapeltje dat hij naast haar op bed had gelegd en begon haar haren droog te wrijven.


    Hij kwam weer de kamer in, met de telefoon in zijn hand, en een bobbel in zijn spijkerbroek. Toen hij zag dat ze ernaar keek, slikte hij. ‘Ik verwacht niets van je, Jones. Ik zou het niet eens aannemen als je het aanbood. Niet nu.’


    ‘Maar… je hebt net…’


    ‘Ik heb je gewoon een beetje helpen ontspannen. Je was net een snelkookpan. Er moest iets gebeuren.’


    Ze sloeg haar ogen neer. Ze had geen idee wat ze ervan moest denken. Ze had gedacht… Ze wist niet wat ze had gedacht. Het deed er ook niet toe. Alleen Dawn deed er toe.


    Hij stond nu voor haar ladekast in een la te rommelen, pakte wat ondergoed en daarna een spijkerbroek uit een andere lade.


    ‘Ik… Ik kan mezelf wel aankleden.’


    Hij bevroor in zijn bewegingen, met zijn rug naar haar toe. ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Ja.’ Ze zei hem niet dat hij weg moest gaan om haar even de gelegenheid te geven om zich te herstellen, maar ze nam aan dat hij het aan haar stem kon horen.


    Hij zuchtte. ‘Goed dan. Ik heb wat kliekjes in de oven gezet om op te warmen. Waarom kom je niet naar beneden als je bent aangekleed, om een hapje te eten? Kun je zelf de trap af?’


    ‘Ik ben ook zelf naar boven gekomen.’


    ‘Oké.’ Hij draaide zich om en keek haar onderzoekend aan. ‘Je krukken staan naast het bed.’


    Zonder enige uitdrukking in haar ogen beantwoordde ze zijn blik. ‘Oké.’


    In de deuropening aarzelde hij even, maar toen hij weg wilde lopen, zei ze: ‘Sean?’


    Hij draaide zich weer om.


    ‘Ik… Ik ben blij dat je hier bent. Ik weet niet of ik het in mijn eentje wel zou aankunnen.’


    Hij glimlachte een beetje scheef, knikte toen en liep de kamer uit.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Steeds als ze haar enkel stootte of haar evenwicht verloor bij het aankleden, vervloekte ze haar stomme trots. Ze herhaalde de vloeken terwijl ze, met veel pijn en moeite, de juiste manier ontdekte om op krukken de trap af te komen.


    Ten slotte bereikte ze de keuken, buiten adem en met een rood hoofd van inspanning, wat waarschijnlijk beter was dan een rood hoofd van verlegenheid over wat er net in de badkamer was gebeurd.


    Sean pakte net een ovenschaal met aluminiumfolie erover uit de oven, dus hobbelde ze naar een stoel en ging zitten, de afschuwelijke krukken tegen de tafel zettend. Ze vielen natuurlijk meteen op de grond.


    ‘Nog niet echt een prof, hè, Jones?’


    ‘Nee, en dat hoop ik ook nooit te worden.’


    Hij zette de schaal op tafel. Er was al voor twee gedekt, en hij had zelfs verse koffie gezet.


    Ze trok de folie van de schaal en zag haar eigen kliekje macaroni met kaas, met daarbovenop twee kippenpootjes. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarom zou ik twee schalen vuil maken als het ook in één kan?’ Hij legde op elk bord een kippenpootje, pakte toen een grote lepel en schepte op zijn eigen bord voldoende macaroni om drie mensen mee te voeden. Daarna gaf hij haar de lepel.


    ‘Heel efficiënt van je.’ Ze schepte een lepel macaroni op haar bord.


    ‘Wil je koffie?’


    ‘Dat kan ik zelf wel pakken.’


    Hij wierp een geringschattende blik op de krukken op de vloer en stond toen snel op om een mok koffie voor haar te pakken. Zonder dat ze het hem hoefde te zeggen, deed hij er een wolkje melk en een schepje suiker in, en zette de mok voor haar neer.


    ‘Dank je.’


    Ze nam een slokje. Tot haar verbazing smaakte de koffie lekker. Maar aan de andere kant, een man alleen moest natuurlijk wel leren hoe je fatsoenlijk koffie zette als hij niet wilde doodgaan aan een tekort aan cafeïne. Haar handen bewogen op de automatische piloot, ze pakten een vork, prikten er wat macaroni aan, maar halverwege haar mond hield ze ze stil, want ze werd ineens misselijk bij de gedachte aan eten.


    ‘Ik weet dat het moeilijk is,’ zei hij. ‘En het lijkt erg kil om zoiets egocentrisch te doen als eten terwijl we nog steeds niet weten waar Dawn is. Maar je moet het proberen.’


    Ze haalde diep adem, wetende dat hij gelijk had, en dwong zichzelf een hap te nemen, kauwde zonder wat te proeven en slikte. Haar maag protesteerde meteen, en ze legde er een hand op totdat het misselijke gevoel was weggeëbd.


    ‘Gaat het?’


    Ze keek hem aan en schudde haar hoofd. ‘Nee, ik kan niet eten, niet nu. Zo meteen moet ik nog overgeven.’


    ‘Je hoeft niet tegen je zin te eten. Denk je dat je wel een kop koffie naar binnen kunt krijgen?’


    ‘Jawel.’


    Hij schoof de suikerpot in haar richting. ‘Doe er nog een extra schepje in, dat helpt.’


    Ze volgde zijn raad op en dronk de mok leeg. ‘Ik moet Rodney eigenlijk bellen. Ik ben zomaar bij hem weggelopen zonder iets te zeggen. Dat verdient hij niet.’


    ‘Hij snapt dat wel.’


    ‘Toch wil ik me bij hem verontschuldigen. Hij is gek op Dawnie. Ik zou hem eigenlijk moeten vragen of hij niet liever hier bij ons komt zitten tijdens het wachten.’


    ‘We zullen hier niet lang meer blijven. We krijgen zo meteen wel een aanwijzing.’


    ‘Denk je?’


    Hij knikte. ‘Jax heeft van de federale recherche een lijst gekregen van alle huizen, alle grond, die ooit in het bezit zijn geweest van Mordecai Young en zijn naaste medewerkers, van wie er nog steeds een paar in leven zijn. De meeste bezittingen zijn na de inval geconfisqueerd en geveild door de overheid. Maar sommige huizen en stukken land waren net daarvoor al verkocht. En daar gaat Jacksons belangstelling naar uit.’


    ‘En wat doet ze precies met die belangstelling?’


    ‘Op dit moment bekijken ze alleen maar de lijst. Zodra ze de meest voor de hand liggende huizen er uit hebben gezift, zullen ze de plaatselijke politie naar de huizen sturen en afwachten wat die te melden heeft.’


    Ze verstijfde in haar stoel. ‘Maar wat als hij dat merkt…’


    ‘Dat heb ik ook gevraagd. Ze heeft me verzekerd dat ze met onopvallende auto’s zullen gaan en alleen maar rustig langsrijden. Hij zal er echt niets van merken.’


    ‘En wat als ze eenmaal weten waar hij is? Wat dan?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Sean, hij zal haar echt niet zonder slag of stoot laten gaan. O hemel, wat als het net zo gaat als bij die inval bij de Jonge Gelovigen?’


    Hij gleed met zijn tong langs zijn lippen. ‘Daar zit ik ook steeds aan te denken.’


    ‘Ik wil die lijst. Ik wil erachter proberen te komen waar hij is, voordat de politie dat doet.’


    Hij knikte langzaam. ‘Ik heb ernaar gevraagd, maar Jax wilde dat per se niet. Misschien moet ik er maar naartoe gaan en proberen een exemplaar te stelen.’


    ‘Dan arresteren ze je.’


    ‘Dat zou niet de eerste keer zijn.’


    Ze tuitte haar lippen. ‘Ik weet het niet, laat me even denken.’ Ze pakte haar krukken en stond op. ‘Laten we even naar Rodney gaan en dan naar de redactie, dan werken we van daaruit verder.’


    ‘Je zou eigenlijk moeten proberen om wat te slapen.’


    ‘Ik wil niet slapen, ik wil mijn dochter.’


    Hij knikte. ‘Oké. Jij bent in deze de baas.’ Hij stond ook op, zijn eten nauwelijks aangeroerd, en liep voor haar uit naar de voordeur. Nadat hij haar jas om haar schouders had gelegd, opende hij de deur.


    ‘Neem de draadloze telefoon mee. Mijn mobieltje ligt nog in de auto.’


    ‘Doet hij het nog zo ver van huis?’


    ‘Tot halverwege ongeveer. Leg hem maar op de rand van het gazon. Dan horen we hem wel als hij overgaat.’


    Hij knikte en liep weer het huis in om de telefoon te halen, haar daarmee een voorsprong gevend. Niet dat het ertoe deed. Ze bewoog met de snelheid van een schildpad. Toch was ze al bijna op Rodneys stoep toen hij haar inhaalde. Ze zag de oude man op zijn met horren afgeschermde veranda zitten, in zijn rieten schommelstoel. Vreemd, zo laat in de herfst. Het was zo kil dat hij een jack had aangetrokken. Hij zat met zijn rug naar haar toe, maar ze kon hem duidelijk verstaan toen ze dichterbij kwam. Omdat Rodney een beetje hardhorend was, had hij de neiging om altijd harder te praten dan nodig was.


    ‘Ik heb je alles verteld wat ik weet,’ zei hij in de hoorn. ‘Julie is nu thuis. Die MacKenzie is bij haar.’


    Als door een wesp gestoken bleef Julie staan. Ze voelde dat Sean zich bij haar voegde en legde hem met haar blik het zwijgen op. Hij bleef staan en luisterde mee.


    ‘Nee, haar verwondingen zijn niet ernstig genoeg om haar tegen te houden. Ze loopt op krukken. De linkerenkel zit helemaal in het verband. En ze moet haar hoofd ook hebben geraakt, want ze is gehecht.’


    Sean keek Julie met opgetrokken wenkbrauwen aan.


    ‘Inspecteur Cassandra Jackson, die heeft de leiding,’ vervolgde Rodney. ‘Ja, ja, ik bel je zodra ze weggaan. Ja, ik blijf bij de telefoon zitten. Bel me zodra je weet wat ik moet doen.’ Knikkend om iets wat degene aan de andere kant van de lijn zei, legde hij de hoorn op de haak.


    Julie wierp een blik op Sean en deed toen een stap naar voren.


    Hij haastte zich voor haar uit de treden op en hield de hordeur voor haar open.


    Bij het piepen van de hengsels draaide Rodney zijn hoofd om. Met een schuldbewuste blik sprong hij op uit zijn stoel.


    ‘Rodney,’ zei Julie langzaam. ‘Ik hoop dat dat gesprek niet was wat het leek. Want het klonk alsof je iemand op de hoogte hield van mijn bewegingen. En ik kan maar één persoon bedenken die belangstelling voor dat soort informatie kan hebben.’


    Rodney knipperde met zijn ogen. ‘Ik begrijp niet –’


    ‘Dawnies ontvoerder,’ zei ze. ‘Werk je voor hem, Rodney? Heb je hem de hele tijd op de hoogte gehouden van onze situatie?’


    Rodneys wenkbrauwen schoten omhoog, en zijn mond viel open.


    ‘Kijk niet zo zielig!’ schreeuwde ze. ‘Het is wel duidelijk dat je iemand op de hoogte houdt. En wie kan dat anders zijn dan de ontvoerder?’


    Rodney keek Sean hulpzoekend aan, maar Sean zei met een strenge blik in zijn ogen: ‘Vertel het ons, Rodney. Vertel ons de waarheid.’


    Een diepe zucht slakend knikte Rodney. ‘Ja, ik denk dat het tijd is. Je zult het niet leuk vinden, Julie, maar… Nou ja, misschien kun je beter even gaan zitten.’


    ‘Ik ga niet zitten, want dit wordt geen lang gesprek. Als je weet waar mijn dochter is, vertel het me dan. Vertel het me, verdomme!’


    Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik weet niet waar ze is, meisje. Als ik dat wist, dan zou ik haar zelf gaan halen. Maar misschien dat ik het zo meteen te horen krijg.’ Hij wierp een blik op de telefoon. ‘Als hij terugbelt.’


    ‘Als wie terugbelt?’ vroeg Sean op zo’n scherpe toon dat het bijna eng was.


    Rodney zei: ‘Ga zitten, dan zal ik het jullie vertellen.’


    ‘Rodney…’ begon Julie.


    Hij zuchtte weer. ‘Oké, oké, dan gooi ik het er wel uit, hoewel ik het je liever op een andere manier had verteld. Julie, de man met wie ik net sprak – dat was Larry Jordan. Je vader.’


    Hij hoefde haar niet nog een keer te zeggen om te gaan zitten. Haar ene goede been leek op te lossen, en het was maar goed dat Sean zo dichtbij stond dat hij haar kon opvangen voordat ze haar evenwicht verloor en achteroverviel. Hij greep haar middel beet en pakte haar krukken, die hij tegen de muur zette. Daarna hielp hij haar in een stoel en ging zelf in een andere naast haar zitten.


    ‘Ik denk dat je dat even moet uitleggen,’ zei Sean, met een bezorgde blik op Julie. ‘Julie heeft me verteld dat haar vader in de gevangenis zit wegens de moord op haar moeder.’


    ‘Ze heeft je de waarheid verteld,’ zei Rodney. ‘En daar zal hij tot het eind van zijn dagen wel blijven. Maar hij is niet meer dezelfde man als vroeger. Dat kan ik getuigen. Hij is veranderd.’


    Julie keek hem aan. ‘Het kan me geen ene moer schelen of hij veranderd is,’ fluisterde ze. ‘Maar ik zou wel graag willen weten hoe het komt dat jij hem zo goed kent, en waarom je hem op de hoogte houdt van mijn wel en wee.’


    Rodney gleed met zijn tong langs zijn lippen. ‘Ik heb twaalf jaar een cel met hem gedeeld, Julie.’


    Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Heb je in de gevangenis gezeten?’


    Hij knikte. ‘Gewapende roofoverval. Ik heb tweeëntwintig jaar gezeten. De laatste twaalf jaar daarvan zat ik samen in een cel met Larry. We zijn vrienden geworden. Hij heeft me een keer het leven gered toen ik ruzie kreeg met een medegevangene. Ik was hem dus wat verschuldigd, en toen ik op het punt stond om vrijgelaten te worden, vroeg hij me of ik zijn kleine meisje wilde opsporen en op haar wilde letten zoals hij zelf zou hebben gedaan als dat kon, en hem af en toe te laten weten hoe het met haar ging.’


    Sean keek naar Julie, die over haar hele lichaam trilde.


    ‘Hoe durft hij naar me te vragen? Hoe durf je hem ook maar iets over mijn leven te vertellen? Over mijn dochter? Hij heeft mijn moeder vermoord!’


    ‘Dat weet ik. En dat bezorgt hem nog steeds nachtmerries. Hij was alcoholist – een kwaadaardige alcoholist – en dat weet hij. Hij weet dat je alle reden hebt om hem voor altijd te haten, en hij verwacht ook niet anders. Maar Julie, dat is iets tussen jou en hem. Wat er tussen hem en mij speelt, is dat hij mijn leven heeft gered. Ik was hem wat verschuldigd. Ik heb al mijn geld gebruikt om een privé-detective in te schakelen die jou voor mij zou kunnen opsporen.’


    ‘Dus je hebt me opgespoord en bent toen doodleuk naast me komen wonen en hebt gedaan alsof je onze vriend was?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Gedaan alsof? Nee, je weet wel beter. Je bent nu boos en van je stuk gebracht en bezorgd, en dat snap ik. Maar je weet wel beter, Julie. Ik hou van jou en jouw dochter alsof jullie familie zijn. Dat weet je.’ In zijn ogen verschenen tranen.


    Ze was woedend. Ze wilde naar hem uithalen, haar woede op hem koelen. Maar ze kon het niet. Snuffend zei ze: ‘We hielden ook van jou, Rodney. En we vertrouwden je. Maar je hebt ons verraden.’


    Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Ik heb hem mijn woord gegeven. Je vader doet al boete voor zijn misdaad, Julie. Hij heeft een gebroken hart. En jij zult hem nooit zo erg kunnen haten om wat hij heeft gedaan als hij zichzelf haat.’


    ‘Waag het niet me te vragen om hem vergiffenis te schenken.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was ik ook niet van plan. Hij weet dat dat nooit zal gebeuren.’


    Sean legde een hand op Julies schouder om haar even het zwijgen op te leggen. ‘Rodney, toen we binnenkwamen, zei je dat je misschien zou weten waar Dawnie was zodra je was teruggebeld. Hoe kan dat?’


    Hij knikte. ‘Ja, ja. Nou, jullie hadden me verteld dat het Mordecai Young was die Dawnie had meegenomen. En natuurlijk weten jullie dat al zijn medewerkers die niet bij die brand zijn omgekomen, in de gevangenis zijn beland. Het blijkt dat een van hen, een zekere Gray, toentertijd Youngs advocaat was. Hij kreeg een deel van het drugsgeld voor zijn diensten. Hij zit in Attica. Dezelfde gevangenis waar ik heb gezeten. Dezelfde gevangenis waar Larry nog steeds zit.’


    Sean keek Julie aan met een blik die haar vertelde dat dit heel erg goed nieuws was. Toen richtte hij zich weer tot Rodney. ‘Dus hij gaat Gray ondervragen?’


    Rodney bevochtigde zijn lippen. ‘Als Gray iets weet, zal hij het vertellen. Larry zit al heel lang in die gevangenis. Hij wordt gerespecteerd, heeft veel mannen om zich heen die loyaal aan hem zijn. Gray praat wel.’


    ‘En dan belt hij je terug? Weet je dat zeker? Mag hij wel zo vaak bellen?’


    ‘Hij zei dat hij een bewaker zou omkopen. Zo moeilijk is dat niet te regelen. En als hij niet mag bellen, dan betaalt hij iemand anders om ons de boodschap door te bellen.’


    ‘Hoelang denk je dat het zal duren?’


    Voordat Rodney kon antwoorden, ging de telefoon. ‘Niet lang dus,’ zei hij.


  


  De kaart lag opengevouwen naast haar op de passagiersstoel. Miss Marcum liet haar vinger over de dunne, kronkelige lijn glijden, terwijl ze de auto over de weg manoeuvreerde die de lijn weergaf. Ze had van Mordecai van alles gehoord over dit landgoed, steeds opnieuw, maar ze was er nooit geweest, behalve in haar verbeelding. En ze kende het adres: Pine Tree Lane, nummer één, Heaven, Virginia. Hij had haar verteld dat het landhuis het enige huis aan de weg was die zich om een berg in de Blue Ridge Mountains heen kronkelde.


    Pine Tree Lane bleek niet veel meer te zijn dan een onverlicht zandpad dat door vele jaren gebruik in de berg was uitgesleten. Het schijnsel van haar koplampen kwam niet ver, en ze moest langzaam rijden, hoewel alles in haar haar aanspoorde om zich te haasten. Het was lang geleden. Te lang.


    Eindelijk kwam het huis in zicht. ‘O, hemeltje,’ fluisterde ze, toen ze de oprijlaan op reed, en het licht van de koplampen het huis verlichtte. ‘Ongelooflijk.’


    Haar handen trilden op het stuur toen ze remde om de auto tot stilstand te brengen. Nadat ze de motor had afgezet, moest ze al haar moed verzamelen om zichzelf te dwingen de koplampen uit te doen, uit te stappen en over het stenen pad door de maanverlichte nacht te lopen. Ze bleef naast de auto staan nadat ze het portier zo zacht mogelijk had dichtgedaan en stond even alleen maar te luisteren. Insecten tjirpten en zoemden, en in de verte kwaakte een kikker. Ze hoorde de zachte bries in de dennen, duizenden geheimen fluisterend tegen de nacht. Ze hoorde een plons, en herinnerde zich dat Mordecai het over een kristalhelder bergmeer had gehad. Zoveel herinneringen. Scherven van een kapot gevallen spiegel, sommige zo scherp dat ze begon te bloeden wanneer ze ze aanraakte.


    Ze dwong zichzelf verder te gaan. Terwijl ze langzaam naar het huis toe liep, hoorde ze de echo van haar eigen voetstappen, en ze vroeg zich af of hij ze ook hoorde. Mordecai was een voorzichtig man. Ze stelde zich voor dat hij vanuit het huis naar haar keek, dus liep ze langzaam, met haar handen langs haar lichaam, zodat hij kon zien dat ze ongewapend was.


    Ze bereikte het bordes, dat tussen twee enorme zuilen door naar de voordeur leidde, en aarzelde weer even. Ze tuurde naar de ramen, maar zag niets. Geen beweging. Geen geluiden die uit het huis opklonken.


    Moeizaam slikkend, met geheven kin, beklom ze de treden van het bordes. Boven gekomen, liep ze door naar de prachtige voordeur met het glas-in-loodraampje en de klopper met de leeuwenkop. Trillend als een droog blad in de herfstwind bracht ze haar hand naar de klopper.


    Er ging een lamp aan, boven haar, die haar verblindde, en de deur vloog open. Ze probeerde haar ogen te beschermen tegen het felle schijnsel en te zien wie in de deuropening stond, maar ze zag alleen een donker silhouet.


    ‘Wie ben je?’ vroeg een mannenstem. ‘Wat moet je hier? Ben je verdwaald?’


    Nog steeds met haar ogen knipperend, hield ze een hand boven haar wenkbrauwen, alsof ze salueerde, en aarzelend vroeg ze: ‘Mordecai?’


    Na een korte stilte vroeg hij: ‘Hoe ken je die naam?’


    ‘Herken je me niet?’ Haar angst wegslikkend, zette ze een stap in zijn richting. ‘Ik dacht dat je dood was, Mordecai,’ vervolgde ze fluisterend. ‘Ik heb zo lang gedacht dat je dood was.’


    Een hand greep haar bovenarm beet. Hij trok haar naar binnen en sloot de deur achter haar.


    Haar ogen moesten even wennen aan de plotselinge schemering, en toen zag ze hem staan, haar verwonderd aanstarend.


    Het leek een eeuwigheid te duren, maar toen nam hij haar gezicht tussen zijn handen en boog zich iets naar haar toe. ‘Lizzie? Mijn Lizzie? Allemachtig, ben je dat echt?’


    Ze knikte. ‘Ik ben gekomen zodra ik hoorde dat je nog leefde, Mordecai. Je weet gewoon niet hoelang ik hiervan heb gedroomd. Ik heb ervoor gebeden. Ik dacht dat ik zonder jou zou sterven.’ Haar ogen sluitend, drukte ze haar mond op de zijne. Hij hield zich stijf, maar maakte zich niet van haar los. Pas toen de tranen haar over de wangen begonnen te stromen, over haar lippen en de zijne, sloeg hij bevend zijn armen om haar heen en beantwoordde haar kus.


    Toen hij zich eindelijk weer van haar losmaakte, glimlachte hij met tranen in zijn ogen. ‘Ik heb Sunny hier.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Je weet het?’ Meteen kreeg hij een achterdochtige blik in zijn ogen.


    ‘Ik heb haar ook in de gaten gehouden, weet je, van een afstandje. Ik heb haar lesgegeven op de middelbare school.’


    ‘En je hebt nooit iets laten merken?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee… Er was te veel aan de hand. Het is… Het is een lang en ingewikkeld verhaal.’ Haar ogen dwaalden over zijn gezicht. ‘Jij zult wel je eigen verhaal hebben. Jemig, Mordecai, je ziet er zo anders uit.’


    ‘Ik was heel erg verbrand.’ Hij liet zijn hoofd voorover vallen. ‘Je… Ik dacht dat je dood was, maar jij en die anderen… Jullie hebben me daar achtergelaten. Om me te laten sterven.’


    ‘Nee, Mordecai. Ik niet. Ik heb je nooit in de steek gelaten. Dat zou ik nooit doen.’


    ‘Maar –’


    Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Ik had een schotwond en ik bloedde. Ik was stervende. Dat wist ik. Ik wilde Sunny daar weg krijgen, maar ik wist dat ik niet met haar zou meegaan. Het was mijn lot om daar te sterven, samen met jou. Toen dat plafond op je neerkwam, wist ik dat ik niet zou weggaan, zelfs niet als het had gekund. En het lot was me goedgezind. Ik zakte in elkaar, een paar meter bij je vandaan. Ik dacht dat we elkaar terug zouden zien in de hemel.’


    Niet langer achterdochtig streelde hij haar haren. ‘En nu is het zover.’


    ‘En we hebben onze Sunny weer terug?’ vroeg ze.


    ‘Ja.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Alles is in orde met haar. Ze is boven. In haar kamer.’


    ‘Heb je… Heb je haar verteld wie ze werkelijk is?’


    ‘Ze weet dat ik haar vader ben. En dat Julie Jones niet haar biologische moeder is. Ik heb haar over jou verteld. Maar net als ik denkt ze dat je daar bent omgekomen.’ Hij slaakte een zucht, glimlachend. ‘Dit is echt een wonder. Ze zal zo gelukkig zijn.’


    Ze legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Ik wil haar zien. Mag ik haar zien, Mordecai?’


    ‘Straks,’ zei hij, terwijl hij haar haren bleef strelen.


    Zijn hand voelde zo goed aan op haar haren. Zo goed en teder en liefdevol. Ooit had ze zo veel van hem gehouden.


    Dat deed ze nog steeds. Ondanks alles.


    ‘Ik hou van je, Mordecai,’ fluisterde ze.


    ‘Kom dan. Kom. Laat me weer bij je zijn, zoals vroeger. Ik heb je zo gemist, Lizzie.’ Hij tilde haar op en nam haar mee een brede trap op, door een lange gang, een donkere kamer in.


    Ze voelde het bed onder haar rug toen hij haar erop neerlegde en voelde de koele lucht op haar huid toen hij haar begon uit te kleden.


  Sean hield zijn handen op Julies schouders. Ze was uit de stoel opgesprongen toen de oude man de telefoon had opgenomen en waarschijnlijk moest ze zich beheersen om hem niet toe te schreeuwen om op te schieten.


    Rodney luisterde een tijdje en knikte toen. ‘Pine Tree Lane, één, Heaven, Virginia,’ zei hij.


    Sean vond een pen op een tafel en krabbelde snel het adres neer. Toen drong het tot hem door dat Rodney nog steeds aan het praten was.


    ‘Ik heb haar alles verteld, Larry,’ zei hij tegen de man aan de andere kant van de lijn. ‘Ja, ze is hier bij me.’ Hij keek even Julie onderzoekend aan en vervolgde toen: ‘Dat weet ik niet. Ik zal het proberen.’ Langzaam stak hij Julie de hoorn toe. ‘Wil je met hem praten?’


    Sean liet de pen vallen toen hij Julie lijkbleek achteruit zag deinzen en fanatiek haar hoofd schudden.


    Rodney bracht de hoorn weer naar zijn oor. ‘Sorry, Larry. Het is te onverwacht. Goed. Ja, ik zal het je laten weten zodra Dawn weer veilig is.’ Knikkend zei hij: ‘Ja, dat zal ik haar zeggen.’ Hij keek Julie weer aan. ‘Hij houdt van je en hij heeft spijt van wat hij heeft gedaan. Hij bidt voor Dawnie.’


    ‘Ik wil zijn liefde niet, of zijn verontschuldigingen,’ zei ze, terwijl ze naar voren stoof. ‘En zijn gebeden ook niet.’ Ze rukte de hoorn uit Rodneys hand en schreeuwde erin: ‘Heb je dat gehoord? Ik wil helemaal niets van je! Nooit!’ Toen haalde ze de hoorn weg van haar oor en staarde ernaar.


    Sean liep naar haar toe en nam hem van haar over. De kiestoon vertelde hem dat haar vader al had opgehangen. ‘In elk geval hebben we nu een aanwijzing,’ zei hij, terwijl hij de hoorn op de haak legde. ‘We weten waar ze misschien zou kunnen zijn.’


    ‘Larry was er behoorlijk zeker van,’ zei Rodney. ‘Hij zei dat dat volgens Youngs voormalige advocaat de plek was waar hij van plan was om naar toe te gaan. Hij heeft het huis al voor de inval op een van zijn schuilnamen laten zetten.’


    Sean knikte. ‘We moeten Jax bellen, haar laten weten waar ze –’


    ‘Nee!’ Uit Julies mond klonk dat ene woord als een zweepslag.


    ‘Maar Jones, ze zijn bezig lijsten na te gaan waarop meer dan honderd mogelijke locaties staan. Dit kan de boel enorm versnellen.’


    ‘En wat denk je dat het precies zal versnellen, Sean? Het moment waarop een paar honderd soldaten met machinegeweren mijn onschuldige dochter en haar geschifte vader zullen omsingelen? Allemachtig, als de politie er eerder is dan wij, dan zal de geschiedenis zich herhalen. Hij geeft zich heus niet levend over. Ik moet haar daar eerst zien weg te krijgen. Dat moet.’


    Hij knikte langzaam en wierp toen Rodney een snelle blik toe.


    De oude man stak zijn handen in de lucht. ‘Ik zeg niemand iets als jullie dat niet willen.’


    Sean keek weer naar Julie. ‘Als we vertrekken, zullen ze ons achterna komen. Ik weet dat Jax je in de gaten laat houden.’


    Ze knikte. ‘Hoe ver is het?’


    ‘Met de auto negen tot twaalf uur, afhankelijk van waar het precies in Virginia is. Als we een kaart hebben, kan ik een betere schatting maken.’


    ‘Laten we dan zorgen dat we een kaart krijgen.’


    ‘We zouden er ook naar toe kunnen vliegen. Dat scheelt weer tijd.’


    ‘Jax laat vast de luchthavens in de gaten houden zodra ze merkt dat ik weg ben. En zodra ze weet waar we naar toe zijn, duurt het niet lang voordat ze de locatie weet en ze de bloedhonden op mijn dochter afstuurt.’


    ‘Ze komt er sowieso wel achter, gewoon door de mogelijkheden te elimineren, Jones.’


    Ze zuchtte, en hij wist dat ze worstelde met het gewicht van haar beslissing.


    ‘Kom, laten we aan de slag gaan.’ Hij gaf haar de krukken. ‘Vlak voordat we vertrekken, ga je Jax bellen om te vragen of ze al verder zijn gekomen. Op die manier zal ze er een tijdje niet aan denken om jou te bellen om te controleren of je nog thuis bent.’ Hij wierp een blik op Rodney. ‘Mogen we jouw auto nemen? Zolang de onze op de oprit staat, zal de politie er wat langer over doen om te ontdekken dat we ervandoor zijn.’


    ‘Ik heb een beter idee,’ zei Rodney, moeizaam overeind komend. ‘Ik zal jullie naar het vliegveld rijden. Op die manier merken ze niet dat jullie weg zijn of dat mijn auto weg is.’


    ‘Zo te horen hebben we een plan.’ Sean keek naar Julie. ‘Ben je het ermee eens?’


    ‘We zouden wapens moeten hebben. Een pistool.’


    ‘Dat krijgen we nooit mee het vliegtuig in, Julie,’ zei Sean.


    Ze liet haar hoofd voorover vallen. ‘Dan zal ik iets moeten bedenken om hem op een andere manier te kunnen vermoorden. Want ik sta niet toe dat Mordecai Young mij of mijn dochter nog langer blijft kwellen.’


    Het enge was dat Sean er geen moment aan twijfelde dat ze het meende.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Dawn sliep niet. Ze lag wakker in de slaapkamer met het licht aan. Ze was nooit angstig geweest in het donker, maar in dit vreemde huis, met deze geschifte man – haar biologische vader – was ze doodsbang. Ze kon nog steeds niet geloven dat het waar was. Dat Mordecai Young, een van de beroemdste goeroes waar ze ooit van had gehoord, haar vader was. Het zou kunnen. Het verhaal leek te kloppen. Maar ze wilde helemaal niet geloven dat ze een genetische band had met deze krankzinnige. Want dat zou haar ook gedeeltelijk krankzinnig maken, toch? En ze had zich echt nog nooit gek gevoeld.


    Misschien voelde hij zich ook niet gek. Misschien hadden gekke mensen wel nooit door dat er iets mis met hen was.


    Ze wilde haar moeder. Ze wilde haar fijne huis en haar eigen kamer en een paar van Rodneys chocolade-pindakoekjes. Ze wilde Kayla.


    Er was hier geen telefoon, geen computer, geen internet. Ze had goed opgelet toen hij haar had meegenomen naar haar kamers, maar ze had niets gezien. Toch moest er op zijn minst ergens een telefoon in huis zijn. Ze was van plan geweest om stiekem haar kamer uit te glippen om het landhuis te doorzoeken, maar haar zogenaamde vader had haar opgesloten.


    Ze sloot haar ogen tegen een nieuwe tranenvloed, terwijl ze zich afvroeg of ze haar moeder ooit zou weerzien. Daarna veegde ze de tranen met een boze veeg van haar hand weg. Julie Jones was haar moeder, ongeacht wat de biologie of krankzinnige ontvoerders ook mochten beweren. En ze was de meest overbezorgde moeder ter wereld. Ze was waarschijnlijk op dit moment al bezig met een huis-aan-huisonderzoek. Ze zou niet stoppen met zoeken totdat ze haar had gevonden.


    Arme mama, dacht ze, het verdriet en de angst van haar moeder voelend. Gelukkig had ze Sean om haar hier doorheen te helpen.


    Op de gang klonken voetstappen, en Dawn ging rechtop in bed zitten. Het was drie uur ’s nachts. Allemachtig, wat wilde hij op dit tijdstip van haar? Met bonkend hart fixeerde ze haar blik op de deur.


    De deurknop bewoog. Langzaam ging de deur open.


    De vrouw die in de deuropening stond, was wel de laatste persoon ter wereld die ze had verwacht te zullen zien. ‘Miss Marcum?’ Dawn sprong uit bed, rende door de kamer en sloeg haar armen om de nek van haar favoriete lerares. ‘O hemel, hoe heeft u me gevonden? Ik ben zo blij u te zien! Heeft u de politie meegebracht?’


    ‘Rustig, rustig, Dawn.’ Haar lerares omhelsde haar stevig.


    Achter haar zag Dawn Mordecai Young staan, die met vochtige ogen en een onzekere glimlach naar hen keek. ‘Jullie hebben heel wat te bespreken,’ zei hij. ‘Ik zal jullie even alleen laten.’ Hij trok de deur dicht.


    Dawn maakte zich meteen los uit de omhelzing van haar lerares en staarde haar aan, terwijl ze een paar passen naar achteren deed. ‘Wat is dit? Kent u hem?’


    De vrouw knikte langzaam; toen keek ze om zich heen en zag de openslaande deuren. ‘Zullen we buiten gaan zitten? Het is zo’n prachtige nacht.’


    ‘Ik wil niet buiten zitten, ik wil weten wat er aan de hand is, verdorie! Die man heeft me ontvoerd! Ik wil naar huis.’


    ‘Dat weet ik. Alles komt goed, Dawn. Je zult me alleen moeten vertrouwen.’ Ze liep door de kamer, opende de deuren en stapte het terras op. Daarna draaide ze zich om, wachtend op Dawn.


    Dawn kon zich niet herinneren ooit van haar leven erger in de war te zijn geweest, maar ze ging naar buiten.


    Miss Marcum sloot de deuren achter haar. ‘Zullen we gaan zitten?’ vroeg ze, knikkend naar de terrasstoelen. ‘Het is hier een stuk warmer dan thuis, vind je ook niet?’


    ‘Ik geloof van wel.’ Dawn ging zitten terwijl ze probeerde niet te rillen. Het was niet koud, en ze had nog steeds de spijkerbroek en een trui aan, die ze tussen de kleren in de kast en lades had aangetroffen. Het stikte er van de kleren, in allerlei maten. Hij moest jaren bezig zijn geweest met het aanleggen van die verzameling.


    ‘Dawn, ik weet dat je er inmiddels van op de hoogte bent dat je moeder niet je biologische moeder is. Ik… eh… ik was daar ook, met haar, in het kamp van de Jonge Gelovigen, al die jaren geleden.’


    Dawn schudde haar hoofd. ‘Ze heeft nooit verteld dat ze u kende.’


    ‘Ze weet niet wie ik ben.’ Miss Marcum haalde haar schouders op. ‘Het is me altijd gelukt om afwezig te zijn wanneer ze voor een of ander iets op school moest zijn. Is je dat nooit opgevallen?’ Ze wachtte even op een antwoord, maar er kwam geen reactie.


    Dawn probeerde zich al die keren te herinneren dat Miss Marcum was verdwenen, net als haar moeder op school arriveerde. Ook herinnerde ze zich dat haar moeder pas geleden nog had gezegd dat ze het zo jammer vond dat ze Dawns lievelingslerares nog nooit had ontmoet.


    En toen herinnerde ze zich nog iets. ‘Mijn moeder heeft me verteld dat iedereen die daar toen was, die nacht is omgekomen.’


    ‘Ze dacht ook dat ik dood was. Ik had een schotwond en ik zakte in elkaar. Ze heeft mijn lichaam de vluchttunnel in gesleept en daar laten liggen. Ik denk dat ze het gewoon niet over haar hart kon verkrijgen om me in dat brandende gebouw achter te laten. En in die tunnel ben ik gevonden, nog steeds in leven. Ik heb maanden in coma gelegen, en toen ik bijkwam, wist ik niet meer wie ik was.’


    ‘Maar dat is vreselijk!’


    Miss Marcum knikte. ‘Ja, dat was ook vreselijk. Maar geleidelijk begonnen dingen weer terug te komen. Stukjes en beetjes uit mijn leven daarvoor. Het heeft jaren geduurd, en op sommige gebieden is mijn geheugen nog onvolledig, maar ik herinner me nu wel mijn tijd in het kamp van de Jonge Gelovigen. Ik herinner me je moeder. En ik herinner me jou, Dawn.’ Ze glimlachte, en Dawn verstijfde bij het vooruitzicht van wat zou volgen. ‘Ik heet Elizabeth, Dawn, en toen was ik Lizzie. Ik was de beste vriendin van je moeder. Ik ben degene die je op de wereld heeft gezet en die Jewel heeft gesmeekt om voor je te zorgen omdat ik dacht dat ik doodging.’


    Dawn sprong overeind. ‘Nee!’


    ‘Ik weet dat het idioot klinkt, Dawn, maar het is de waarheid. Ik ben je moeder.’


    ‘Nee!’ schreeuwde Dawn. ‘Hou op, hou ermee op! Ik wil niets meer horen!’ Ze duwde haar handen tegen haar oren en draaide zich weg van de vrouw die opeens ook een bedreiging voor haar vormde.


    ‘Alsjeblieft, Dawn, doe niet zo kinderachtig. Je moet sterk zijn, moedig. Je moet de waarheid onder ogen zien.’


    ‘De waarheid?’ Als door een wesp gestoken draaide Dawn zich weer naar haar om. ‘Wat weet u van waarheid? Ik ken u al vanaf de eerste klas! Waarom zou u me de waarheid niet eerder hebben verteld?’


    Miss Marcum boog het hoofd. ‘Er waren jaren verstreken voordat ik me zelfs maar genoeg herinnerde om naar je op zoek te kunnen gaan. Ik studeerde inmiddels Engels. En toen vond ik jou – heel toevallig eigenlijk. Je moeder deed verslag van een tornado in de staat New York, en omdat die daar zo zeldzaam zijn, werden de beelden door zenders in het hele land overgenomen. Ik zag het, ik zag haar onderschrift. Julie Jones, WSNY, in Syracuse, N.Y.. Het was… Het was het lot. Alsof het lot wilde dat ik je zou terugvinden.’


    ‘Nu klinkt u net als hij.’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Hij heeft niet altijd ongelijk, weet je.’


    ‘Niet alles is een teken van boven, Miss Marcum. Het is precies zoals Mr. Bonwell in de psychologieles zei: “Soms is een pijp alleen maar een pijp.”’


    Miss Marcum glimlachte. ‘Deze keer was het wel een teken. Dus ben ik naar Syracuse verhuisd en heb uitgezocht hoe het met jou ging. Je was zo gelukkig. Ik besloot dat het het beste zou zijn om me niet met je leven te bemoeien. Maar dat kon ik ook weer niet over mijn hart verkrijgen. Dus nadat ik mijn lesbevoegdheid had gehaald, heb ik een baan op jouw school aangenomen. Ik ben nooit van plan geweest om je de waarheid te vertellen, Dawnie. Ik wilde alleen maar vanaf een afstandje een oogje in het zeil kunnen houden. Zolang je gelukkig was, zag ik geen reden om jouw leven op z’n kop te zetten.’ Ze sloeg haar blik neer. ‘Maar nu… nu is alles anders.’


    Voordat Dawn iets kon zeggen, vervolgde ze: ‘Nu ik weet dat Mordecai nog leeft, kunnen we samen zijn, als een gezin. Net zoals we altijd hebben gewild.’


    Ze stak haar hand uit om Dawns haren te strelen, en Dawn sloot haar ogen en vroeg zich af of de hele wereld soms gek was geworden.


  


  Inspecteur Jackson wachtte terwijl Julies telefoon een paar keer overging. Toen hoorde ze een klik, en daarna begon een iets andere beltoon. Ze tuitte haar lippen. Jones had haar toestel doorgeschakeld. Dat betekende dat ze niet thuis was.


    Nadat de andere telefoon een paar keer was overgegaan, sprong de voicemail aan met het verzoek om een boodschap in te spreken. Het klonk als de ingeblikte boodschap die ze zelf op haar mobieltje gebruikte. Jax hing op, kwam in de benen en pakte haar jas van de rugleuning van de stoel.


    ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hoofdcommissaris Strong. ‘We zijn nog steeds met die lijst bezig!’


    ‘Ik moet kijken waar Jones is,’ zei ze. ‘Ze is niet op haar werk, en zowel bij MacKenzie als bij Jones thuis wordt niet opgenomen. Ze heeft haar toestel doorgeschakeld.’


    ‘Waarheen?’


    ‘Naar haar mobieltje, denk ik. Maar dat staat uit, of ze is ergens waar geen signaal is.’


    ‘Oké, dit is jouw zaak,’ zei haar baas. ‘Wat wil je doen? Ik kan een aanhoudingsbevel laten uitvaardigen, als je wilt.’


    Jax aarzelde. Ze vond het vreselijk om dat te moeten doen zolang Jones’ dochter nog werd vermist. Het leek zo harteloos, en ondanks wat er in het algemeen over haar werd gedacht, was ze verre van harteloos. Maar ze was ook geen doetje. Ze was er redelijk zeker van dat Jones Harry Blackwood had vermoord, dus vroeg of laat zou ze Julie Jones toch moeten arresteren. Ze zou het niet leuk vinden, maar ze zou het doen. Het was haar werk.


    ‘Weet u,’ zei ze. ‘Ze zal vast een goede reden hebben gehad om er stiekem vandoor te gaan, want ze wist dat ik meteen achter haar aan zou komen.’


    De hoofdcommissaris trok zijn zware wenkbrauwen op. ‘Denk je dat ze weet waar haar dochter is?’


    ‘Zou best eens kunnen. Misschien kunt u wat luchtvaartmaatschappijen laten bellen terwijl ik even naar haar huis rijd.’


    ‘Oké. Bel me als je daar bent.’


    Ze knikte en liep het kantoor uit. Twintig minuten later was ze al bij Julies huis. Ze zag dat MacKenzies auto op de oprit stond, en toen ze haar hand op de motorkap legde, voelde ze dat de motor koud was. Ze tuurde door het raampje van de garage en zag Dawns jeep staan. Geen vochtige bandensporen erachter, dus kon ze aannemen dat ook met deze auto niet onlangs was gereden. De wegen waren die ochtend nat geweest. Jones’ Mercedes lag nog in het ravijn of stond inmiddels bij een of andere garage op haar te wachten. Ze was dus niet met een van deze auto’s weg. Toch zag het huis er afgesloten en leeg uit, ondanks de lampen die Jones had aangedaan om het een bewoonde indruk te geven.


    Jax pakte haar mobieltje, belde het bureau en wachtte tot ze werd doorgeschakeld met de hoofdcommissaris.


    ‘Nou?’ zei hij.


    ‘Niets. Ze zijn geen van beiden hier. Maar ze hebben ook geen van hun auto’s genomen.’


    ‘Dan moet iemand ze hebben gereden.’


    ‘Waarheen? Heeft u een aanwijzing voor me, baas?’


    ‘Ja. Ze zijn in Virginia. Ze hebben een vlucht genomen van Hancock naar Norfolk, die rond vier uur vanochtend is vertrokken.’


    ‘Verdorie.’


    ‘We hebben al contact opgenomen met Norfolk. Wacht even.’ Hij schreeuwde iets naar iemand anders en kwam toen weer aan de lijn. ‘Ik hoor net dat ze in Norfolk een auto hebben gehuurd. We hebben het merk en de nummerplaat, maar waar ze heen gaan, weet niemand.’


    ‘Kijk op de lijst.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Kijk op die lijst met huizen van Mordecai Young. Kijk of er in Virginia eentje is dat we nog niet hebben gecheckt. Of daar in de buurt. Maryland, D.C., misschien West-Virginia.’ Ze hoorde papiergeritsel. ‘Wat ik wil zeggen is dat ze misschien een aanknopingspunt hebben dat wij niet hebben, maar waarom ze er stiekem vandoor zijn gegaan in plaats van ons te waarschuwen, is me een –’


    ‘Bingo.’


    ‘Heeft u iets gevonden?’


    ‘Pine Tree Lane, nummer één. In een plaats die Heaven heet, in Virginia. Het huis is vlak voor de inval van eigenaar veranderd. Ik durf te wedden dat de nieuwe eigenaar gewoon een van zijn vele schuilnamen is.’


    ‘Ik neem meteen een vlucht naar Norfolk.’


    ‘Ik zal de plaatselijke politie laten weten dat je eraan komt, Jax. Hij is nu de staat uit geweest, dus we mogen de federale politie ook inschakelen.’


    Ze slikte moeizaam. ‘We weten niet zeker of hij de staatsgrens is gepasseerd, baas. Laten we eerst uitzoeken of dat zo is, voordat we de federale politie inschakelen, oké?’


    ‘Jax –’


    ‘Ik denk aan de inval, baas. Ik moet denken aan wat er de laatste keer is gebeurd toen de federale politie zich met die maniak heeft bemoeid. Ze hebben er toen zelfs het leger bij gehaald. Wij willen het kind toch levend terug hebben?’


    Hij zweeg even. Toen slaakte hij een zucht. ‘Ga ernaartoe, zoek dat huis en hou me op de hoogte. Je wilt, geloof ik, per se dat ik mijn baan kwijtraak, hè?’


    ‘Alleen als ik uw opvolger mag worden, baas.’


  


  Julie was gespannen en stijf. Haar enkel deed net zo veel pijn als haar hoofd. Sean zag er ook vreselijk uit, dacht ze bij zichzelf. Hij zat achter het stuur van hun huurauto en wreef voortdurend over zijn nek, alsof hij spierpijn had. ‘Je had echt niet met me mee hoeven gaan, weet je,’ zei ze.


    Hij keek met een vermoeide blik opzij. ‘Ja, dat moest ik wel.’


    ‘Waarom zeg je dat?’


    ‘Wil je beweren dat je dat niet weet? Denk er maar even over na, Jones.’


    Met een scheef hoofd dacht ze na. ‘O,’ zei ze na een tijdje. ‘Je voelt je nog steeds schuldig omdat je zestien jaar geleden niet hebt ingegrepen, en dat wil je nu goedmaken.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Grappig. Daar had ik al even niet meer aan gedacht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat is niet de reden waarom ik ben meegegaan.’


    ‘Waarom dan wel?’


    Hij keek haar onderzoekend aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Niet nu. Daar is het nu niet het moment voor.’


    ‘Toe, Sean. Je moet een reden hebben.’


    Even keek hij een beetje bedroefd, maar toen knipoogde hij naar haar. ‘Ik heb altíjd een reden. Bovendien heb ik je dochter beloofd dat ze haar rijbewijs in mijn auto mocht halen. En ze moet nog heel wat oefenen.’


    Julie vroeg zich af wat hij werkelijk bedoelde. Gisteravond, toen hij haar op die manier had gestreeld, was ze gaan denken dat hij misschien iets langdurigers voor hen beiden in gedachten had. Maar ze begreep niet wie ze nu eigenlijk voor de gek hield. Hij wilde haar seksueel. Zij wilde hem ook op die manier. Ze nam aan dat het nooit meer dan dat zou worden.


    Het was een goede manier om de tijd door te komen, zich afvragen of ze zou toegeven en een korte seksuele relatie met hem zou beginnen. Niet dat ze daardoor minder aan Dawn moest denken overigens, of dat het zelfs maar het misselijke gevoel in haar maag deed afnemen. Maar ze kwam er de tijd mee door.


    ‘Hoe heet die straat ook alweer?’ vroeg hij na een tijdje.


    ‘Pine Tree Lane,’ antwoordde ze, met een blik op de kaart die opengevouwen op haar benen lag. ‘Nog twee afslagen ongeveer.’


    ‘Mooi. We zullen er zijn voordat je er erg in hebt.’ Hij knikte naar haar tas op de vloer. ‘Hoe zit het met je mobieltje? Hebben we alweer ontvangst?’


    Ze pakte het uit haar tas. ‘Nee.’


    ‘Dat komt door de bergen.’


    Hij reed verder, en toen ze het nummer van de volgende afslag zag, keek ze weer op de kaart en knikte fanatiek. ‘Het moet de volgende zijn. Na de afslag nog ongeveer vijftien kilometer rijden en dan linksaf Pine Tree op. Die slingert een berg op.’


    ‘Ik kan de afslag al zien.’


    Ze knikte en keek op het klokje op het dashboard. Het was bijna ochtend, de zon was nog maar net op. Maar ze zou haar dochter snel weerzien, hield ze zichzelf voor. Heel snel. Wat moest ze in vredesnaam doen als ze het huis hadden gevonden?


    Sean nam de afslag. De daaropvolgende vijftien kilometer leken er wel honderdvijftig. Eindelijk reden ze echter Pine Tree Lane op, de kronkelige weg naar boven volgend. Aan haar linkerhand rees een steile berghelling omhoog, rechts van haar bevond zich een zo te zien bodemloos ravijn. Ze voelde zich net een spin die over een muur kroop.


    ‘Dat moet het zijn.’ Sean wees naar een dak dat in de verte opdoemde. ‘We kunnen de auto maar beter hier neerzetten en dan verder lopen.’


    ‘Vanwege het verrassingselement, bedoel je?’


    Hij knikte. ‘Maar je mag op mijn rug.’


    ‘Ik kan zelf wel lopen.’


    ‘Vind je leuk, hè, om de fantasie van een man direct de grond in te boren?’


    Ze glimlachte, want hij klonk nu bijna weer net als altijd. Alsof alle krankzinnige dingen die er de afgelopen dagen waren gebeurd, niet bestonden. Alsof alles was zoals het hoorde, en zij weer naar hartelust met elkaar konden bekvechten.


    Hij zette de auto aan de kant van de weg neer en stapte uit.


    Julie stapte ook uit, en toen Sean haar krukken achter uit de auto wilde pakken, zei ze: ‘Laat maar.’


    ‘Jones…’


    ‘Ik kan best zonder krukken lopen. Het doet bijna geen pijn meer.’


    ‘Je liegt dat je barst.’ Hij liet de krukken liggen en liep om de auto heen naar haar toe. ‘Dan neem ik je op mijn rug.’


    ‘Dat hoeft –’


    ‘Jones, hou op met tegenstribbelen en sla die vervloekte dijen van je om mijn middel, oké?’ Hij ging met zijn rug naar haar toe staan en boog door zijn knieën.


    Zuchtend klom ze op zijn rug, met haar benen om zijn middel en haar armen om zijn hals.


    ‘Niet precies wat ik in gedachten heb wanneer ik die zin in mijn dagdromen zeg, maar goed.’


    ‘Goh, wat ben je weer grappig.’


    Hij ging rechtop staan en begon te lopen.


    Met een blik op zijn achterhoofd vroeg ze: ‘Jemig zeg, is het nou verbeelding of begint je haar echt dunner te worden?’


    ‘Dat is niet iets om grapjes over te maken.’ Hij draaide zijn hoofd naar haar om en glimlachte. ‘Fijn dat je weer terug bent, Jones.’


    ‘Fijn om weer terug te zijn, MacKenzie.’


    Toen het huis in zicht kwam, ging hij aan de kant van de weg wandelen, liep achter een groot rotsblok en liet haar op de grond zakken. ‘Wacht jij hier,’ zei hij. ‘Ik zal proberen wat dichterbij te komen om poolshoogte te nemen.’


    ‘Nee.’


    ‘Jij bent gehandicapt, ik niet. Ik zal sneller en stiller zijn, dus minder kans dat ze me zien.’


    ‘Als hij je ziet, vermoordt hij je.’


    Ze keek om zich heen, pakte een korte, dikke tak van de grond en begon naar het huis te marcheren. Iedere stap die ze deed, zond een nieuwe pijnscheut door haar enkel, en ze wou dat ze naar Sean had geluisterd. Ze naderde het huis van de zijkant en begaf zich naar het gazon erachter, want dat leek haar verstandiger dan rechtstreeks op de voordeur af te lopen.


    Sean was natuurlijk alweer naast haar. ‘Verdomme, mens, waarom luister je niet naar me? Denk je dat hij minder kwaad op jou zal zijn dan op mij?’


    ‘Hij had me na het ongeluk kunnen vermoorden, maar dat heeft hij niet gedaan. Ik moet geloven dat hij daar een reden voor had. Mordecai heeft overal zijn redenen voor. Maar hij zal niet aarzelen om op jou te schieten.’ Ze begon wat sneller te hinken. ‘Blijf hier, dan ga ik een kijkje nemen.’


    ‘Geen sprake van. Ik laat je daar niet alleen op af gaan.’


    ‘Bang dat ik je de primeur afsnoep?’


    ‘We zijn partners. Wanneer dringt dat eindelijk eens tot je door?’


    Ze bleef staan om hem boos aan te kijken.


    ‘Ik ben hier niet voor het verhaal, Jones. Ik ben hier voor jou en Dawnie. En dat weet je donders goed.’


    Ze sloeg langzaam haar blik neer. ‘Ik… wist het niet zeker.’


    ‘Dan ben je een imbeciel.’ Zonder enige waarschuwing sloeg hij zijn armen om haar heen, trok haar tegen zich aan en bedekte haar mond met de zijne. Toen hij haar weer losliet, was ze buiten adem.


    ‘Sean, ik –’


    ‘Hou je mond, Jones.’ Hij tilde haar weer op, bracht haar terug naar achter het rotsblok, zette haar op de grond en begon toen langzaam in de richting van het huis te lopen, zich van de ene boom naar de andere bewegend, ertussenin volledig zichtbaar.


    Met ingehouden adem volgde ze hem met haar blik. Toen ze dacht dat ze iets achter een van de ramen zag bewegen, had ze bijna wat geschreeuwd, maar ze wist zich op tijd in te houden.


    Eindelijk bereikte hij de achterdeur en gluurde door het raampje – slechts één korte blik, en toen dook hij naar beneden.


    Ze vroeg zich af of hij iets had gezien, of dat hij wás gezien.


    Daar hoefde ze niet al te lang over na te denken. Iets ijzig kouds en hards werd tegen de holte onder haar oor gedrukt, en een stem waarin heel vaag een zuidelijk accent doorklonk, zei: ‘Jewel, mijn liefste. Ik ben zo blij dat je er ook bent. Het zal weer net als vroeger worden, schat. Jij en ik, Sunny en Lizzie, allemaal weer samen. Kom, ga met me mee, en geen kik, hè, want dan is je nieuwsgierige vriendje er geweest.’


    Hij trok haar mee, en ze gingen naar de voorkant van het huis, naar het bordes. Hij dwong haar om veel sneller te lopen dan ze eigenlijk kon, zodat iedere stap een helse onderneming was. Bovendien zag ze Sean nergens meer, terwijl er niets was wat ze liever had gewild.


    Ineens zag ze hem. Hij gluurde om de hoek van het huis, net toen Mordecai haar het bordes op sleepte, maar hij dook meteen weer weg.


    Het was echter al te laat. Mordecai had hem ook gezien. Hij verstevigde zijn greep om haar arm en riep: ‘O, nee, waag het niet. Hier komen, jij, anders vermoord ik haar.’


    ‘Laat haar gaan,’ zei Sean.


    ‘Geen tijd rekken, MacKenzie – zo heet je toch? We hadden gisteren toch een afspraak? Je komt nu te voorschijn.’ Mordecai haalde de haan over en duwde het pistool tegen haar kin.


    ‘Niet naar hem luisteren, Sean!’ schreeuwde Julie.


    Sean stak zijn hoofd weer om de hoek van het huis en ontmoette haar blik.


    ‘Mooi. En nu helemaal te voorschijn komen, zodat ik je kan zien. Opschieten, snel een beetje.’


    ‘Niet doen, Sean. Ga weg, alsjeblieft, ga weg!’ riep ze.


    In plaats van naar haar te luisteren, stapte Sean om de hoek van het huis, met zijn handen langs zijn lichaam.


    ‘Fijn dat je het me zo gemakkelijk maakt, makker.’ Mordecai trok zijn pistool weg van Julies hoofd en richtte het op Sean. Het ontplofte in Mordecais hand en verscheurde Julies trommelvliezen.


    Ze gilde, maar hoorde het geluid niet.


    Sean zakte in elkaar en belandde als een hoopje in het gras.


    Mordecai opende de voordeur en trok haar naar binnen. Met een klap sloeg hij de deur achter hen dicht.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Dawn zat aan de mooie hardhouten tafel tegenover Miss Marcum te ontbijten, hoewel ze weinig trek had. Ze hadden de tafel dichter bij de openslaande deuren van haar slaapkamer gezet, zodat ze in een plas zonlicht zaten. Het zou bijna plezierig zijn geweest als ze niet gevangen werd gehouden.


    ‘Fijn dat u bij me blijft, Miss Marcum. Het is beter als ik niet alleen ben.’ Ze moest haar lerares aan haar kant zien te krijgen, maar het was ontzettend moeilijk om haar toenemende woede en frustratie te verbergen.


    De vrouw glimlachte vriendelijk naar haar. ‘Je mag me nu wel Lizzie noemen, hoor.’


    Dawn knikte, zich voornemend haar best te doen, hoewel het raar voelde om haar lerares bij de voornaam aan te spreken. Vooral met een naam als de hare, die meer bij een jong meisje leek te passen. Ze was nu al vier jaar Miss Marcum voor haar, en nu wilde ze ineens dat Dawn niet meer op die manier aan haar dacht, maar als… als wat? Haar moeder? Misschien moest ze nog blij zijn dat Miss Marcum haar niet vroeg om haar ‘mama’ te noemen. Mordecai of Nathan of hoe die gek dan ook heette, stond erop dat ze hem ‘vader’ noemde. Het was haar een paar keer gelukt om hem zo aan te spreken, want ze voelde dat hij woest zou worden als ze hem niet gehoorzaamde, ondanks zijn poging om liefdevol over te komen. Liefdevolle mannen ontvoerden hun kinderen niet.


    ‘Als u bij me bent, doet hij tenminste niet de deur op slot,’ zei ze na een tijdje. ‘Ik haat het om opgesloten te zitten.’


    ‘Zodra hij ervan overtuigd is dat je niet zult proberen weg te lopen, zal hij je echt niet meer opsluiten. Maar hij blijft je in de gaten houden. Zo is Mordecai. Hij houdt je altijd in de gaten.’ Ze wierp even een blik naar beneden terwijl ze dat zei, maar toen vervolgde ze: ‘Dat is voor je eigen veiligheid, hoor. Als je er hier in de bergen vandoor zou gaan… nou, dan kan er van alles gebeuren.’


    ‘Ja, ik zou kunnen worden ontvoerd door een gek, bijvoorbeeld. O, wacht, dat was ik even vergeten. Dat is al gebeurd.’


    Miss Marcum perste haar lippen op elkaar. ‘Hij zou dat sarcasme niet waarderen, Dawn.’


    ‘En ik waardeer het niet dat ik tegen mijn zin gevangen word gehouden.’


    ‘Dat weet ik.’ De vrouw legde haar hand op die van Dawn. ‘Maar het komt allemaal wel goed, dat beloof ik je.’


    Dawn rukte haar hand weg. ‘Ik wil hier weg, Miss Marcum. Ik wil naar huis. Mijn moeder is gewond geraakt bij dat ongeluk, en de hemel mag weten hoe erg het is. En buiten dat zal ze inmiddels wel gek van bezorgdheid zijn.’


    ‘Ik weet het, ik weet het.’


    ‘Misschien mag ik haar wel bellen van hem. Kunt u hem niet overhalen? Ik weet dat u dat kan. Hij… Hij vindt u aardig. Ik bedoel, hij houdt van u, hè?’


    Ze glimlachte. ‘Niet genoeg om het risico te willen lopen om je nog een keer kwijt te raken, vrees ik.’


    ‘Maar wilt u het niet proberen? Alstublieft, Miss Marcum? Lizzie? Zorg ervoor dat ik even met haar kan praten. Zodat ik haar kan vertellen dat alles goed met me gaat en dat ze zich geen zorgen meer hoeft te maken. Alstublieft?’


    ‘Ik zal het proberen.’


    ‘Nu?’


    ‘Zodra hij weer binnen is.’


    Dawn knipperde met haar ogen, en haar hart sloeg over. ‘Is hij niet binnen?’ Ze sprong op uit de stoel.


    ‘Hij dacht dat hij buiten iets zag.’ Miss Marcum volgde Dawn naar de slaapkamerdeur. ‘Hij is alleen maar even gaan kijken. Hij is niet ver weg, Dawnie.’


    Voordat Dawn iets kon zeggen, klonk er een scherp exploderend geluid. ‘Wat dat een schot?’ vroeg ze met grote ogen aan Miss Marcum.


    ‘Dat weet ik niet. Dawnie, wacht!’


    Maar Dawn was al weg. Ze rende door de gang en snelde de trap af. Ze hoorde een vrouw gillen en vloog de hal in, waar ze Mordecai haar moeder naar binnen zag sleuren en de voordeur dichtslaan. Hij draaide zich om en duwde haar moeder van zich af, en ze struikelde en viel toen op haar rug op de vloer.


    ‘Mama!’ Dawn rende naar haar toe en liet zich op haar knieën en in haar armen vallen.


    ‘Dawnie. O, gottegot, daar ben je!’ Haar moeder omhelsde haar krampachtig, en Dawn omhelsde haar ook, terwijl de tranen haar over de wangen stroomden.


    ‘Sunny, ga weer naar je kamer.’ Mordecais stem was niet luid, alleen erg streng en dwingend.


    Dawn hief haar hoofd en keek hem boos aan. ‘Val dood! Als u mijn moeder nog één keer aanraakt, dan vermoord ik u. Moet u haar zien! Moet u zien wat u met haar heeft gedaan!’


    Hij staarde lange tijd naar haar en Julie, en Dawn verwachtte dat hij zou ontploffen. Maar dat gebeurde niet. Hij keek naar het verband om Julies hoofd, de ingezwachtelde enkel, de uitputting en het verdriet die op haar gezicht stonden geëtst. Toen haalde hij diep adem en sloot zijn ogen even. ‘Het was niet mijn bedoeling dat je gewond zou raken, Jewel. Ik wilde je alleen maar dwingen om te stoppen.’


    Julie wierp hem een woedende blik toe. ‘Je had ons allebei wel kunnen doden. Maar dat risico heb je willens en wetens genomen. Dat is geen liefde, Mordecai. Dat is niet wat een man doet die van een kind houdt.’


    ‘Je weet niets van wat ik voor mijn dochter voel. Helemaal niets.’ Hij streek met een hand over zijn kale hoofd. Toen vroeg hij: ‘Wie had je allemaal bij je? Wie weten het nog meer?’


    ‘Niemand.’


    Hij keek haar aan alsof hij probeerde erachter te komen of hij haar kon geloven en wendde zich toen weer tot Dawn. ‘Het was echt een ongeluk, Sunny. Ik zou je nooit iets aandoen.’


    Het liefst was Dawn tegen hem gaan schelden, maar ze voelde dat hij op het punt stond zijn geduld te verliezen.


    ‘En hoe zit het met Sean?’ vroeg Julie. ‘Was dat ook een ongeluk?’


    ‘Sean?’ vroeg Dawn aan haar moeder. ‘Wat is er met Sean?’


    Mordecai wierp een blik op Miss Marcum, die onder aan de trap stond. ‘Neem ze allebei mee naar Sunny’s kamer. En blijf daar totdat ik je roep.’


    Miss Marcum haastte zich naar hen toe, terwijl Dawn haar moeder overeind hielp.


    Julie stond op en begon naar Miss Marcum toe te hinken, maar halverwege bleef ze staan. Ze knipperde met haar ogen. ‘O, mijn hemel. Lizzie?’


    ‘Hoi, Jewel. Dat is lang geleden.’


    ‘Maar… Maar hoe kan dat? Ik snap het niet.’ Julie sloeg haar arm beschermend om Dawns middel. ‘Zit jij hier ook achter?’


    ‘Mama, laten we naar boven gaan.’ Dawn keek haar moeder doordringend aan, en toen Julie haar blik ontmoette, wist Dawn dat ze de boodschap had begrepen. Het was een van die blikken die ze zo vaak uitwisselden, wanneer ze geen woorden nodig hadden om elkaar de echt belangrijke dingen te vertellen. Dawn wist dat het onverstandig zou zijn om Mordecai nog meer onder druk te zetten. En ze had het gevoel dat ze langzaam begon door te dringen tot Miss Marcum.


    Met een onmerkbaar knikje hinkte Julie naar de trap, waarna ze zich door Dawn en Miss Marcum naar boven liet helpen.


    Beneden begon Mordecai, nadat hij had gezien dat zijn bevelen opgevolgd werden, van kamer naar kamer te lopen om uit de ramen te kijken en de sloten te controleren.


    ‘Wat is er met Sean gebeurd?’ vroeg Dawn fluisterend zodra ze buiten gehoorsafstand waren.


    ‘Mordecai heeft hem neergeschoten,’ antwoordde Julie zacht.


    ‘Is hij…’


    ‘Ik weet het niet.’ Ze keek naar Miss Marcum. ‘Is er een raam van waaruit we het gazon aan de voorkant kunnen zien? Hij lag daar in het gras, aan het eind van het bordes. Ik moet het zien.’


    ‘Nee, dat mag niet. Mordecai zei –’


    ‘Alstublieft?’ vroeg Dawn. ‘Het is een kwestie van een minuutje.’


    Na een nerveuze blik naar beneden te hebben geworpen, knikte Miss Marcum, en ze nam hen mee naar een van de kamers tegenover die van Dawn. ‘Hij heeft me gisteren een rondleiding gegeven,’ legde ze uit. ‘Toen jij al naar bed was. Ik denk dat je van hieruit wel iets kun zien…’


    Julie hinkte naar het raam van de weelderig ingerichte slaapkamer. Ze schoof de vitrage opzij en staarde naar beneden.


    Dawn haastte zich naar haar toe en keek mee, maar ze zag niets. ‘Waar is hij?’


    ‘Dat weet ik niet. Hij lag… Hij lag daar.’ Ze wees.


    ‘Dan is hij niet dood,’ zei Dawn nadrukkelijk. ‘Dan moet het hem gelukt zijn om weg te komen.’


    ‘Niet weg. Misschien dat hij zich heeft verstopt, maar hij is niet weg. Hij is daar nog steeds ergens, en Mordecai zal hem vinden en –’


    ‘Mama, dat kun je niet weten. Goed, hij is gewond geraakt, maar waarschijnlijk is het hem gelukt om terug te komen naar de auto – jullie waren vast met een auto, hè? Dus daar is hij naar toe gegaan, en nu is hij hulp halen.’


    Julie schudde langzaam haar hoofd. ‘Hij laat ons hier niet achter. Dat doet hij niet.’ Ze streek met haar tong langs haar lippen. ‘Hij wist dat Mordecai hem zou neerschieten. Hij liet het gewoon gebeuren, om mij te beschermen.’


    ‘O, mama.’ Dawn omhelsde haar moeder opnieuw. ‘Hij overleeft het wel, echt. Ik kan gewoon niet geloven wat er allemaal gebeurt.’ Ze legde haar voorhoofd tegen dat van Julie. ‘Maar nu weet je in elk geval dat hij van je houdt.’


    Julie wendde haar gezicht af.


    ‘We moeten eigenlijk naar de slaapkamer gaan, zoals Mordecai heeft gezegd,’ fluisterde Miss Marcum.


    Dat leek Julie af te leiden, want nu keek ze met een boos gezicht naar Miss Marcum. ‘Wat doe jij hier, Lizzie? Waarom ben je in vredesnaam al die tijd bij zo’n krankzinnige gebleven?’


    Lizzie keek alsof ze een klap had gekregen, maar Dawn reageerde voordat ze iets kon zeggen.


    ‘Ik geloof niet dat het helemaal zo zit, mama.’


    ‘Dawn heeft gelijk, zo zit het niet.’


    ‘Misschien kun je me dan beter maar vertellen hoe het wel zit,’ zei Julie.


    Lizzie knikte. ‘Ik was halfdood toen ze me in de puinhopen van het kamp vonden. Ik heb maanden in coma gelegen, en toen ik bijkwam, wist ik niet wie ik was. Het heeft jaren geduurd voordat ik mijn geheugen weer terug had, en toen dat gebeurde, ben ik meteen naar jullie op zoek gegaan. Maar het heeft lang geduurd voordat ik jullie eindelijk had gevonden.’


    ‘En wanneer was dat?’ wilde Julie weten.


    ‘Vier jaar geleden. Dawnie was pas twaalf. Ze ging net naar de eerste klas. En ze was zo gelukkig. Je was… O, Jewel, je was een veel betere moeder dan ik ooit had kunnen zijn. Dat merkte ik meteen.’


    Met gefronst voorhoofd ging Julie op het bed zitten. Het leek alsof ze zelfs geen energie meer had om te staan. ‘Je weet al vier jaar waar we zijn?’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘En je hebt niets gezegd? Je hebt niet geprobeerd om Dawn te zien of –’


    ‘O, maar ik heb haar wel gezien. Ik zag haar bijna iedere dag.’


    Julie keek haar niet-begrijpend aan.


    Dawn legde een hand op haar schouder. ‘Mama, Lizzie is Miss Marcum.’


    Stomverbaasd vroeg Julie: ‘Ben je haar lerares?’


    Lizzie knikte. ‘Ik wilde me niet met jullie leven bemoeien, en ik heb ook nooit overwogen te proberen haar terug te krijgen. Jewel, ik was de zwakste van ons beiden, weet je nog? Jij beschermde me altijd, paste op me. Jij was degene die ontdekte dat Mordecai ons drogeerde. Jij was degene die een manier verzon om onbesmet voedsel uit de moestuin naar binnen te smokkelen, zodat we ons verstand weer zouden terugkrijgen, en jij was degene die met het plan kwam om met Mordecai aan te pappen, zodat we misschien meer kans zouden hebben om te ontsnappen. Dawn zou de geboorte niet eens hebben overleefd als jij er niet was geweest. En niemand van ons zou die inval hebben overleefd zonder jou.’ Ze liet haar hoofd hangen. ‘Ik wist dat je de beste moeder was die Sunny zich maar kon wensen. Ze was zo gelukkig, en ze hield zoveel van je. Daar wilde ik echt niet tussen komen.’


    Julie knipperde met haar ogen. ‘Op iedere ouderdag, bij alle open dagen, iedere keer dat ik een voet in die school zette, lukte het je om afwezig te zijn.’


    Miss Marcum knikte. ‘Ik wilde haar alleen maar van tijd tot tijd kunnen zien, daarom was ik daar gaan werken. Ik wilde een oogje in het zeil houden, want ik wist zeker dat Mordecai niet was omgekomen bij die brand. Daar was ik van overtuigd, hoewel ik af en toe aan mijn eigen verstand twijfelde.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik zag die rouwadvertenties. Sirona en Tessa. Ik herkende ze. En ik wist… Ik wist dat hij terug was, dat hij zou komen.’


    ‘Dus jij hebt me die rouwadvertenties gestuurd,’ fluisterde Julie.


    ‘En ik was ook die anonieme beller. Ik wilde je waarschuwen. Zodat je Dawn kon beschermen. Niet dat hij haar ooit kwaad zou doen – dat zou hij nooit doen. Dat weet je.’


    ‘Wie zijn Sirona en Tessa?’ vroeg Dawn, die de draad van het verhaal was kwijtgeraakt.


    Julie keek haar aan. ‘Twee andere meisjes die die nacht samen met ons ontsnapt zijn.’


    ‘En u denkt dat Mordecai… ze heeft vermoord?’ vroeg Dawn met trillende stem aan haar lerares.


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Miss Marcum met een snelle blik op de deur. ‘Hij zou ze nooit kwaad doen. Ik denk dat ze zelfmoord hebben gepleegd toen ze werden gedwongen onder ogen te zien dat ze hem hadden verraden door te vluchten.’


    ‘Je bent nog net zo onnozel als toen, hè, Lizzie?’ zei Julie.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Jij hebt hem nooit begrepen, Jewel. Maar ik wel. Toen ik hoorde dat Dawn was ontvoerd, wist ik meteen dat Mordecai erachter zat. En ik herinnerde me zijn beloftes over dat hij een nieuwe kerk zou stichten, met hemzelf als hoofd. De nieuwe Messias. En dat hij een plantagehuis in Virginia had dat hij liet renoveren. We zouden daar een gezin zijn, Mordecai en ik en ons dochtertje, en we zouden wonen in ons huis op het hoogste punt van Heaven, het enige huis aan Pine Tree Lane. Nummer één. Ik herinnerde het me allemaal.’


    In de verte hoorde Dawn een geluid. Een sirene. Nee, meer dan één. Terwijl het geluid aanzwol, zag ze Miss Marcum en haar moeder een blik wisselen waarvan de rillingen haar over de rug liepen.


    ‘O nee,’ fluisterde Julie. ‘Niet weer.’ Ze greep Miss Marcums arm hard beet. ‘We moeten Dawn hier weg zien te krijgen, Lizzie. Nu meteen!’


    ‘Lizzie! Sunny!’ Mordecais stem schalde door de gang, terwijl zijn voetstappen naderbij kwamen.


    Net toen Mordecai de kamer in stormde, sloeg Lizzie Julie in haar gezicht.


    Dawn gilde, terwijl Julie achterover op bed viel.


    ‘Ik zei toch dat Sunny terug moest naar haar kamer!’ schreeuwde Lizzie. ‘Waarom luister je niet naar me?’


    ‘Je zult hier spijt van krijgen, Lizzie. Ik was ooit je vriendin. Ik heb je dochter opgevoed. Hoe kun je me dit aandoen? Hoe kun je je dochter dit aandoen?’


    Dawn had haar moeder nog nooit zo kwaad meegemaakt.


    ‘Je hebt mijn kind gestolen!’ beet Miss Marcum Julie toe. ‘Maar dat is nu voorbij.’ Ze trok Julie overeind. ‘Kom mee.’


    Ze draaiden zich allemaal om, en toen Miss Marcum Mordecai in de deuropening zag staan, reageerde ze geschrokken, alsof ze niets van zijn binnenkomst had gemerkt. Toen zei ze tegen hem: ‘Het spijt me dat ik ze niet meteen mee naar de slaapkamer heb genomen. Ik zal nooit meer zo’n fout maken.’


    Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Heel even dacht ik dat je bij me weg wilde lopen. Me wilde laten doden door de soldaten. Net als de vorige keer.’


    Lizzie liep naar hem toe, drukte haar lichaam tegen het zijne en sloeg haar armen om zijn nek. Terwijl de tranen over haar wangen rolden, zei ze: ‘Ik wilde je toen niet in de steek laten, Mordecai, ik wilde samen met je sterven. Net zoals ik vandaag zal doen, als dat ervoor nodig is om je mijn liefde te bewijzen.’


    Hij leek te aarzelen, maar legde toen een arm om haar middel en liet zich door haar kussen.


    ‘Ik hou van je, Mordecai,’ vervolgde ze. ‘Ik ken je beter dan wie ook, ik ken de man die je vanbinnen bent, de man die niemand anders kan zien. Ik heb die man altijd gekend. En ik heb altijd van hem gehouden.’


    Hij streelde haar haren en kuste haar voorhoofd. ‘Niemand heeft ooit zoveel van me gehouden als jij, Lizzie. Hemel, wat heb ik je nodig.’


    ‘En ik ben er voor je.’


    Hij knikte en duwde haar opzij, en dat was het moment waarop Dawn het pistool in zijn hand zag waarmee hij naar haar moeder gebaarde. ‘Kom mee, jullie allebei. Ik breng jullie naar de veilige kamer, beneden. Die is kogelvrij, brandvrij. Daar zullen jullie veilig zijn. Echt.’


    Dawn greep haar moeder vast en liep samen met haar voor de waanzinnige en Lizzie uit, terwijl de sirenes gilden en auto’s met gierende remmen voor het huis tot stilstand kwamen.


  


  Sean had het gevoel alsof hij opnieuw de nachtmerrie beleefde die hem al die jaren had achtervolgd, met als enige verschil dat hij nu niet met een camera in het struikgewas verstopt zat, maar achter een groot rotsblok met een behoorlijke schotwond in zijn borst. En in plaats van het leger was het nu de politie die kwam aanstormen. Deze keer geen vrachtwagens vol gewapende soldaten, maar een heel arsenaal politiewagens. Het resultaat zou waarschijnlijk niet heel verschillend zijn. De komst van twee ambulances bevestigde zijn theorie dat ze op het ergste voorbereid waren.


    Moeizaam worstelde hij zich uit zijn overhemd, zonder zijn geribbelde onderhemd uit te trekken, om de schotwond beter te kunnen bekijken. Toen hij de inslag had gevoeld, had hij verwacht ter plekke te zullen sterven, maar nu zag hij dat het nog veel erger had kunnen zijn.


    Hij scheurde een stuk van zijn overhemd om het bloed op te deppen totdat hij de wond kon zien, drie centimeter onder zijn sleutelbeen, aan de rechterkant van zijn borstkas. Ver van het hart, gelukkig, en hij had ook niet het idee dat er een long was geraakt. Zijn ademhaling leek tenminste redelijk normaal. De pijn was scherp, maar anders dan hij zich had voorgesteld bij een schotwond. De wond brandde, alsof iemand hem had gebrandmerkt. Hij had behoorlijk gebloed, maar hij was nog steeds bij bewustzijn, dus hij nam aan dat hij geen levensbedreigende hoeveelheid bloed had verloren. Van een ander stuk van zijn overhemd maakte hij een prop die hij tegen de wond duwde, ineenkrimpend bij de pijn die dat veroorzaakte. Ineens bedacht hij iets, en hij draaide zijn hoofd om en probeerde zijn rug te bekijken. Zo te zien geen bloed. Hij bekeek de achterkant van zijn overhemd en zag inderdaad geen bloed. De kogel was er dus niet dwars doorheen gegaan.


    Hij hield zichzelf voor dat dat een goed teken was. Hij had genoeg schietpartijen verslagen om te weten dat het beter was als een kogel in het lichaam bleef zitten, maar een ander deel van zijn hersens vertelde hem dat het wel zaak was dat die kogel dan snel verwijderd zou worden.


    Ach, het maakte niet uit naar welk deel van zijn hersens hij luisterde. Hij kon nu toch niets doen.


    Hij drukte zijn rug tegen het rotsblok en hees zichzelf omhoog, nog steeds met de prop tegen zijn wond. Rechts van hem stonden de politieauto’s voor het huis. Ze hadden hun helse sirenes uitgedaan, en de meeste agenten stonden naast hun voertuigen, hun wapens over de autodaken heen gericht op het huis. Een man in een donkerblauw pak pakte een megafoon uit een kofferbak. Een blonde vrouw greep zijn arm beet en begon nadrukkelijk op hem in te praten. En toen herkende Sean haar. Cassie Jackson. Helemaal hier in Virginia.


    Hij riep: ‘Jax! Jax, hier!’


    Ze draaide zich om en keek onderzoekend om zich heen tot ze hem zag staan. Haar mond viel open. Daarna zei ze iets tegen de pakman, en toen die knikte, sprong ze in een van de auto’s en reed achteruit naar het rotsblok. Toen ze uitstapte, hield ze haar hoofd laag en rende naar Sean toe. ‘Allemachtig, wat is er met jou gebeurd?’


    ‘Ik ben Mordecai Young tegengekomen, dat is wat er is gebeurd. Hij heeft Julie binnen, en Dawn waarschijnlijk ook.’


    ‘Laat me daarnaar kijken.’ Ze wilde zijn hand pakken die hij nog steeds op de wond hield, maar hij week terug.


    ‘Zorg er nu maar voor dat ik naar het huis kom, voordat het te laat is.’


    ‘Het is al te laat,’ vertelde ze hem. ‘Ik had met de plaatselijke politie afgesproken dat ik eerst zou onderzoeken of Dawn hier echt was voordat ze iedereen zouden oproepen, maar ze hebben zich duidelijk niet aan onze afspraak gehouden. Ze hebben er zelfs de federale politie bij gehaald.’ Ze schoof zijn hand weg en kromp ineen. ‘Dat is een schotwond.’


    ‘Goh, laat ik nu hebben gedacht dat het een bijensteek was.’ Hij krabbelde overeind en rende naar haar auto. Snel schoof hij achter het stuur. ‘Ga je nog mee of niet?’


    Nadat ze was ingestapt, reed hij terug naar de verzameling auto’s voor het huis. Ze stapten allebei uit, en Sean vroeg: ‘Wie heeft hier de leiding?’


    ‘Ik,’ antwoordde de man in het pak. ‘Speciaal agent Ken Phelps, FBI.’


    ‘Gefeliciteerd. Hoor eens, daar binnen zitten twee gijzelaars, en een man die nog liever doodgaat dan dat hij het opgeeft. Als jullie het verkeerd aanpakken, overleven die gijzelaars het niet.’


    Phelps keek hem fronsend aan. ‘En wie mag jij dan wel zijn?’


    ‘MacKenzie. De enige journalist die er getuige van was toen jullie het de eerste keer verknalden, bij het kamp van de Jonge Gelovigen, zestien jaar geleden.’


    ‘We hebben richtlijnen voor situaties als deze, Mackenzie. We weten wat we doen.’


    ‘Ja, dat hebben jullie toen laten zien.’ Toen Sean zag dat de man zich ongeduldig omdraaide en de megafoon pakte, legde hij een hand op zijn arm. ‘Alsjeblieft, luister eerst naar wat ik te zeggen heb. Ik ken deze man.’


    ‘Luister naar hem, Phelps. Hij probeert je hetzelfde te vertellen als ik je daarstraks heb proberen te vertellen,’ zei Jax op dringende toon. ‘Die man daarbinnen reageert niet op richtlijnen, of dreigementen, of machtsvertoon. Hij zal terugschieten, en hij zal die gijzelaars gebruiken op wat voor manier hij dan ook nodig acht.’


    ‘Het is meer dan dat,’ vulde Sean aan. ‘Hij beschouwt zichzelf als een of andere Messias. Hij denkt waarschijnlijk dat sterven in een kogelregen zijn missie op aarde zal vervolmaken. En hij zou Dawn Jones liever meenemen in zijn graf dan haar te laten gaan.’


    Phelps keek hem fronsend aan. ‘En hoe weet je dit allemaal zo precies?’


    ‘Omdat de vrouw die daarbinnen bij hem is, Julie Jones, me dat heeft verteld. En zij weet het omdat ze een van de meisjes was die bij hem was tijdens die inval in het kamp.’


    ‘Nonsens. Niemand heeft die inval overleefd.’


    ‘Dat dacht ik ook altijd. Ik heb dat zestien jaar gedacht. Ik heb al die tijd met dat idee moeten leven. Ik was er toen ook bij en ik had iets kunnen doen om het te voorkomen, maar ik heb me alleen maar verscholen gehouden tussen de struiken met mijn camera, want ik wilde mijn verhaal, en ik heb iedereen in het kamp laten sterven. Maar zij zijn niet gestorven. Julie Jones heeft het overleefd. Samen met haar dochter. En ik zal deze keer niet werkeloos toekijken, nu ze weer in gevaar zijn.’


    Verbaasd liet de federaal agent de megafoon zakken. ‘Oké, oké, dus jij denkt dat je snapt hoe de geest van die man werkt. Goed, ik geloof je. Maar we hebben niet veel opties. Wat zouden we volgens jou moeten doen?’


    Sean keek naar Jax. ‘We moeten ze daar weg zien te krijgen. Ze in veiligheid brengen voordat er ook maar één schot wordt gelost.’


    ‘Er moet iemand naar binnen,’ zei ze.


    Sean knikte.


    ‘Onmogelijk,’ meende Phelps. ‘We weten niet eens waar ze zich bevinden. Het huis is enorm groot. Waarschijnlijk heeft hij boobytraps geplaatst. We hebben geen idee hoeveel wapens hij heeft, of hoeveel mensen daarbinnen zijn. Het is te riskant. Wie we daar ook naar binnen sturen, hij zal een gemakkelijk doelwit zijn, en we weten uit het verleden dat deze man niet zal aarzelen om een van ons te doden.’


    Sean knikte langzaam. ‘Ik ga wel.’


    ‘Je bent gewond.’


    Hij keek naar beneden en zag dat zijn wond nog steeds bloedde. ‘Heb je niet ergens een EHBO-doos of zoiets?’ vroeg hij aan Jax.


    Ze knikte. Toen pakte ze de portofoon uit haar auto en sprak erin. ‘Ik heb hier een ambulancebroeder nodig.’


    Een seconde later al kwam een man met gebogen hoofd aanrennen, met in zijn hand een wit koffertje.


    ‘Ga zitten, MacKenzie,’ beval Jax. Ze knikte naar de man. ‘Misschien kun je hem een beetje opkalefateren.’


    ‘En een beetje snel graag.’ Sean trok zijn bebloede onderhemd uit.


    Terwijl de ambulancebroeder de wond schoonmaakte met alcohol, wat vreselijk prikte, wapende Sean zich tegen de pijn en probeerde logisch te denken. ‘Misschien kun jij hem aan de praat proberen te krijgen, zodat ik aan de achterkant het huis in kan glippen,’ zei hij tegen Phelps.


    ‘En wat als hij aan de achterkant een sluipschutter heeft opgesteld? Die schiet geheid op je.’


    ‘Liever op mij dan op Julie of haar dochter.’


    De ambulancebroeder duwde wat wondgaas in de schotwond en plakte die stevig af met verband. Hoewel het ontzettend pijn deed, stopte het in elk geval het bloeden.


    ‘Dank je,’ zei Sean. ‘Heeft iemand een overhemd voor me?’


    ‘Jij gaat daar niet naar binnen, MacKenzie,’ zei Phelps.


    ‘Als je me wilt tegenhouden, zul je me moeten neerschieten.’


    ‘En ik ga met hem mee,’ zei Jax.


    Phelps staarde hen even aan. Toen gebaarde hij naar een agent die in de buurt stond. ‘Haal een extra kogelvrij vest voor me, en een overhemd, als je dat kunt vinden.’ Hij wendde zich weer tot inspecteur Jackson. ‘Als je doodgeschoten wordt, zal ik ontkennen ooit toestemming te hebben gegeven.’


    ‘Begrepen,’ zei Jax. Ze pakte een geweer uit haar auto en gaf het aan Sean. ‘Dit zul je nodig hebben.’
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  Julie had iets in Lizzies ogen gezien, of dacht dat ze het had gezien, vlak voordat ze door haar was geslagen. Het was bijna… verontschuldigend geweest. Verward vroeg ze zich af aan wiens kant Lizzie eigenlijk stond.


    ‘Niet doen. Sluit ons niet op, Lizzie,’ smeekte Julie, terwijl Lizzie hen mee de trap af nam en naar de achterkant van het huis bracht.


    Lizzie wierp haar een scherpe blik toe. ‘Het is daar veiliger.’


    ‘Ik wil niet nog een keer in de val zitten terwijl we worden bestormd door de politie. We moeten naar buiten zien te komen.’


    Lizzie keek angstig. ‘Doe niet zo raar,’ fluisterde ze. ‘Als hij merkt dat je probeert te ontsnappen…’


    ‘Wat is daarachter? Is er een achterdeur?’ Julie haastte zich vooruit, zonder op een antwoord te wachten en kwam in een keuken uit die helemaal achter in het huis leek te liggen. Ze rende naar de deur.


    ‘Nee, Jewel, het alarm!’


    Julie bevroor in haar bewegingen, haar hand een paar centimeter van de deur verwijderd. Pas toen zag ze het verlichte paneel van de alarminstallatie aan de muur.


    ‘Hij kan het zien als de achterdeur opengaat. Jewel, er is daar alleen maar een gazon en het meer. Hij zal je nooit laten ontsnappen.’


    Julie keek Lizzie onderzoekend aan, niet goed wetend of ze haar kon geloven of niet. Met trillende handen schoof ze het gordijn opzij en keek naar buiten. Er bevond zich een groot open grasveld achter het huis, met nergens iets om dekking achter te kunnen zoeken. Lizzie had niet gelogen. Hierover niet, in elk geval.


    Toen zag ze tussen de bomen aan de rand van het brede gazon iets bewegen. ‘Er is daar iemand,’ fluisterde ze.


    Dawn en Lizzie kwamen bij haar staan en keken ook naar buiten. Ze zagen vier figuren tussen de bomen vandaan komen en naar het huis rennen.


    ‘Mijn hemel, is dat…’ Julie bad dat ze zag wat ze dacht dat ze zag. Maar dat kon niet. Dat kon gewoon niet.


    ‘Ja, mama. Het is Sean!’


    Julie slaakte een zucht van opluchting. ‘Hij is niet gewond!’ fluisterde ze. Toen hij dichterbij kwam, zag ze echter dat hij wel gewond was. Hij had één arm nogal vreemd gebogen bij de elleboog en hield hem beschermend voor zijn borst, en hij liep wankel. Van nog dichterbij zag ze ook dat hij lijkbleek was, en toen kon ze helemaal niets meer zien door de waas van tranen in haar ogen. Allemachtig, de diepte van haar gevoelens als ze hem zag – het was gewoon griezelig.


    Drie schoten, kort en snel, verbrijzelden de stilte, en de mannen buiten vielen op de grond, met hun gezichten naar beneden, halverwege het gazon.


    Julie probeerde te zien of ze geraakt waren of zich alleen maar op de grond hadden laten vallen om de kogels te ontwijken. Het leek erop dat ze zich hadden laten vallen, want ze kropen nu naar een lage glooiing in het bijna vlakke grasveld – die echter nauwelijks dekking bood. Toen ze lang blond haar zag, besefte ze dat het niet allemaal mannen waren. Een van hen was inspecteur Jackson.


    Een van de mannen hief zijn hoofd, en meteen werd er weer gevuurd.


    ‘Ze kunnen geen kant uit,’ fluisterde Julie. Ze liep weg bij de deur en haastte zich door het huis. Haar enkel was nu zo opgezwollen dat ze er bijna geen gevoel meer in had. Het was alsof ze op een stomp liep die geen deel uit maakte van haar lichaam. In elk geval was de pijn afgenomen.


    Dawn en Lizzie volgden haar, tegelijkertijd sprekend, maar Julie negeerde hen en liep door totdat ze Mordecai onder aan de trap zag staan met een geweer in zijn armen.


    Hij had net naar boven willen gaan, maar toen hij hen zag, wierp hij Lizzie een boze blik toe. ‘Ik had toch gezegd dat –’


    ‘Ik heb het geprobeerd, Mordecai. Maar zij zijn met zijn tweeën, en ik ben alleen. Geef me ook een wapen, dan zullen ze wel gehoorzamen.’


    Hij schudde slechts zijn hoofd en begon de trap op te lopen.


    Julie greep zijn arm toen hij op de eerste trede stond. ‘Wat ga je doen?’ wilde ze weten.


    Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik ga naar boven. Van daaruit krijg ik die mannen op het gazon veel beter onder schot.’


    ‘Mordecai, doe het niet. Zie je dan niet dat het een verloren zaak is? Je bent omsingeld door politie, net als toen. En net als toen zullen er weer onschuldige mensen sterven.’


    Hij staarde even naar Julie en legde toen een hand op haar wang. ‘Je hebt het nooit begrepen, hè, Jewel? De dood is niet iets om bang voor te zijn. Hoe vaak heb ik je dat niet verteld? Het is het paradijs.’ Glimlachend wendde hij zich tot Dawn. ‘Weldra zul je alles begrijpen,’ zei hij. ‘Zodra we samen overgaan, zullen de sluiers van je geest worden getrokken, en dan zul je begrijpen dat alles wat ik heb gedaan, voor jou was.’


    ‘Mordecai, je bent in de war,’ zei Julie.


    Nog steeds glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, mijn Jewel. Ik ben de enige hier die niet in de war is. Ik zie alles zo helder… Dat heb ik altijd gedaan. De anderen zijn degenen die misleid zijn, die zich op het verkeerde pad bevinden. Dit leven is niets, Jewel. Wij zijn wezens van de geest. Onze tijd in dit universum is niet meer dan een bliep op het radarscherm van het universum.’ Hij keek langs haar heen. ‘Vertel het haar, Lizzie. Vertel haar hoe het zal zijn.’


    Lizzie glimlachte ook. Ze liep naar Mordecai toe en legde haar hoofd op zijn schouder. ‘We zijn omsingeld,’ zei ze. ‘We zullen dit niet overleven, hè?’


    ‘Niet in de fysieke wereld, nee. Maar we zullen overleven.’


    Ze knikte langzaam en sloot haar ogen. ‘En we zullen herenigd worden met onze bron, en dan zullen we begrijpen waarom dit allemaal noodzakelijk was.’


    Hij knikte. ‘En we zullen samen zijn. Wij allemaal.’


    ‘Ja.’


    Een door een megafoon versterkte stem dreunde door de muren. ‘Mr. Young, ik smeek u. Spreek met ons. We kunnen uw eisen niet inwilligen als we niet weten wat uw eisen zijn.’


    ‘Mijn eisen?’ herhaalde hij zacht. Toen zuchtte hij. ‘Ik moet nu naar boven. Ons bloed mag niet het enige bloed zijn dat vandaag vloeit. We moeten ervoor zorgen dat ze het nooit zullen vergeten.’


    Weer knikte Lizzie. ‘We zullen strijdend ten onder gaan. Maar ik moet aan jouw zijde vechten, Mordecai. Alsjeblieft, sta me toe dat ik je bijsta. Ik wil niet overleven als jij niet overleeft. Ik wil niet nog eens zestien jaar om je moeten rouwen.’


    Julie kon haar oren niet geloven. Ze hield Dawn tegen zich aan gedrukt, centimeter voor centimeter weg schuifelend van die twee gekken daar.


    Mordecai keek Lizzie aan. ‘Goed,’ zei hij toen. Hij pakte een handwapen uit zijn holster en gaf het haar. Hij wilde net verder de trap op lopen, toen een hoge stem gilde: ‘Ze proberen door de achterdeur naar binnen te komen!’


    Julie gooide Dawn op de grond en ging boven op haar liggen, ervan overtuigd dat ze in een schotenwisseling verzeild zouden raken.


    Mordecai kwam de trap weer af rennen, sprong over hen heen en deed zijn geweer omhoog.


    Lizzie sloeg haar armen om hem heen. ‘Mordecai, ik ben zo bang!’


    Hij omhelsde haar. ‘Dat weet ik. Maar ik moet erheen voordat ze binnen zijn.’


    ‘Eén kus,’ fluisterde ze. ‘Eén laatste kus voordat we de dood onder ogen moeten zien.’


    Met een tedere blik in zijn ogen bracht hij zijn mond naar de hare en kuste haar hartstochtelijk. En toen explodeerde een oorverdovend schot tussen hen in.


    Mordecai verstijfde, zijn ogen vlogen wijdopen. Terwijl hij haar nog steeds vasthield, fluisterde hij: ‘Lizzie?’


    ‘Ik hou van je, Mordecai. Het spijt me.’


    Hij viel achterover.


    Julie stond snel op toen het wapen uit Lizzies handen viel.


    Terwijl de tranen Lizzie over de wangen stroomden, keek ze naar de man op de grond. ‘Ik moest ervoor zorgen dat hij me geloofde,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik je heb geslagen, Jewel.’


    Julie trok Dawn met zich mee, sloeg haar vrije arm om Lizzie heen en liep terug naar de achterdeur. Net toen ze de keuken in kwamen, werd de achterdeur opengegooid en kwam Sean naar binnen stormen.


    Toen zag hij haar, en de opluchting in zijn ogen was tastbaar. Hij liep naar haar toe en nam haar en Dawn in zijn armen. ‘De hemel zij dank. Toen ik dat schot hoorde, dacht ik –’


    ‘Waar is hij, waar is Young?’ Inspecteur Jackson liep met getrokken wapen langs hen heen.


    ‘Ik heb op hem geschoten,’ fluisterde Lizzie. ‘Ik heb hem vermoord. Ik kon niet anders.’


    Jackson bleef staan. ‘En wat doet u hier in vredesnaam?’


    ‘Ik ben… Elizabeth Marcum. Ik ben Dawns…’ Haar ogen ontmoetten die van Julie. ‘Ik ben Dawns lerares Engels.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen zei Jackson: ‘Ja, dat weet ik, maar wat doet u hier, verdorie?’


    Lizzie sloot haar ogen. ‘Ik heb Mordecai vroeger gekend. Heel lang geleden. Ik wist van dit huis, en toen ik hoorde dat hij nog leefde en Dawn had ontvoerd, dacht ik dat hij haar misschien hierheen zou brengen. Dus ben ik –’


    ‘Natuurlijk. Logisch. Gewoon de politie waarschuwen is zeker niet bij u opgekomen?’ Jax wendde zich tot de mannen die samen met haar waren binnengekomen. ‘Waar is het lichaam?’


    ‘Onder aan de trap,’ fluisterde Lizzie. Toen ze de richting aanwees, trilde haar hand.


    Jackson knikte naar de twee mannen. ‘Ga hem halen, en kijk of er verder nog iemand in het huis is.’ Toen de mannen weg waren, pakte ze haar portofoon en sprak erin. ‘Phelps? De verdachte is dood, de gegijzelden zijn veilig. We komen naar buiten.’ Ze stak de portofoon in zijn houder en liep naar de achterdeur. ‘Kom, dan gaan we.’


    Dawn sloeg een arm om Lizzie heen. ‘U deed de hele tijd alsof,’ zei ze. ‘U heeft me gered. U heeft ons allemaal gered.’


    ‘Ik hou van je,’ zei Lizzie. ‘Ik heb altijd van je gehouden.’


    Sean wankelde een beetje toen ze met zijn vieren Jackson naar de achterdeur volgden.


    Julie sloeg haar arm om zijn schouders en probeerde hem zo veel mogelijk te helpen, ondanks haar pijnlijke enkel. ‘Hij heeft je wel geraakt, hè, toen hij op je schoot?’


    ‘Ja, ik was zelf verbaasd dat ik nog leefde.’


    Ze sloot haar ogen. ‘Ik dacht ook dat je dood was.’ Haar stem brak toen ze het zei.


    ‘En dat vond je erg?’


    Ze keek hem aan. ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’


    Hij glimlachte, maar ze kon zien dat hij veel pijn had.


    ‘Komt alles weer goed met je?’ vroeg ze.


    ‘Dat moet. Geen sprake van dat ik doodga en jou de primeur van dit verhaal laat.’


    Toen ze de hoek van het huis omsloegen, zag Julie tot haar opluchting dat er ambulances stonden te wachten.


    Sean bleef echter ineens stilstaan. Hij pakte haar kin beet en draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Bovendien…. en geloof me, ik haat het dat ik de eerste ben die het moet zeggen… weet ik wel zeker dat ik verliefd op je ben, Jones.’


    ‘Dat dacht ik al toen je Mordecai gewoon op je liet schieten, stomkop.’


    ‘Nou, weet je, ik dacht dat een groots gebaar het altijd goed zou doen in dit soort omstandigheden, en aangezien ik geen ring bij de hand had, dacht ik –’


    ‘Hou je mond, MacKenzie.’ Ze drukte haar lippen op de zijne.


    Hij kuste haar zacht, deed zijn hoofd weer naar achteren en keek haar onderzoekend aan. ‘Betekent dit dat de liefde wederzijds is?’


    ‘Volgens Dawnie heb ik dit soort dingen nooit zo snel door. Ik wist het pas toen ik jou bloedend in het gras zag liggen. Maar ja, ik ben geloof ik ook verliefd op jou.’


    ‘Goh, als ik had geweten dat dit de truc is, had ik me veel eerder laten neerschieten.’ Zijn knieën knikten, maar hij wist zich staande te houden. ‘En wat vindt Dawn ervan?’


    ‘Laten we eerst zorgen dat je in die ambulance komt, Sean. Daarna mag je het haar zelf vragen.’


    Hij liep met haar mee, maar ze merkte dat hij snel verzwakte. Bij de ambulance aangekomen ging hij op de achterbumper zitten, de ambulancebroeders afwerend. ‘Laat me eerst dit ding even uittrekken, jongens.’


    Julie knielde voor hem neer om hem te helpen het kogelvrije vest en het overhemd uit te trekken. Ze zag het verband om zijn borst, en haar hart sloeg een keer over.


    Toen ze hem aankeek, zei hij: ‘Kijk niet zo. Ik voel me prima. Alleen een beetje moe.’


    ‘Sean?’ Dawn kwam aanrennen. Ze had bij Lizzie gestaan, die met inspecteur Jackson stond te praten. ‘O, hemel, Sean gaat het wel?’


    ‘Geen enkele man sterft voordat er vijfenzeventigduizend kilometer op de teller van zijn Porsche staat. Dat hoort gewoon niet.’


    Een van de ambulancebroeders begon het verband van Seans borstkas te wikkelen, en hij kromp even ineen. ‘Kom eens hier, Dawnie,’ zei hij.


    Ze kwam voor hem staan, en Julie stond op en legde een arm om de schouders van haar dochter.


    De broeder plukte het verbandgaas uit de wond en schudde zijn hoofd. ‘Je had je helemaal niet mogen bewegen, laat staan als een idioot rondrennen. De kogel zit er nog steeds in.’ Hij draaide zich om. ‘Hier met die brancard.’


    Sean stond op, zodat ze het achterportier van de ambulance konden openen, maar hij ging niet liggen. ‘Nog niet,’ zei hij. Toen wendde hij zich weer tot Dawn.


    Voordat hij echter iets kon zeggen, omhelsde ze hem voorzichtig. ‘Niet doodgaan, hè? Ik wil echt dat je bij ons blijft.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja. Bovendien is mijn moeder gek op je. Ik zeg het maar voor het geval dat ze er nog niet aan toe is gekomen om het je te vertellen toen jullie elkaar kusten.’


    Hij grinnikte. ‘Ze heeft het me wel verteld. Dus je vindt het wel een goed idee?’


    ‘Ik vind het al veel langer een goed idee dan jullie. Jemig, volwassenen kunnen zo sloom zijn.’


    ‘We moeten je nu vervoeren,’ zei de broeder.


    Sean knikte. ‘Goed.’ De brancard negerend, klom hij zelf de ambulance in.


    ‘We rijden vlak achter je,’ beloofde Julie. Toen draaide ze zich om, nieuwsgierig naar de toenemende activiteit van de politie. ‘Wat is er aan de hand?’ riep ze naar inspecteur Jackson, die geanimeerd met Lizzie stond te praten.


    Jackson keek haar aan. ‘Er is geen lijk.’


    ‘Wat?’


    ‘Young is daar niet. Hij is weg.’ Ze kwam naar Julie toe lopen, met net zo’n kogelvrij vest in haar handen als Sean had gedragen. ‘We hebben dit gevonden. En ik denk dat de kogel die we hierin zullen vinden, wel zal overeenkomen met Lizzies wapen.’


    ‘Is hij niet dood?’ fluisterde Lizzie, die met haar was meegelopen. ‘Is Mordecai niet dood?’


    ‘Onze mannen doorzoeken nu het huis. We vinden hem wel. Als u inderdaad van zo dichtbij op hem heeft geschoten als u beweert, dan moet hij op zijn minst een paar gebroken ribben hebben en zal hij veel pijn hebben. Hij zal zich niet snel voort kunnen bewegen.’


    Lizzie schudde haar hoofd. ‘Jullie zullen hem niet vinden,’ fluisterde ze. ‘Jullie zullen hem nooit vinden.’ Ze wendde zich tot Julie. ‘Maar hij zal mij wel weten te vinden. En jullie ook.’


    ‘Jax!’ riep Sean. ‘Ze heeft bescherming nodig. Ze hebben allemaal bescherming nodig.’


    ‘Dat weet ik. Hoor eens, Miss Marcum, we zullen voor uw veiligheid zorgen, dat garandeer ik u. Bovendien is er geen enkele reden om in paniek te raken. Ze zullen hem zo wel vinden. Maar het lijkt me beter dat we nu ergens naartoe gaan waar het veiliger is. Goed?’


    Lizzie keek haar met een uitdrukkingsloze blik aan. ‘Het is nergens veilig. Niet voor mij. Ik heb hem verraden. Mordecai haat verraders.’


    Een stel mannen kwam het huis uit zetten. Ze liepen naar Phelps toe en schudden hun hoofden. Ze hadden Mordecai niet in huis gevonden.


    Het werd Julie koud om het hart.


    Lizzie sloeg haar armen om Dawn heen, kuste haar wang en stapte toen bij Jackson in de auto.


    Julie volgde haar met haar ogen totdat het portier dichtging. Toen keek ze naar Sean.


    ‘Rij met me mee in de ambulance,’ zei hij. ‘Ik wil jullie geen moment uit het oog verliezen. Niet zolang die smeerlap nog vrij rondloopt.’


    Ze verzette zich niet. Sowieso wilde ze bij hem in de buurt blijven. Dawns hand beetpakkend, liet ze zich door haar dochter de ambulance in helpen. Daarna klom Dawn er ook in. Een broeder voegde zich bij hen, zodat het erg vol werd. De andere sloot de deuren en nam toen plaats achter het stuur. Een politieman stapte naast hem in.


    Inspecteur Jacksons auto zette zich in beweging, vlak achter de ambulance. Julie zag dat Dawn steeds door de achterruit naar Lizzie zat te kijken. De ambulance hobbelde over het zandpad, en bij iedere hobbel kromp Sean ineen van de pijn. Julie hield zijn hand vast en streelde zijn hand.


    Toen ze onder aan de berg waren, namen ze de smalle weg die naar de autoweg leidde, maar terwijl de ambulance in noordelijke richting begon te rijden, sloeg de auto die hen volgde af naar het zuiden.


    Dawn legde haar handpalm plat tegen het raampje.


    Toen Julie zich naar haar toeboog, zag ze dat Lizzie haar hand tegen het raam van de auto had gedrukt die de andere kant uit reed. Ze streelde Dawns haar. ‘Het komt wel goed met haar, lieverd.’


    Dawn schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik weet het niet, mam. Ik… Ik denk dat ik haar nooit meer zal zien.’ Ze liet zich in haar moeders armen vallen en liet haar tranen eindelijk de vrije loop.


    Sean streelde haar schouder, en daarna Julies haren. ‘Wat een stel,’ zei hij zacht. ‘Ik zal mijn handen vol hebben aan jullie.’ Hij keek Julie in de ogen. ‘Ik zal het verdriet moeten verjagen, ervoor moeten zorgen dat jullie weer kunnen glimlachen na alles wat er is gebeurd. Dat wordt nog een hele klus. Maar ik geloof dat ik het kan.’


    ‘Je hoeft nooit meer schuldgevoel te hebben over wat je in het verleden wel of niet goed hebt gedaan, Sean. Mijn hemel, je hebt me mijn dochter teruggegeven. En mij het leven gered.’


    ‘Dit gaat niet meer over het verleden, Jones.’ Hij sloeg zijn armen om hen allebei heen. ‘Het gaat nu om de toekomst. Onze toekomst, van ons drieën. Als jullie dat ook goedvinden, tenminste?’


    Julie staarde hem alleen maar aan.


    Dawn stootte haar aan met haar elleboog. ‘Mam, volgens mij heeft hij je net een huwelijksaanzoek gedaan.’


    ‘O ja?’


    Dawn knikte.


    Sean knikte ook.


    Julie slikte ettelijke keren. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Nou, als je maar weet dat mijn naam bovenaan op de uitnodigingen moet staan.’


    ‘Is dat een ja, Jones?’


    Ze glimlachte. ‘Dat is een ja, MacKenzie. Bofkont.’


    Hij kuste haar, terwijl Dawn en de ambulancebroeder van oor tot oor grijnsden.


  Epiloog


  


  


  


  Op een bank helemaal achter in de kerk keek Mordecai met pijn in zijn hart toe hoe zijn enige kind door het gangpad liep. Ze was bruidsmeisje bij de bruiloft van haar adoptiefmoeder, en ze zag er prachtig uit in haar citroengele jurk met een boeket Suzanne-met-de-mooie-ogen in haar handen.


    Prachtig.


    Dawn was echter niet wat hij had gehoopt. Niet wat hij had gedacht dat ze was. Dat hadden de tekenen hem wel duidelijk gemaakt. Hij had genoeg tijd gehad om te mediteren en met de geest te communiceren sinds die donkere dag in Virginia. Hij was de bergen in getrokken en had vier dagen gevast, terwijl hij wachtte op raad.


    En die was gekomen, zoals altijd. En nu begreep hij dat Dawn niet zijn erfgenaam was. Het kind dat zijn opvolger was, zou niet zijn biologische kind zijn, maar iemand die door God werd aangewezen. Hij zou de erfgenaam vinden, net zoals de Tibetaanse monniken altijd de erfgenaam van de Dalai Lama vonden. Hij hoefde alleen maar de tekenen in de gaten te houden.


    Het zat hem dwars dat Dawn in angst voor hem zou leven en nooit de dingen zou weten die hij wist. Hij wilde niet dat ze bang was. Dus had hij besloten om haar nog een laatste keer op te zoeken. Wanneer haar moeder zijn huwelijkscadeau openmaakte, zou ze het weten. Ze zou het begrijpen.


    Iedereen ging staan toen de bruid de kerk betrad. Voor het altaar draaide Sean MacKenzie zich om, zodat hij haar aan kon zien komen in haar strakke vanillekleurige jurk van satijn. Ze droeg geen sluier, alleen een rode rozenknop in haar haren. Ze zag er verrukkelijk uit, dacht Mordecai bij zichzelf. Echt. En de man die op haar wachtte, leek de gelukkige glimlach maar niet van zijn gezicht te kunnen vegen.


    Toen Julie bij het altaar was, draaide iedereen zich om naar de dominee, en Mordecai glipte uit de bank en begaf zich stilletjes naar de uitgang. Zijn cadeau was simpel. Een pakketje wettige documenten waarin hij afzag van zijn vaderlijke rechten op Dawn Jones, vroeger bekend onder de naam Sunshine Young.


    Hij vermoedde dat het het meest memorabele cadeau zou zijn dat het paar zou ontvangen.


    Toen hij buiten kwam, trok hij het belachelijke toupetje van zijn hoofd en stopte het in zijn zak. Zijn zonnebril hield hij op.


    Eigenlijk had hij gehoopt dat Lizzie er die dag zou zijn. Maar nee. Ze was veilig ondergebracht in een getuigenbeschermingsprogramma.


    Toch kon niets tussen hem en Lizzie staan. Niets. Ze was zijn enige ware liefde geweest. Ze was de moeder van zijn kind. Ze had zijn vertrouwen gewonnen en toen een kogel door zijn hart gejaagd, of tenminste haar best daarvoor gedaan. Ze had hem verraden op de meest verachtelijke wijze die hij zich kon voorstellen. Met een kus.


    Net als Judas.


    Hij had een gave die niet ontkend kon worden, zelfs niet door degenen die twijfelden aan zijn verstand. En hij had een krachtige band met zijn Lizzie, zijn Judas.


    Hij zou haar vinden.


    En dan zou ze leren wat het betekende om de Zoon van de Vader te verraden.


    ‘Amen,’ fluisterde hij, naar zijn auto lopend.
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  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  In de schemering van Margot Dalton


  Het is een perfecte regeling, vindt Susan Adamson. Zij heeft een huurder nodig om de hypotheek te betalen, en Mike Murphy en zijn driejarige dochtertje, Emma, zoeken woonruimte. Dus komen de knappe vader en de schattige dochter bij haar wonen.


  


  Geen vuiltje aan de lucht, tot de dag waarop Susan in het park een koffer met geld aantreft, niet lang nadat Mike en Emma bij haar zijn ingetrokken. Nadat ze de koffer netjes naar de politie heeft gebracht, bekruipt haar het onbehaaglijke gevoel dat iemand haar huis in de gaten houdt.


  


  Wanneer ze ook nog eens een brief leest waarin staat dat Mike door de politie wordt gezocht, stapelen de vragen zich op. Wat voor een man is Mike eigenlijk? Waar is Emma’s moeder? En... loopt zijzelf misschien gevaar?


  


  


  Zonder zonde van Jasmine Cresswell


  Pas vijftien is Maggie Slade wanneer ze wordt opgepakt voor de moord op haar moeder. Hoewel ze onschuldig is, wijst alles erop dat zíj het dodelijke schot heeft gelost, en ze gaat de gevangenis in. Haar leven lijkt voorbij... tot ze een paar jaar later kans ziet te ontsnappen.


  


  Inmiddels is ze al zeven jaar op de vlucht. Zeven jaar van ontberingen, van altijd over haar schouder kijken en leven tussen hoop en wanhoop. Dan lijkt het verleden haar alsnog in te halen, want plotseling staat ze oog in oog met Sean McLeod, de agent die destijds het moordwapen vond. Tot haar verbazing zegt hij dat hij haar wil helpen met het opsporen van de ware dader. Al die jaren op de vlucht hebben haar echter wantrouwig gemaakt. Zal hij haar inderdaad helpen de moordenaar te vinden... of zal hij haar opnieuw laten opsluiten?


  


  


  Kwaad bloed van Erica Spindler


  Eén man kan de zondes en geheimen van drie generaties Pierron onthullen...


  


  Lily Pierron: In het zwoele New Orleans heeft elke zonde een prijs. Voor de roemruchte bordeelhoudster Lily, is die prijs Hope, haar dochter...


  


  Hope Pierron St. Germaine: Overdag is Hope de elegante echtgenote van een rijke hotelier en de toegewijde moeder van Glory. Maar 's nachts geeft ze zich over aan duistere verlangens die haar ondergang dreigen te worden...


  


  Glory St. Germaine: Hoewel ze zich niet bewust is van haar schandelijke familieverleden, lijdt Glory dagelijks onder de gevolgen ervan: haar dominante moeder ontneemt haar elke kans op vriendschap of liefde.


  


  Toch kan Hope niet voorkomen dat Glory zich in de armen stort van de enige man die verboden is voor haar: Victor Santos, die alles van de familie Pierron weet...


  


  


  Verdwenen in de nacht van Christiane Heggan


  Conservator Grace McKenzie is ontsteld wanneer ze hoort dat haar ex-verloofde, Steven, is vermoord. Ze is helemaal verbijsterd als blijkt dat hij haar zijn galerie heeft nagelaten. Met enige tegenzin vertrekt ze naar het stadje New Hope in Pennsylvania om ter plekke te bepalen of ze de erfenis zal accepteren.


  


  Daar ontmoet ze de hoofdrolspelers in het drama dat zich heeft voltrokken. De verdachte, oud-hoofdcommissaris Fred Baxter, met wiens mooie jonge vrouw Steven een verhouding had, maar van wie maar weinigen kunnen geloven dat hij werkelijk tot moord in staat is. Zijn zoon Matt, een FBI-agent die vast van plan is zijn vaders onschuld aan te tonen. En Denise Baxter, Freds vrouw, die alles op alles wil zetten om haar man achter de tralies vandaan te krijgen.


  


  Omdat de nieuwe hoofdcommissaris ervan overtuigd is de moordenaar te pakken te hebben, stelt Matt zelf een onderzoek in. Een onderzoek dat een volkomen onverwachte en gevaarlijke wending krijgt wanneer Grace in de galerie een inbreker betrapt en een schokkende ontdekking doet...


  


  


  In afzondering van Anne Stuart


  Het was alsof ik zweefde, droomde… Tijd deed er niet toe; de dagen regen zich eindeloos aaneen. Tot nu toe. Ik voel haar aanwezigheid en weet dat zij het is. Eindelijk is er iemand gekomen om me te bevrijden uit deze schemering. Om me te helpen Dillon Gaynor te doden. Het moment van wraak is aangebroken.


  


  Het is drie maanden geleden dat Nate Kincaid op brute wijze werd omgebracht. Volgens de officiële lezing werd hij doodgeslagen tijdens een drugsdeal, maar Jamie Kincaid kan niet geloven dat haar lievelingsneef een dealer was. Vastbesloten meer te weten te komen, reist ze af naar de plek waar hij is gevonden: de garage van zijn beste vriend, Dillon Gaynor, in een uitgestorven gehucht in Wisconsin.


  


  Dillon is precies zoals ze zich hem herinnert: arrogant, ontoegankelijk en gevaarlijk. Voor ze het weet, raakt ze verstrikt in een kat-en-muisspel dat om veel meer draait dan de waarheid alleen. Ontsnappen blijkt onmogelijk: haar auto is stuk, en haar spullen zijn spoorloos verdwenen. Toch begint ze, wanneer zich een paar bizarre ongelukken voordoen, te vermoeden dat Dillon haar weg wil hebben. Wat houdt hij voor haar verborgen? Is hij een moordenaar of juist haar enige kans op overleven?


  


  


  Huis der schaduwen van Anne Stuart


  La Casa de Sombras, het Huis der schaduwen, is overal stille getuige van geweest. Van de geruchtmakende moord-zelfmoord in de jaren vijftig, van een filmster en haar minnaar; de drugscommune in de jaren zestig en de vertwijfeling van de huidige eigenares, Jilly Meyer. Uit alle macht probeert ze niet alleen haar vervallen familiehuis aan de Sunset Boulevard te redden, maar ook haar broer en zus te behoeden voor verder onheil.


  


  Het grootste gevaar vormt de knappe Zachary Coltrane, de rechterhand van haar gewetenloze vader. Jilly is ervan overtuigd dat Coltrane een leugenaar en een oplichter is - en een bedreiging voor alles wat ze liefheeft. Bovendien schuwt hij geen middel om te krijgen wat hij hebben wil, en hij laat overduidelijk merken dat hij háár wil. De vraag is alleen: waarom?


  


  Koste wat kost moet ze voorkomen dat Coltrane alles wat voor haar van waarde is kapotmaakt - inclusief haar kwetsbare hart. De enige manier om dat te doen is achterhalen wat zijn werkelijke doel is. Zelfs als dat betekent dat de verontrustende geheimen van het Huis der schaduwen alsnog aan het licht komen...


  Colofon
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